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PREFACE

This is a third-year text of Chinese and uses a context of mil-
itary situations. It is assumed that the student will be familiar
with the fundamental grammatical forms of spoken Chinese before
starting Phase III. The student's vocabulary level should be
equivalent to that acquired in the study of Speak Chinese and
Chinese Dialogues.

Each of the twenty lessons in this text is divided as follows:

I. VOCABULARY and NOTES
II. STORY
III. TRANSLATION EXERCISE

On the prerecorded student tapes which aécompany this text the
order of presentation is as follows:

Story

Dialogue (This does not appear in the text.)

‘Vocabulary (with examples translated in Notes)

Rapid Fire

Suggested Chinese version of the 20 English
sentences which appear in the Translation exercise.

U1 () BN
s

‘tin addition to these student tapes there are recorded Rapid
t1re and Comprehension Exercises for use in the classroom.)

an explanation of these various sections, together with a
suggested method of study follows:

STORY: There is a single story line which unfolds as
the lessons progress. The central characters of the story
encounter a different militaxy situation in each lesson. These
changing situations provide the opportunity for the introduction
of new vocabulary.

Students are required to study each lesson in advance of
the in-class periods with the teacher, utlllzlng the prerecorded
~apes which are provided for this purpose. It is suggested that
. fore studying the vocabulary for the new lesson, the student
wegin by listening to the story on the tape, referring to the
story or vocabulary in romanization whenever he hears a word or
passage he cannot understand in the context of the story. The

"student will find that as his knowledge of Chinese progressively
increases, the meaning of new lexical items will be suggested
to him by the context as he hears the story in continuity.

VOCABULARY: Following an initial hearing of the story the
student should listen to the recording of the vocabulary items
while the story is still fresh in his mind, with a sheet of
paper covering each lexical item until voiced, and attempt to
translate the meaning in association with the story. Finally,
withdraw the paper covering the item and check for accuracy.
After faithfully going through the vocabulary in this manner,
flashcards of each lexical item should be made for additional
study and practice.
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DIALOGUE: After adequate study of the vocabulary listen
to the Dialogue which is in the form of conversation between two
or more of the characters of the story. The dialogue provides
another opportunity. for the student to study the vocabulary
of the current lesson in context. Technical aspects of the
current situation may also be revealed in this section. This
Dialogue does not appear in this edition of Blkong Rényud
("Voices in the Blue," also called "Blue Two™) and can be found
only on the prerecorded tapes. This procedure encourages the
student to assimilate the vocabulary by aural rather  than
visual means. The student's mastery of the Dialogue (and
vocabulary) is ascertained in the small drill class by means of
oral recitation and/or a short quiz. The student will also
have an opportunity during these classes to clarify points in
the Dialogue or story which he may not have fully understood.

TRANSLATION: The twenty English sentences appearing in
this section are to be translated into Chinese, utilizing as
much as possible the vocabulary of the current lesson. After
making a serious effort to complete the translation the stu-
dent should listen to the taped translation. This will provide
an immediate check on accuracy of structure and word usage.

To make a translation after listening to the tape, or to merely
copy the taped translation will prove of very little value.

RAPID FIRE: These are a series of Chinese-to-English
translation drills and tests. Translation of the drills, which
accompany each lesson, must be completed and handed in as a
homework assignment. With every two lessons a Rapid Fire test
will be given in class with similar, .but not identical, treat-
ment of the vocabulary. Students are urged to simulate test
conditions when doing their homework assignment, i.e., listening
to the taped sentences in their entirety and avoiding a word-
for-word translation. Furthermore, the fewer times it becomes
necessary to listen to each sentence, the more realistic the
exercise is. )

COMPREHENSION TESTS (classroom only): These are a series
of short stories in Chinese, approximately ten minutes in length,
voiced by various Chinese instructors. During these tests the
student tapes the story while scanning a prepared question sheet.
The questions asked concern the pertinent points of the story.
After taning of the story is complete the student completes the
question sheet, at his own speed, during a prescribed time
period. This type of test allows the student to utilize and to
become aware of his progress in the aural comprehension skills
which he has acquired in studying the story and dialogue.

In order to refresh the student's memory, this text re-introduces
a sizable number of terms previously encountered in other texts.
These are in each case identified by an asterisk (*) immediately
following th~ Chinese term. In the process of revision, a number
of new entric: have been added which may suggest to the student

a new dimension of a word, or demonstrate its usage in a larger
term or phrase. These new entries are of a supplementary
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nature, and the student is not required to memorize them; thus

they are placed in brackets []. Some terms are only applicable
" to Nationalist (Taiwanese) usage, and some are only used in the
PRC. These variations should be pointed out by the instructor.

1985 Reprint: "Blue Two" has been reprinted in two volumes.
The GLOSSARY is also printed as a separate volume and page
references refer to page numbers in volumes I and II, not to
volume numbers. Pages are numbered continuously from Volume I
to Volume II. Some terms which have been edited out of the
text still appear in the glossary and are not required for
testing purposes. ' ’
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I.
1.

10.

Lesson 1
VOCABULARY
zhanh3o RV: stand in line, stand in.
an orderly manner
zhdoji (zhaoji) V: muster, convene, summon
zhéngqi (qizhé&ng) SV: orderly, neat
a.
zhéngfi N: government
jingil VO: salute, make a formal
gesture of greeting
a.
quéan BF/A: the whole, entire/all,
completely
a.
6.1 quénxido N: the entire school
6.2 quanching N: the whole field or hall
6.3 Qquinshijié N: the whole world
quan V: advise, persuade, urge
a.
jun BF: military
8.1 junfd N: military uniform
8.2 jlinrén : serviceman, soldier
8.3 jinguan N: military officer
8.4 jinmido : service cap
8.5 Jjunshi Att: military
8.6 jlintin N: military (wool) blanket
8.7 jindui N: troops, forces
8.8 jinydng Att: (for) military (use)
8.9 hiijtn : Navy; sailor
8.10 kdng jion N: Air Forcej; airman
8.11 1djun N: Army; soldier
fa : issue, transmit, emit
9.1 fachuqu RC: send out
9.2 fagei : issue (to)
findui V/N: oppose, object to/objection
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11. fa V: yield, assent; clothing
11.1 fidcéng V/N: obey/obedience
a.
11.2 fawd V/N: serve/service
- b.
11.3 yifu N: clothes
12. xuéyuén : cadet, (military) student
13. xinlidn V/N: train/training
13.1 jin(shi)xin(lian) : military training
a.
'13. 2 shdu xin(lian) VO: receive training
b.
14, g3ibidn V: change
a. -
15. guinli V/N: run, administer, manage/
administration, management
a.
16. gui * : rules, customs
16.1 guiju N: rules, customs
16.2 guizé N: regulations, rules
17. gudjia : country, nation
18. ling V/N: receive/collar
18.1 1lingjido IE: "Could I have your advice?"
or "Thanks for your
advice" (a courtesy term)
18.2 1lingzi N: collar :
18.3 lingdai N: necktie
18.4 1inghua(r) N: bowtie
18.5 1ingshdu V: receive, accept
19. mingling V/N: order, command/order
19.1 xid mingling VO: issue an order

a.
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20. bin gong(shi) * VO: transact official business
20.1 biangdngchd : office
20.2 (ban)gdngshi N: office
21. bao* V/N: read off/message; news-
paper
21.1 bdogdo V/N: report
a.
21.2 bdoddo ' V: report in, report for duty
b.
22, bé&nzi N: booklet
23, biji N: notes (as taken in class)
23.1 biji bénzi N: notebook
24. bing N: troop, soldier
24.1 bingli N: troop strength
25. shducé N: handbook
26. shoéu V: bear, endure, undergo,
' receive
26.1 shdu jidoyu VO: receive an education
26.2 shdéubulido RE: unbearable, can't stand it
27. ditd N: map
27.1 hud ditad VO: draw a map
28. zanchéng V: approve of, support, be in
favor of, endorse
a.
20. dui BE/M: unit (military)/group (of
men)
29.1 zdngdui . N: an air force (5th AF, etc.)
29.2 1iandui (kdngjiinshi) N: division
29.3 zhidui N: wing
29.4 daidui N: group
29.5 zhongdui N: squadron

29.6 fendui (or xidodui) N: flight

Note: The unit designations and English translations above
are those which apply to the U.S. Air Force. Designations
for units of the Chinese Air Force are currently under
study.

20,7 duizhing N: 1eader, unit commander
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30. tdngxin V/N: communicate/communication
a.
30.1 wixiidndiin tongxin ¢ N: radio communications
30.2 ( ' ) tdngxinydan N: radio operator
31. tbéng CV/SV: and, with, together with
‘ (like gén)/same, alike
a.
b.
32. ziybu N/SV: freedom/free
32.1 Ziybu Zhdnggud N: Free China
33. weéi V: be; do .
33.1 rénwei V: think that, suppose,
_ consider, assume (rightly)
33.2 yiwéi* V: thought that, was under the
impression that, assumed
(wrongly)

NOTES

English translations of sentences used in the vocabulary of
this lesson as examples of usage.

(1) a. The cadets are all lined up.

(3) a. His room is étraightened up very neatly.

(5) a. When you saw me why didn't .you salute?

(6) a. How many students are there in the entire class?
(7) a. I urged him not to do that, but he wouldn't listen.
(9) a. What all did the government issue you?
(10) a. I neither approve of nor object to what he said.
(11) a. Why don't you obey officers' commands?

b. He's now serving with the New Asia Company.
(13) a. He has received one year of military training.

b. He is untrained.



(14) a. He's changed plans again.
(15) a. That school is run quite well.
(19) a. Who issued this order?

(21) a. I've reported this matter to the flight commander.

b. Tomorrow I'm going to the Air Force school to
report in.

(28) a. I don't approve of your intentions.

(30) a. I don't think this communication came from the
squadron commander.

(31) a. He likes nothing better than playing with (the)
children.

b. Clocks are not the same as watches.

1I. STORY.

Bioddo

Chén Xing-hin shi yige Zhdnggud qingnian, gang céng
gaozhdong biyé. Ta nidnshd de shihou, shduguo jinshi
xtinlidn. T3 rénwéi kongjin dui gudjia féichéng.yéojin,
sudyi ta disuan biyé yihdu jin Kongjin Tongxin Xuéxido,
jianglai kéyi z4i kéngjinli fawd.

Ta zAai biyé yiqian, méi gén ti fimi shangliang, jiu bi
Kong jin Tongxin Xuéxido de shduxu bianhZole. Biyé yihdu,

ci4i glosong tade jialitou. Tade fimi h&n bizanchéng. Anzhe

Zhongguorén de xiangfid, yige qingnianrén yingding bd ta
jianglai de jihua xian gdosong ta fimi, wénwen fimi de yisi
zénme yang. Chén Xing-han méi gén ta fimi shud jiu
juédingle. Diangran ta fumi ySuyidiinr bdgaoxing. Zaishug,
t3 fiqin shi yige zudmiimaide, h&n xiwdng ta érzi jiangléi
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LD 6

bangzhu ti zud miimai, sudyl blizincheng Chén Xing-hin jin
Kong jin Tdngxdn Xuéxido, jiu quin Chén Xing-hdn giibian
jihua. K&shi Chén Xing-hdn xiing, wéi gubdjia fawi bl zuéj
miimai ydojin. Ta bi zhége yisi gén ti fumi tinle h&n
jiu théu,.té fimi y& jiu bif¥nduile. Jiégud, ti jiu dio
Kdng jin Tongxdn Xuéxido qu bdodido qile. |

| Zai Kéngjﬁn Tongxin Xuéxido bdoddo, gén zdi pilitdng de
xuéxido bdoddo blitdng. Diyi, yinwei Kdngjin Tdngxin
Xuéxido shi yige jlinshi xuéxido, xuéyuin de shénghud dou
shi jinrén de shénghué. Bioddo de shihou, ydu yidiin xidng
zai jinduill bdoddo. Diér, yinwei Kongjin Tangxﬁn.Xuéxiéo
shi zhéngfi bidn de, xuéyuin ydng de dongxi d6u‘shi xuéxido
fa, xuéyudn bibi zijl mii. | |

Chén Xing-hidn qu bdoddo de shihou, xiin dido bdngdngchd
tian bido, rénhdu qu 1ling ddngxi. Ta lingle fitéo janfa,
yige jinmdo, yitido jlntAn, hii ySu xi& linglingsuisui de
dongxi. Y& lingle h&n dud shid, nixié shii duébén dou shi
gézhdng de guizé, shducé, hii ydu xié dita, zhi, bi, biji
b&nzi, shénmede. Ti 1Ingle ddngxi yihdu, jiu dio slshé
qule.

Zidi zhége xuéxidoll, xuéyuian de shénghubé ddu shi
jinshi gu¥nll. Quén xido yigdng ydu érbiidud xuéyuan
zﬁzhichéng‘yige didui, fénchéng liingge zhdongdui. Mgiyige
zhdngdui zhd yige ddléu. Léu 1litou ydu sdshé, ydu fanting,
y& ydu yige bingdngshi. Xuéyuln de shiqing quén shi nige -
bangdngshill de rén guin. Ban shi de rén quén shi jinrén.
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Ydude shi jﬁngﬁin, ydude shi bing. Yiqié bdn shide shduxu
quan gén jindui yiydng. Bifang shud, xuéyudn qi jian
jinguin, d&i z3di mén wiitou ddshéng de shud "Biogdo!l;"
jidnzhao jingudn, d&i jingli; shénmede.

Chén Xing-hin de sishé zdi Diér Zndngdui, Diér Féndui.
Ti diole sishé, bd linglai de d6ngxi»$h6ushihiole, gang
hudnshang jinfd, fénduizhing jiu zhdoji Diér Fendui de
xuéyuin jiZinghua.

Diér Féndui ybu sinshiliige xuéyudn. Zhéxi& rén dudban
ddu méishduguo jinshi xdinlidn. Shdéuguo jinxinde, ddng
yidiin jd@nduili de guiju. Tamen zhinzhe de yangzi, zdu 14 de
yingzi, quin gén méishduguo jinxinde bitdng. Yéuqishi
jidnzhao duizhing shudhud de yidngzi, géng kdndechulai tamen
shi ddng jinduili de guiju.

Fénduizhing zhdoji xuéyuin jiiinghud de shihou, t3d jido
xuéyuin déu zhidnh¥o. K&shi ndxi& rén zhinle badntian,
zhinde h&ishi h&n.bizh&ngqi. Tdéngshi, naxié rén jinfd de
chuanfi, jinmdo de déifi, y& biddu yiydng, kdnzhe féiching
k&xido. Fénduizhing zhinzai dingzhdng, dishéng de gén didjia
jidnghud. Ta xidn b¥ jinli de guiju geén ddjia shudble shud,
jido didjii bi shducé hiohdo de kinkan, bingqi¥ shud, jindui
de shénghud, zuil ydojin de jitshi fcbng. MEiyige xuéyuin
dou d&i ficbng mingling.

Chén Xing-hdn tingddo zhége difang, xinli xi3ng, "Cbng

xidnzdi qi, wdmende ziybu shi méiydule!™
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III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape.

1. Most military schools are goVernment run. The money
they use is supplied (given) by the government.

2. After Chén Xing-hin reported in at the Air Force school,
the school issued him many things, all of which were
things that students need.

3. The military uniforms and caps that all the troops wear
all look very neat.

4. There are two offices at this school, (but) none of the
people working in the offices are servicemen, so while
studying in this school there is no need for military
control.

S5. As soon as I arrive at the office, I must be sure to
remove my military cap.

6. In serving the country, one must obey orders. Many
people agree with me.

7. In the military school there is one group, two sqﬁadrons
and six flights. There are more than 200 students in
the entire school.

8. He advised me not to attend Air Force Communications
School; I objected and went anyway.

9. He feels that the Air Force is most important and said
that, if you wish to serve your country, it would be
best to enter the Air Force.

10. When an enlisted man (soldier) sees an officer, he
) salutes. Sometimes the officer is busy and doesn't
notice. ' : ’

11. Yesterday the officer called the enlisted men (soldiers)
together for a meeting. He said there was a new order
that everyone must obey.

12. While I was undergoing military training, I felt there
were a great many regulations. It seemed that there
was no freedom. But after completing military training
I felt that military training wasn't all that bad.



13.

14.

15.

16.

17.

18.

10.

20.

L. 1

After Chén Xing-hin had completed his military training,
he wrote a report. He said that undergoing military
training was good for a person's health and spirit, and
urged everyone to go take (receive) military training.

Yesterday I saw his notebook. It was written very
neatly. I think he is a very hard-working student.

When I reported for duty, the school issued me quite a
few notebooks, manuals (handbooks), etc., but it didn't
issue me any GI blankets.

There are three officers and one EM in the office. They
work in the Second Squadron.

As soon as I see someone wearing a military uniform, I
know he must be a serviceman, but I don't know whether
he's an officer or an enlisted man.

After I reported for duty I was issued a handbook. I
looked it over, and there were a whole lot of regs--
what a bother! Although I agree with some of them,
there are others I don't approve of. ' :

All men serving in the armed forces are servicemen; all
must wear uniforms, and almost all have received
military training.

In light of (according to) the regulations of the
military school, it seems that the students simply
have no freedom. All orders must be obeyed, no matter
what.






Lesson 2
I. VOCABULARY
34. chéingshi (chingshi) N: common sense, general
information, common
knowledge, "know-how"
35. zhéngque SV: be accurate, correct
a. v
36. jibén Att: basic, fundamental
37. jinheé V: assemble, rendezvous,
"Fall in!"
a.
38. jil& N: discipline
39. giang N: gun
39.1 ji(guan)qiiang N: machine gun

39.2 qing ji(guan)giiang N: light machine gun
39.3 zhdng ji(guan)qiang N: heavy machine gun

39.4 biqiang N: rifle
39.5 shduqiang : pistol
40. jidolian V/N: train/training,
' instruction
40.1 jib&n jidoliadn (or N: basic training
jibé&n xdnlidn)
41, zhiyé N/Att: profession, career/
professional, career
42, zhihui V/N: tommand, control, direct/
command, control,
directions
a.
b°
42.1 zhihuiguan N: commanding officer
a.
42.2 ting zhihui VO: obey commands, follow
directions

@
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52.2 gud...shénghuo

-

43. zhiiydo Att: chief, essential, primary
a.
44, juédui A: absolutely, positively
a.
'45. xiguin SV/N: accustomed to, used to/
‘habit, custom
a.
46. Xﬁﬁhua V/N: give training lectures/
training lectures
a.
47. réanhdu A: afterwards, then
a.
48. reéxin SV: be enthusiastic, ardent
a.
49. rd . BF: as, like, comparable to
49.1 jiAird A: if, supposing
149.2 rigud ¥ A: if, suppose
a.
50. kiishi*  V: to begin, start
a.
51. genji V/N:'base(d) on, according to/
. : basis
a.
b.
52. gud* V: pass through, cross over
52.1”gﬁ6 rizi VO: get by, earn a liviné
VO: live a,..life
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53. néngli N: ability
a. ,
53.1 ydunéngli SV: able, capable
54. pdo : artillery ,
- 54.1 pdobing N: artillery troops,
artillery soldier
54.2 pdodan : artillery shell
54.3 dipao : artillery (M: mén)
55. san* V: separate, disperse
55.1 ji&san V: disperse, peel off, break
formation (acft);
*Fall out!"
a.
b.
55.2 sdnhui* VO: adjourn a meeting
55.3 sankai V: disperse, scatter
a.
56. shidido V: lose, miss; lost, missing
56.1 shidido...néngli =~ VO: lose the ability to...
a.
57. shdu V: observe, stick to
57.1 shdu jilﬁ VO: observe discipline
57.2 shdu guizé VO: observe the regulations
(or rules)
a.
58. shu : devicé, art, magic, method
58.1 jishu N/Att: technique, skill/
“technical
58.2 m&ishid N: fine arts
59. sudd N: speed
60. suishi A: (at) any time, at all

times
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61. siling : commandant
61.1 silingbd ' : headquarters
62. zai X-shang Patt: in terms of X
a'
63. zud* : make, do, be or act as
63.1 gdongzuod* V/N: work/work, job
a.
n3.2 zud zhin VO: do battle, engage in

combat, make war

a.
63.3 <2ud zhihuiguan VO: be a commanding officer
63.4 zud gong _ VO: work, perform manual
_ labor
63.5 zudgodngde : worker
63.6 zuoshiide N: author
64. ddng* V: move, touch
64.1 dorigzud : movement(s), action(s),
maneuver (s)
64.2 ziddng ) SV/A: automatic, voluntary/
- automatically,
voluntarily
a.
b.
64.3 beéiddng SV: involuntary
65. wiqi N: weapon
65.1 ziddng wiiqi N: automatic weapons
"66. yin V: practice, perform
a.
66.1 jiingyin* V/N: lecture/lecture
66.2 bidoy3n V/N: perform, demonstrate,
show/ performance,
demonstration, show
a.

14



66. yin (continued)

66.3 yinyuan - N: speaker, performer
66.4 yinxi V/N: maneuver/maneuver,
" (military) drill,
exercise
a.
NOTES

(35) a. His Beiping accent isn't very authentic.
(37) a. Each mornihg we assemble at the athletic field.
(42) a. During wartime whose command should we obey?

b. He cannot command troops.

c. Who is our commanding officer?
(43) a. What is the crux of this matter?
(44) a. Such an approach is absolutely unsatisfactory.
(45) a. I'm still not used to American food.
(46) a. Who's coming to give the training lecture tomorrow?
(47) a. First we pick up our books, then go to class.
(48) a. He's a very warm and considerate person.
(49) a. What will we do if it rains?
(50) a. Tomorrow we start class.

(51) a. According to his report, Commandant Wang is already
dead.

b. Is there any basis for his remarks?

(52) a. I don't like life in the military.
(53) a. We have to have a commandant with command abilify.

(55) a. Salute! Fall out!

b. They've dispersed along the east side of the road.

15




(56) a. He's already lost his combat capability.

(57) a. There are too many students in this school who fail
to observe the regulations.

(60) a. Please come over to the house for a little fun
whenever you can make it.

' (61) a. This plan is pretty good, but I'm afraid there will
be technical problems involved in carrying it out.

(63) a. We'lve been working very busily here.

b. Have you ever been in combat?
(64) a. He's using an automatic rifle.

b. He volunteered to come and take part in the war.
(66) a. Who gave the best performance in that movie?

'b. He is showing the students how to use automatic
weapons.

c. This afternoon we are going on combat maneuvers.

II. STORY

| | | Jibén Jidolidn

" Chén Xing-hidn zdi Kéngjﬁn Tongxin Xuéxido bdoddo yihdu,
hudnshang jinfd, kaishi gudzhe jinshi xuéxido de shénghub,
juéde gén cdéngqidn de shénghué winquén biténg le. Cbdngqiin,
féiching ziybu, yudnyi gdngzud, jiu gbhgzué; yuanyi xidxi,
"jiu xidxi, méiyou rén guin. Xidnzadi shdu jib¥&n jidolian,
yigié ddu shi jﬁnshi.guénli, shénme dou 4n janshi de
mingling ddngzud. Kaishl de shihou, t3a shizidi juéde ydu
yidiin bﬁ'téi xiguén; késhi, minmande, y& jiu xiguan le.

Gang ddo jinshi xuéxido de shihou, m&i yige xuéyuén, dou

xiyao shdu sanzhdng xinlidn. Yizhdng shi shenti de
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xinlidn, yizhdng shi jishu de xinlidn, yizhdng shi

jingshen de xinlian. Bﬁguin zai 14jin y& h¥o, zdi kangjﬁnA
y& hio, zhésanzhdng dou shi zhiiydo de xunlian, yinwei,
rdgud méiyou zhéxié xinlidn, shéu xin de xuéyuan, zdi
jishushang, béhui ydng jinshi de wiigi; z3i shé&nghudshang
bishdu jilﬁ, nime, jianglai 2zudqi zhdn lai de shihou,

dijia biufdcéng siling de mingllng,.bﬁting zhihuiguan de
zhihui, bd an guiju doéngzud, zhéying de jindui, jidshi

ySu h&n dud h¥n ydunéngli de jinguan zhihui, kdngpd yé&
binéng dizhang.

Zii jib&n jidolidn de jige yué 1litou, yinwei shijian
tii duin, yinggai xué de dongxi ydu tdi dud, sudyi, zhéxie
xuéyuén, chile xuéhui z&nme ydng shduqiang, bdqiang, gén
qing jiguanqiang yIwdi, ydu xi& biéde ziddng wiqi gén dipio,
shizii méiyou gdongfu lidnxi. Bdgud, tamen k&yl changchéng .
tingddo yixi& jlnguan jiing gézhdng zid&nngﬁqi de yongfi,
y& k&yl kindao bi%oyin, sudyl, duiyu zhéxid ziddng wiiqi,
timen y& déddo bishio de jib&n chéngshi.

Z3i jinshi shenghud 11tou, xinhud shi yijidn zui
pingchdng de shiqing. Cobng fénduizhidng qi, yizhi dao
xidozhing, suishi dou dui zhéxi& shdu xin de xuéyuén
xinhui. Ydude shi zhéngzhi xinhud, shi xiwang xuéyuanmen
duiyu gubjiia de zhéngzhi, ydu yizhdng zhéngqué de kanf¥;
dui wéi gudjia fawl de gdngzud, néng tébié réxin. Ydude

xtinhud shi ji3ng jindui de jil# gén jlinshi changshi.
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Zhéxié shiqing, duiyu zhiyé jinrén, shizdi ydojinjile.
Zii jibdn jidoliadn de shihou, Chén Xing-hdn juéde
gézhdng yinxi zui yduyisi., Bifang shud, lidnxi jihé:

wilin dijia zhéngzai zud shénme, hirdn yiting ydo tamen

jiné, 1iké dou d&i yodng zui kudi de sudd, bi jinfd chuanhio,
b3 jinmdo diih%o, néql biqiang hé&n kuéi de p3oddo waitou

qu jiné. Zai zhéjifen zhdng litou, ddjia juéduil bixi
shudhuid  D&ng dadjia zhinzhéngqeé yihdu, duiihéng zduguolai,
yigév.. :de jiinchid. Ranhdu, tid y&xi shud jiji huad, y&xi
jiu mingling dajia 1iké ji&sin.

Zud zhdn yinxi y& shi yizhdng h&n h3o de xdnlian.
Yéude'éhihou shi yige féndui y#nxi, ydude shihou, shi yige
zhongdui hudshi quan xido de jinguan, xuéyudn ddu canjia
yinxi. Biguin z¥nme ying, dijii yinxi zud zhidn de shihou,
juéduil xiiydo jide liingjian shiqing. Yijidn shi quén dui
yikudir z&nme zud zhadn, yijidn shi ziji yige rén zénme
zud éhén, juédui binéng yinwei quén dui sank3i yihou,-

. yigeyigede bing jiu shididole zud zhidn de néngli. Rigud
ydu zhéydng de qingxing, zhége zhang y& jiu bubi di le.

Jiindande shu&, Chén Xing-hin rénwei z3di Kongjin

Tongxin Xuéxido shdu xun shi yijidn ta wingbulilo de di

shiqing. Zai ndjige yué litou, ta cbénglédi méiqingguo
bingjia, y& bujuéde jinshi guinli tai bdziydu. Génji
tade kanfi, gudjia xidnzai shizai xiydo réxin gdngzud de

rén. Y& jidshi yinwei zhége yudngu, sudyil, ta rénwei zai
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kong jin gongzud shi wéi gudjia fawd yige zui h%o de jihui.

II1. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape. ‘

1. While undergoing basic training, there are really too
many regulations, and everyone must observe those
regulations.

2. Many kinds of automatic weapons are made in this
factory. They also make hand guns, rifles, light
machine guns, etc.

3. He's very warm and considerate towards his friends and
also very capable at doing that type of thing. He's
rich in common sense, too.

4. They're pretty fast when they assemble, but when they
fall out, they're even faster. '

5. The discipline of that flight is rotten--they've lost
the ability to fight.

6. In wartime, the commandant's orders must be followed
without fail, and discipline must be adhered to even
more.

7. Yesterday the commandant told us our discipline wasn't
so good, and that we should be sure to pay attention
(to it) at all times.

8. We begin classes at 8:00 in the morning, and are busy
straight through to the afternoon. The teachers go at
a very fast pace; it's best not to go on sick call.

9. He has finished Air Force basic training, and now he
hopes to join the Army voluntarily.

10. The Third Flight put on a good performance the other
evening. Their movements were both precise and neat.

11. He's both skillful and capable, and found a good job as
soon as he graduated.
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12. This flight is nothing to brag about on the drill
field. The main reason is that the cadets in this
flight are always going on sick call, so that none of
their movements is precise enough.

13. According to our regulations you must not fail to
- observe discipline. If you can't observe discipline,
you'd best not come.

14. This morning when assembling, our movements were too
slow. The officer said we'd better do it again.

15. As far as technique is concerned, he's Very able; his
movements are perfectly precise, and his speed is
very fast. He's a good troop.

'16. Although he's very capable, he doesn't observe
discipline, and he isn't enthusiastic about his job.
The commandant says he'll never become a good troop.

17. That military school has a lot of old-fashioned
machine guns and rifles, none of which can be used
-in combat.

18. He's always enjoyed learning about weapons. His basic
general knowledge of hand guns is really terrific.

19. Yesterday the commandant told us that once the fighting
begins, we absolutely cannot go on sick call whenever
we feel like it.

20.. Once assembled, if the command to fall out is not
given, you absolutely cannot fall out.
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I.

67 L]

68.

69.

70.

71.

72.

73.

21

Lesson 3
VOCABULARY
chai V: break open, pull down,
destroy
67.1 chiaixialai RC: tear -down, tear apart
a.
67.2 chaikai RC: rip open, break open
a.
qizi N: flag, banner
68.1 gudqi N: national flag
68.2 jiang qi VO: lower the flag, retreat
a.
68.3 sheng qi VO: hoist the flag, reveille
a.
jiating . N/Att: family/family, domestic
69.1 jiachang(bian)fan N: home-cooked meal, home
_ cooking, everyday fare
jiang : descend; to lower
- 70.1 jidnglud V: land
a.
70.2 jiangdi RC: lower (altitude), descend
70.3 xidjiang V: descend
jidoshi : classroom
jieji N: steps; a grade or rank;
a class (of people)
ji&chu V: annul, cancel, remove,
release
a.
73.1 ji&chd jingbao VO/N: give the all clear signal/

all clear signal



L.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

3

zhi V:
74.1 zhixing V:
74.2 zhixingguan N:

meet, happen, worth
on duty (for the week)
duty officer (for the
week)

74.3 zhiri V: on duty (for the day)
a.
74.4 zhiriguan N: duty officer, O.D.
(Officer of the Day)
74.5 zhiribing : C.Q. (Charge of Quarters)
jin SV: tight, taut; urgent
75.1 jinzhang ‘ SV: tense, nervous, "up tight"
a.
75.2 jinji SV/N: urgent, critical,
pressing/emergency
a.
75.3 jinji jingbdo N: red alert (signaling an
imminent air raid)
jinggio V/N: warn/warning
76.1 jingbao N: alarm, alert

76.2 1a (kdngxi) jIngbdo VO:

sound an (air raid) alarm,
send out an (air raid)
alert

a.
2hu§ng* : install, load, carry (on
board)
77.1 anzhuang V: install
77.2 zhuiangbéi : equipment
jixing ' V: take place, hold (a
meeting, etc.)
a.
jinshi N: non-commissioned officer

79.1 shiguanzhing (or
jinshizhing)

79.2 jishujinshi

.79.3 canmbu jinshi

79.4 shangshi

79.5 zhdngshi

79.6 xiashi

Z2Z2Z22Z22Z2=2

N
\S]

(NCO)

: MsSgt (E-7)
: TSgt (AF E-6)

SSgt (AF E-5)
SFC (Army E-6)
Sgt (Army F-5)

: Sgt (AF), Cpl (Army, (E-4y



80.

81.

82.

83.

84.

85,

86.

fa V: fine, punish
a.
80.1 shoufa VO: receive punishment, be
' ‘ fined
a.
fangmian M: aspect, side
a.
fangyd ' V/N: defend, guard (against)/
defense '
82.1 fangkdng V: air defense
a.
82.2 fangkdng yinxi N: air defense exercise
fduze MA: otherwise, or else (same
as ydoburan)
hin ' V: cry out, call out, shout
a.
84.1 hinjido | : yell, call loudly
84.2 hinxing ' : awaken (by calling)
xidoguin N: field grade officers
85.1 shangxido N: Colonel
85.2 zhdngxido ; : Lieutenant Colonel
85.3 shdoxido : Major
xién Sv: idle, unoccupied, at
leisure
86.1 xidnzhe SV: at leisure, relaxing,
taking it easy
a.
86.2 xidnzhe y& shi xidnzhe
Ph: (Since) I have nothing to
do anyway...
6.3 sifngingfu N: spare time, free time
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86.

87.

88.

89.
90.
o1.

92.

93.

94.

95.

xidn (continued)
86.4 xiantéan

chat, "'shoot the breeze,"
have a gab session

95.1 zhanshi

24

a.
rénzhén SV/A: conscientious/
conscientiously
a.
kduling N: verbal command (in a
drill), (military)
password
minyi SV: satisfied (with)
midi : aim, object, purpose, goal
paobi VO: run; double-time march (in
drill), on the double
a.
bingshi N: enlisted man (EM)
92.1 shibing ‘ N: enlisted man (EM)
92.2 yidé&ngbing N: AlC, Airman First Class
' (E-3) |
92.3 érd&ngbing N: Amn, Airman (E-2)
'92.4 sandéngbing N: AB, Airman Basic (E-1)
92.5 xinbing N: a recruit
Abﬁgio N: announcement
93.1 bigdobin N: bulletin board
shéng> | V: raise; rise, ascend
94.1 shéngji V: be promoted (in one's
occupation)
94,2 shéngban V: be promoted €in school)
94.3 shéngzud V: take the chair (witness
stand, seat of honor,
. etc.)
94.4 shéngjidngji (or
didnti) N: elevator, 1lift
shi N: time; when
a.
N: wartime



95.

96.

97.

98.

99,
100.
101.

102.

103.

shi (continued)
95.2 pingshi
shouyinji¥*
shi(r)

97.1 shimi

97.2 shioshi
97.3 jishZoshi

97.4 dudshd
97.5 dddudshi

dai
98.1 zhaodai

98.2 diiyu

98.3 déngdai

2.

peacetime, normal timés/
normally, ordinarily

radio receiver

: number

number

: minority

: extremely few, small
.minority.

ma jority :
great majority S

wait for or upon, treat

receive, welcome,
entertain/reception,
entertainment

pay and benefits,
treatment (any form
of recompense or
consideration for
services rendered)

waif tfor)

dénghud guinzhi

duixing

ziyb6u hubdodng

wéiguan

102.1 shangwéi
102.2 zhdngwéi
102.3 shdowéi

‘yéan

de

blackout
formation -

free period (in school)
recess

company grade OfflCetS

: Captain

First Lieutenant
Second Lieutenant

strict, stern, severe

103.1 yénjin
103.2 yanzhdng
103.3 yéanfa

N:

25

- strict, rigorous

(regulations, etc.)
serious, of grave
importance
severe pun1shment
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104, yixia* NU-M: a moment, a while; once
104.1 yiqi A: together (same as yikudir)
a.
'104.2 yidiin N: a little, a bit, some

NOTES -

(67)

(68)

(70)
(73
(74)
(75)

(76)

- (78)

(80)

(81)

(82)

(84)

(86)

a.

(same as yidiinr)

He tore down (disassembled) the radio on the
aircraft.

He tore open the package.
What time in the afternoon is retreat?

Every morning there is reveille. (Or: The flag is
hoisted each morning.)

Where did that aircraft land?

The gll clear has already been sounded.
I'm on duty today.

Life is very tensé during basic training.
The situation is critical.

When there is an air raid alert, everyone is very
tense.

Yesterday we held an air defense exercise.
He didnt't punish me.

He didn't observe traffic regulations, so he was
punished Cor fined).

When both sides are full& present, we can get on
with the meeting.

Those objects are all used for air defense.
Last night there was someone shouting in the street.

He's taking it easy now.
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(86) b. We don't'have any spare time.
c. We like to have a chat in the evening.
(87) a. He's very conscientious in doing things.
(91) a. Running is very beneficial to one's health.
(95) a. One shouldn't wear a hat at mealtime.
(98) a. Wait a moment--he'll be right back.
(103) a. Our regulations are very strict.

(104) a. We came together.

II. STORY
Jinshi Shénghud

Chén Xing-hin z3ii Kdngjin Tongxin Xuéxido shou jibén
jidolidn yijing h¥ojige 1Ibdi le. Tamen yiql shdu jinshi
xinlidn de xuéyuin h&n dud. Dudshd de xuéyuin dodu shi
diyici gud jinshi shénghud, sudyl juéde gén jiating shénghud
ydu hén di de fenbié. BaGlin zud shénme dou d&i anzhe
yiding de guizé, bingqi& diiyu y& blsudn tdi hdo, gén
yid&ngbing de daiyu yiydng. Chﬁféngli zud de fan y2 méiyou
jiachéngfén nime h3ochi, sudyl tamen giang kaishi de shihou,
juéde shenghud ydu jinzhang, ydu bilshiifu.

Chén Xing-hin ydu yiwéi péngyou jido Cai Jing-shéng.
Tamen liingge rén ddu zii diér féndui. Cai Jing-shéng
chéngéhéng shud: "W® z3i jiali zhd de shihou, z3oshang kéyl
duo shui yihulr, ranndu tingzhe shduyinji manmanrde qilai,
minmanrde shoushi, dud shiifu a! Xidnzdi k& bichéngle.

Guizé ydu dud ydu y&n. DOngzud hai d&i tébié kudi.™
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Chén Xing-hidn yé.juéde t3 shubde h&n dui.

Xuéxido ydu shihou rang xuéyudnmen lidnxi pHobu, ydu
shihou 1idnxi gézhdng duixing. Cii Jing-shéng dui zhé
fangmidn de xinliin dbﬁ h&n yduxingchu. Chile zhéxié
yviwdi, ta héi xlhuan shoushi shouyinji. Ta kdyi bi
shouyinji chiaikai, r&nhdu zdi zhuingshang. Ta chéngchéang
gén Chén Xing-hdn zai ziydu huddong de shijian yiql shOushi
shduyinji, hudshi xiéﬁtén. Sudyi tamen liZ%ngge rén chéngle
h3o péngyou.

Cidi Jing-shéng h&n xIhuan hin kSuling. K&shi yinwei
xuéxido m&itiin dou ydu yiding de rén hin, sudyl ta hin de
jihui bidud. Chén Xing-hdn wén ta wéishénme yuanyi hin
kduling, ta shud hin kduling h&n yduyisi. Yinwei shéng qi
gén jiing qi de shihou, bélin shi wéiguan hudshi xidoguin,
dou d&i ting tade kduling zud shi. Chén Xing-hin juéde hén
yduyisi. |

Cdi Jing-shéng bixlhuan fangkdng yinxi, y& bixlhuan
jinji jiné. Ybuqishi yijlixing fangkdng yinxi de shihou,
t3a jiu zhaoji 1le. Yinwei ji&chd jingbdo gén jinji jingbio
de shéngyin, ta z8ng shi fénbuqingchu. Duiyu dénghud
guinzhi, ta y& juéde bl tdi xigudn. T3 shud, ta zai jiall
de shihou, yél1 yiding d&i kaizhe didndéng, fduzé jiu
shuibuzhio.

Ta yé¢ bixIihuan z3di jidoshili shang ké. Biéren dou

xi& biji, k&shi ta buxi&. Ta blshi shuijido, jilishi xiing
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gen biéren xidntén. Chén Xing-hdn chéng giosﬁ ta:
"Zhixinggudn zdi hdutou kinzhe nl ne, bié shui le." Ydu
yici shiang ké de shihou, ta diile yifd héi yinjing, zhéyang
shéi y& kinbuqingchu ta shi bushi shuijido le. Késﬁi diole

xii k& de shihou, biéren ddu zdule, ta méizdu. Ta hai zdi

nili jiézhe shui ne. 2Zhixingguan jiu bd ta jidoxingle, dui
t3 shud: "Anzhe xuéxido de guizé, shing ké de shihou, bédin
bixii shuijido, bingqid y& bldyinggii suibidn ddi hei
vinjing. NI dangrin y& zhidao, shdu jinshi xinlidn de midi,
jidishi xiwang nimen ydu yige hio xigudn. Bdldn zdi pingshi,
hudshi zhinshi dou yingding rénzhén. Ydoshi ni zdi pingshi
shdng ké de shihou, jiu bGrénzhén, niame diole zhidnshi yé&
jiu réngyi mimIhdhd le. Jintidn ni sudn shi tbuyihui, wd
bifa ni, xiin jinggdo ni yici. Yihdu shing ké de shihou,
ydo tébié zhiyi."

Cai Jing-sheng tingle zhixingguan de jinggdo yihdu,
juéde zhixingguin shud de hud, you kéqi ydu ydu ddoli. Ta
jiu gén Chén Xing-hin li¥ngge rén, b3 xuéxido de guizé
zIixide y4njiule yixid, bingqi& ddu dnzhe guizé rénzhénde
zud. Méiyou dudjiti timen jiu juéde jinshi sh&nghud h&n

yduyisi le, zhixingguan zir4n h¥n minyi. Houldi, ydu yitian,

zii bugdobinshang ybu yizhang xin de bigdo. Bigdo de yisi

shi: Cai Jing-shéng gén Chén Xing-han féiching shdu jig,

.

bingqi® y& h&n ficéng mingling, shi h&n hdo de xuéyudn.
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III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape.

1. During break time yesterday afternoon, most of the
students stayed there talking, everyone was having so
much fun. '

2. The minute I hear the command to assemble in the
morning, I go to assembly; as soon as I hear someone
shout "salute!,"™ I salute..

3. I mily tife and military life are reall? different;
everything in military life must be done according to
the regulations. I feel a little uptight.

4., I don't like idie conversation. Whenever I have free
time, I read novels or listen to a radio (receiver).

5. The students in our flight were planning to have dinner
together this Saturday, (but) nobody knew what to eat.
Finally we used a hand count to decide. The minority
went along with the majority decision to eat everyday
food.

6. When getting out of bed (reveille) and lowering the
flag (retreat), our formation wasn't so orderly;
consequently, we were punished.

7. There is a news bulletin on the bulletin board that
says Zhou En-lai is not studying conscientiously, and
warns him that he will have to watch his ways.

8., I think the pay and benefits of company grade officers
are very good, but the pay and benefits of field grade
officers are even better. '

9. The O.D. of the week is very strict--no matter how well
we do during air defense drills, he's never satisfied.

10. He's a Buck Sergeant who takes his work very seriously.
Should he go to another office, he always runs. I've
never seen him act lazy.

11, Il Zduring pizcetime we conscientiously practice qit

defense drills, then when wartime comes we can't
possibly feel tense. :
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12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.

190

20.

My car stopped in an intersection, and a policeman
wanted to ticket me. I told him, "I have engine
trouble--if you can fix it, then take it apart and
have a look.™ .

The sound of an air raid alarm is frightening, and the
sound of an imminent attack alarm is even more
frightening. Some people pray during red (imminent
attack) alerts. Everyone hopes to hear the "all clear"
sounded. '

Miss Yang comes from a very good family. Her father is
an Air Force Colonel and his pay and benefits are quite
good. Her mother is presently doing church work. They
are both very friendly. Miss Yang is very diligent in
her studies, and very warm and considerate toward her

friends.

At the coast I saw a steamship with the national flag
flying from the bow. There was another flag at the
stern. :

I was on duty last week. The commanding officer said to
me, "We've had air defense drills recently--you must
pay special attention during blackouts."

Air defense drills are particularly important. Even
though it is peacetime, as soon as one hears the alarm
sounded he must do his part conscientiously.

Otherwise, the object of air defense exercises is lost.

I've had a severe headache for the past few days. When
the situation got extremely urgent, my mother took me
to the hospital. First I got a shot, then had a long
rest. Before very long I was okay.

A bunch of us dismantled a lot of items from the machine
gun; later on, we wanted to reinstall them, but nobody
knew how. We all got punished.

I used to know very little about the general body of

knowledge common in the military field, but whenever I
have the time, I study, and now I know quite a lot.
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Lesson 4
I. VOCABULARY
105. zhadan N: bomb
106. chadiin N: snacks, refreshments (cha
gén diinxin)
107. zhanshi N: soldier
108. Jjiching- N: airfield
108.1 jishén N: fuselage
108.2 jitbu N: nose (aircraft)
108.3 jicang N: cockpit
108.4 jiwéi N: tail (aircraft)
108.5 jiyi N: wing (aircraft)

109. jizhdng N: type of aircraft
109.1 zhdndoduji N: fighter
109.2 jidolidnji N: trainer
109.3 hongzhiji N: bomber
109.4 1lidnxiji N: trainer
109.5 penshéji N: jet aircraft
109.6 pénshézhidndoduji N: jet fighter
110. jidi N: (military) base
111, qifei * V: take off
112, gixiang N: weather
112.1 qixiangtéi N: meteorological observatory,
weather station
113. qiybu N: gasoline
113.1 qiyduzhan N: gasoline station
113.2 qiybukud N: gasoline depot
114, jid * M: measure for aircraft
a.
[114.1 jidci] N: sortie (one mission or
attack by a single plane)
115. jinzhi (see jingi) V: prohibit, restrict
116. zhouwéi V/N: surround; all around/
periphery, circumference
116.1 sizhouwéi PW: on all (four) sides



116.1 sizhdouwéi (continued)

a.
117. chifa V: start, set out, set
’ forth
a.
118. julébd N: club, guild; association
118.1 jinguan juilébu N: officers® club
119. qii ’ N: place, region
119.1 jinqu : "off limits™, restricted
area
119.2 diqid N: area, section, district
119.3 wéixidnqd © N: danger zone
120. jinhud : munitions
120.1 jinhudkud N: munitions dump
121. xid ‘ V: repair, build
121.1 xidgii V: revise, amend
121.2 xidli V: fix, repair, work on,
' overhaul
a.
121.3 xidlizhan N: repair depot
a.
121.4 xidliching N: repair depot, garage
122. huixing : taxi
122.1 huachu(lai) - RC: taxi out
a.
122.2 huédao V: taxi to
122.3 huézdu V: taxi
123. rényuan N: personnel
~ 123.1 dimidn gdngzud
rényuin (dinginzii) N: ground crew
124, ki ' N: storehouse, warehouse
124.1 f@ijikd N: hangar
125. kilometer, (1000 meters,

gonglix* M:
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125. gongli (continued)
125.1 gdngchl (or mi) M: meter (39.37 inches,
3.28 feet)
125.2 gongfen (or 1iml)  M: centimeter
125.3 gongli (or héomi) M: millimeter

126.

127,

128.

129.

130.
131.

132.

133.

134.
135.
136.

137.

138.
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ltnddo X Ph: it is X's turn

maobing N: flaw, ailment, defect,
malfunction

chi miobing VO: develop a malfunction, go
out of order, '‘something
is wrong with ..."

a-.

mimi (bimi) SV/N: be secret/secret, secrecy

129.1 jinshi mimi : military secret

midnji (midnji) N: area (by dimension)

pdodao : runway

tai BR/M: stage, platform, tower/
machine

132.1 zhlhuitai : control tower

132.2 titai N: control tower

d&ngdéng N: and so on, etc. (same as
shénmede)

dimidn N: ground

téngxingzhéng N: (access) pass

wing N: net, network

136.1 tiésiwing N: barbed wire, wire
entanglement

136.2 wixiandidn

' tongxunwing : radio communications

network

136.3 yuwidng N: fish net

wéixidn N/SV: danger/dangerous; critical
(injury or illness)

ybuxiang " N: fuel tank

138.1 yubéi ybuxiang N: reserve fuel tank



NOTES
(114) a. Three aircraft took off.

(116) a. Parking is prohibited on all four sides of the
school.

(117) a. Set out tomorrow morning.
(121) a. Do you know how to repair automobiles?

b. This repair depot repairs aircraft with both
quality and speed.

(122) a. The aircraft has/have taxied out.
(128) a. My receiver has developed a malfunction.

(137) a. That is a very critical ailment.

II. STORY

| Canguan Jidi

Chén Xing-hdn zdi Kdngjin Tongxin Xuéxido shdule jige
yué de jib&n jidolidn. YOSu yitiian winshang jihé de shihou,
tamen ndyi féndui de fénduizhing gé&i tamen bdogdo shug,
diértian z3oshang liénddo tamen niyi féndui qi cinguin yige
kongjin jidi. Dajia tingle ddu feiching gaoxing. Xing-hdn
xido de shihou ddo ndli qliguo, zhidao nd shi quin gud zui
da de yige jidi, chéng xiing jinqu wanrwinr, k&shi nige
-shihou t3 h&i shi yige xi¥o h4izi, sudyl blinéng dio jidi
1itou qui canguan. Ta jiu chéng zdi jidi wditou kidn. Nige
jidi de midnji shizdi tdi da, chile yixié féangzi yiwdi, hai
ybu h&n dud hé&n chéng h&n chidng de p3oddo. Ta chingchang
xiwang ydu yitian néng ddo nige jidi qi zud shi.

Diértian chiwénle zhdongfidn, fénduizhing zhaoji dijia
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z3i tlyuguin ménkdur jihé. Fenduizhing gén déjii shudle
j1ji hud, tamen jiu shangle yiliing qiché& chifale.

Xuéxido 11 jidi bﬁsuin tdi yu%n, digdi ySu érshidud
gongli, bdddo yige zhongtdu jiu daole. Jidi damén nidli ydu
yiwéi zhinshi, wén tamen shi céng nill 14i de. Fénduizhing
shud, tamen shi Kongjin Tongxin Xuéxido diér zhongdui
diér fendui de xuéyuin, jintian ddo jidi 14i canguan,
yijing gén jidi de LI Shibxiéo shudh¥o le. Niwéi zhidnshi
jiu g&i LI Shdoxido de bdngdngchu dile yige didnhui.
Nibianr shud, LI Shdoxido zdi Jinguin Jilébd déngzhevtimen
ne, qing tamen 1iké jiu qu ba.

Qiche jinle dimén, zdule yihulr, Xing-hdn kénjian
zudbiin ydu yige h&n di de f&ijikd, ydu yijid feiji zhéng
céng kill huichulai, huiddio giyduzhin qi. Xing-han you
wing youbiin yikidn, kidnjian 11 tamen wiibdidud gdngchi de
difang ydu héojlfiéo h&n ching de p3oddo, ydu yijid
pénshé ji zhéng ydo qiféi, shéngyin, ddjile.

Diole juilébd, LI.Shéoxiéo z3di mén widitou dé&ngzhe
timen ne, yikdnjian tamen l4ile, jiu shud: "Huanying,
huanying."

L1 Shioxido diizhe tamen qﬁ canguin jiching de tatai,
qixidngtai, déngdéng difang. Yihulr, tamen didole yige
difang, sizhouwéi ddu you ti&siwing, ménkdur gudle yikudi
paizi, shidngmian xi¥zhe "Jinqi, wéixiin," sige zi. Dajia

bizhidao zhé 1Itou ydu xi@ shénme dongxi. Ydude rén ciai
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zhé 1Itou yiding shi jﬁnhubkﬁ, ydude rén cii shi qiydukdi.
Xing-han jiu wén L1 Shébxiio, litou ddu ydu xié shénme?

L1 Shdoxido xidole xido, 5hud: "Duibuql, zhé shi jinshi
mimi, wd binéng giosu nimen." Ydu yige xuéyuin wén LI
Shaoxiéo.shénme ydngr rén céi néng jinqu. LI Shioxido shud,
jinqu de rén yiding déibybu tongxingzhéng.

Houlai, L1 Shdoxido dii tamen qui kin yijii feiji.

Najid feiji de jishén bl tamen xuéxido de jiéoliénji
ddde dud. K&shi jiyi de xidtou ydu li¥ngge ddngxi, kinzhe
xidng zhddan. HOuldi, LI Shioxido shud, nd shi yijia
pénshézhandduji. Jiyi xidtou ndliingge dongxi bushi
zhddadn, shi ylibéi ybuxiang. D3jii cbébng jitbu dio jiwdi
zizixixide kanle yikan. M&i rén hii ddo jicangli zudle
yihulr. |

- Tamen kanwénle f&iji, hui julébd de shihou, jingguo
yigg difang, kadnjian y%u hén dud dimidn gdngzud rényuin zaii
nali xitli yijid feiji. LI Shdoxido shud: '"Wdmen zhéli de
féiji ydu nime dud, m&itiin chid miobing de shizii bdshio.
Zhé jilshi wdmen xiﬁli féiji de difang;

Tamen ddole juilébd, LI Shdoxido yijing ring rén yibéile
yixi& chadiin zhioddi tamen. D3jia ddu juéde canguin de h&n
minyi. Chiwanle chédi3n, ddjia gén LI Shéoxiéb shudle
xiéxie, jid ydo zdule, Xing-hin juéde jilébd de chadiln wéir
tébié h¥o, sudyl jiu wén LI Shioxido si! Lushi jilébd de

chlizi zijI zud de. LI Shdoxido shud: "Duibuqi, zhé shi
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jinshi mimi, wd binéng giosong ni." Dijii ddu xidole.

III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape. : '

1. The area of that base is very large, and the runway is
very long, too. I hear there are a lot of fighter
aircraft at that base. :

2. If you don't have a pass, you absolutely can't get in.
Since there are many military secrets here, the whole
place has become a restricted -area.

3. A lot of underground agents (dixid gdngzud rényuin)
came to visit, and we prepared a simple meal in the
officers! club in their honor.

4., That jet aircraft has developed a malfunction. I think
it definitely should be repaired prior to take off.

5. I phoned him before setting out, and when I arrived he
was already waiting for me at the main gate of the
base. He took me on a tour of the meteorological
station; he told me, '""There aren't any military secrets
there.™

6. Why is the munitions dump encircled (quangilai) on all
four sides by barbed wire? Do you think there is
danger there?

7. Both the nose and tail of that aircraft have developed
malfunctions. They must be repaired quickly,
otherwise it would be too dangerous. )

]. That trainer aircraft taxied out from the hangar to the
refueling station; probably it was to refuel.

9. How long and how wide is that runway?

10. Anybody can go to that club. All workers at the field
- can go, regardless of whether they are officers or
enlisted men.

11. There are quite a few windows on the fuselage of that

trainer aircraft; on the wings are two national flags;
and on the tail, a good many symbols.
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12. This aircraft has just returned from the refueling
station, and the fuel tanks and reserve tanks are both
filled up.

13. I've never toured the control tower. Somebody said
there were secrets in the tower, and it was therefore
a restricted area.

14. Yesterday my turn came to do a practice flight. I sat
there in the cockpit for quite a while, but never was
able to take off. It wasn't any malfunction in the
aircraft--I was just too nervous,

15. I asked Colonel Zhang how many aircraft there were on
this base. He said that was a military secret, and he
couldn't tell me.

16. There aren't any signs outside the fuel dump, but there
is barbed wire all around it. I don't know if that's
a restricted area. ‘

17. That club is pretty nice--all the personnel who work in
" the control tower and weather station go there for
snacks.

18. The nose and tail of an aircraft are equally important.
No matter where a malfunction occurs, it must in each
instance be repaired.

19. A -munitions dump is a restricted area and, I would
think, certainly dangerous. ZEven if I had a pass, I
wouldn't venture into one.

20. First he accompanied me on a tour of the field; later on
he entertained me at the club, where I had a lot to
eat; I was delighted.
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Lesson 5
1. VOCABULARY
139. zha V: burst, explode, blow up
a.
139.1 zhidhul V: blow up
a.
139.2 zhdyao N: explosives, dynamite
140. zhanzhén : N: war

140.1 zhanshi N: warfare

140.2 zhdnddu V/N: battle, combat

140.3 Diérci Shijie

Dazhan N: World War II
141. jidshi V: pilot
a'.
141.1 jiishiyudn N: pilot
142, qiao : N: bridge
142.1 qi4oliang : bridge
143. jiémi N: program, schedule
144. qinqi N: relatives; relation
145. qingzhd V: celebrate
a. |

145.1 gingzhihui N: celebration (gathering,
party)

145.2 gubdqing N: the National Day
celebration (of a
country)

146. zhua V: scratch, grasp in the

hand, grab, apprehend
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146. zhua (continued)

146.1 zhuazhu RC: hold something firmly in
the hand, catch,
apprehend

a.
b.
147. zhiinbéi* V: prepare to, get ready to
a.
b'
148. xuin V: select, choose, elect,
vote for

148.1 xuinju V/N: vote for, elect by ballot/

election '
a.
149. hui V/N: meet with, assemble/

meeting, conference,
association, club,
fraternity, union, lodge,

etc.
149.1 huiyi V/N: confer, meet/conference,
: meeting
149.2 winhui N: evening party, soiree
[149.3 yughuil* : prearranged meeting,
’ appointment, date
150. gt N: drum
150.1 glizhing V/N: clap the hands, applaud/
, - .applause
150.2 da gu VO: beat.a drum
[150.3 gi1i] V: inspire, encourage
[150.4 gidéng] V: urge, encourage
151. guimd N: scale, magnitude
151.1 xi%o guimb N: small scale
151.2 dd guimd N: large scale
152. 1¥ob3dixing N: common people, man in the

street, civilians (lit.
0ld hundred lineages)

153. mii V: bury, conceal
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154.

155.

156.

157.

158.

159.

160.

161.

162.

néirdng

bai

e

b.

content, substance of
something, subject matter

be defeated, be overcome,
lose

155.1 dibai

a.
paishdu
a.

bidoshi

a.

RC:

defeat

(paizhing)

VO:

applaud, clap (hands)

V/N:

show, express, indicate,
demonstrate, make

(something) clear/sign,
indication

shou shang

ar.

daying

a.
b.

daibido

Ae

b.

be wounded, receive injury

agree (to), consent (to);
respond (to), accept
(invitation, request)

V/N:

represent (officially)/
representative, delegate

160.1 diibi¥otuén

tdidu

danwéi

Zz z =2
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delegation
attitude, manner

unit (of measurement, of
an organization, etc.)
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163. dangzuo V: represent, stand for
163.1 b4d A didngzuo B V: (mis)take A for B,
: - consider A to be B,
look upon A as B~
a. ‘
164. dirén N: enemy
‘ 164.1 diji N: enemy plane, HAC (Hostile
, ‘ Air Craft)
'164.2 dijin N: enemy forces
165. di3n * N: point, dot,
decimal point
a.
b.
l166. ti V: raise; mention, bring up
166.1 tichidng - V: promote, advocate
a.
166.2 tichulai RC: raise, bring up (question,
etc.) :
a.
166.3 tiyi. V: propose, suggest, make a
motion '
a.
[166.4 tigio ] RC: raise, heighten, increase
- (vigilance, etc.)
. [166.5 tiqian) 'V: move ahead of schedule
‘ A: early, ahead of time
"167. tido v V: jump; dance
167.1 tidowt VO: dance
a.
b.
167.2 tidowidhui N: a dance



L. 5

168. z%0jiu A: a good while ago, long

since
a.

169. iéo V: build (house, ship, etc.),
make (on a large scale),
manufacture '

a.
169.1 zdo qiédo VO: build a bridge

170. zuihdu MA: finally, at the end, at
last

a.
171. yin dianying | VO: show movies
171.1 kaiydn V: start the show
a.
171.2 yin xi (xiyin) VO: act, perform (in a play)
a.
171.3 yinzdu yinyue VO: play music (on an
‘instrument)
172. yijian N: opinion
172.1 ndo yijian V: argue, disagree
173. yinyue N: music
173.1 yinyuejia N: musician
173.2 yinyuehui N: concert
173.3 (yin)yuédui N: band, orchestra
174. ybujidui ' : guerrilla force, member of

a guerrilla force

175. yin (ytn) SV/V: dizzy, faint/get dizzy,
faint
a'
175.1 yin ché VO: get carsick
175.2 yin chuéan VO: get seasick
175.3 yun feiji VO: get airsick
175.4 yinguoqu RC: faint, pass out

[175.5 téuyiin (tbéuyin)] SV: light-headed, dizzy
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NOTES
(139)

(141)
(145)
(146)

(147)

(148)

(155)

(156)
(157)
(158)
(159)

(160)

(163)
(165)

Yesterday enemy planes bombed Shanghai.

Enemy aircraft blew up that house.

Can you pilot an aircraft (fly planes)?

What are they celebrating?

Last night we caught a burglar.

He was apprehended by the police.

What time are you preparing to set out?
We're all ready.

We'll have to elect someone to act as a
representative. '

Who lost World War II?

This thing is too old (worn out)--the colors
all shot (ruined, faded).

Germany wanted to defeat the Soviets.

He applauded three times during the concert.
He expressed disapproval.

Itve beeﬁ wounded three times.

Itve promised to do this for him.

He's calling you--why don't you respond?
Whom do you represent? |

He is our delegate (representative).

He mistook that Englishman for a Frenchman.
I don't support this one point you mentioned.

This one is 1.5 inches longer than that one.
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(166) a. We want to promote music.
b. Please bring up any questions you may have.
c. I suggest we go out to eat.

(167) a. Do you know how to dance?

b. He's a pretty good dancer.

(168) a. I've been here for quite a while. (Or: I came
here quite some time ago.)

(169) a. I built a house.
(170) a. The guerillas finally arrived.
(171) a. Has the movie started yet?

b. He's a pretty good actor. (Or: He put on a ptetty
good performance.)

(175) a. I get dizzy whenever I watch a movie.

II. STORY
KongiGn Winhui
Xuéxidoll méixingqilid winshang ddu ydu winhui.
Winhui de jiémi m&ici bdddu yiying. Ydude shihou ydu
yinyuehui, xuéxiéé qing wditou yduming de yinyuejia ddo
xuéxidoll 14i biXoy%n. Ydude shihou ydu tidowlihui, y& ySude
.shihou ydu diinyingr. Kai winhui de shihou, biddan quén xido

de jinguin xuéyuin ddu c3njia, érqi& hai k&yl qing tamen de

qingi, péngyou qi canjia. Sudyi m&€ici winhui ddu h&n
rénao.
Nixié xuéyuin dudbin dou bd tai xihuan yinyuehui.

Yinwei chiile shioshi de xuéyuin duil yinyué ydu yénjiu yiwadi,

dudshd de 2du bliddng yinyue. Xuéxido yinwei ydo tichdng
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yinyue, sudyil suirin xuéyuinmen bd tdi xIhuan, hiishi
changchang juxing xi¥o guimd de yinyuehui. Naxi& xuéyudn
de tdidu y& ddu h¥n h¥o. 'Tamen suirin b4 tdi xIhuan yinyue,
k&shi bidoydn wanle de shihou, dijia hdishi yiyidng de
paishdu, bidoshi hé&n minyi. |
| Xihuan tidowlihui de rén ddoshi blish3o, k&shi hui
tido de rén budud. Sudyl méici kii tidowlihui, canjii de
rén hén tud, tido de rén h&n shio.
| Xuéyuinmen zui yduxingqu de shi kdn didnyingr, tébié
shi kan dui zhanzhéng ydu guanxi de didnyingr. Bifang shud,
shingge 1Ibdilid winshang de ndige M&igud didnyingr dijia
kdnle ddu hé&n minyi. Néage didnyingr de néiréng shi shud -
Diérci Shijié Dazhdn shihou de yige gishi. Ydu yici Yinggud
jindui rang Rib&n jﬁndui g&i dibdile. Ydu yige Yinggud
jinguan gén yixié Yinggud bing rang dijin g&i zhuazhile.
Dijin jiu jido tamen gén nidge difang de l¥obdixing yikudir
zdo yige qido. HOulédi qido zioh¥o le, ddjia zhéngzai kai
qingzhihui ne, ndge difang de ybujidui jiu zai gqido xidtou
midile h&n dud zhéyéo,'désuin b3d gido zhdhui. Zhéjian
shiqing rdng ndge Yinggud jlinguan zhidaole, td bhyuinyi
tad zijl zdo de gildo rang rén zhdhul, sudyi jiu gén ybujidui
digilai le. Zuihéu.ta shdéule shiang, qQido y& zhdhulle.
Xuéyuinmen dui zhéyadng de didnyingr zui yduxingqu.

Ybu yitidn winshang, chiwdnle winfin, ddjia z3i yikudir

tanhuda. Shudzhe shudzhe jiu shudql winhui de shiqing 14i le.
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You yige xuéyuin tiyi, xidci winhui rang téngxué zijl lai
bifoyin. Dijid tingle tade yijian ddu biZoshi zinchéng.
Ydu yige xuéyuin cbéngqiédn bdnguo qingzhdhui, bljido ydu

jingydn, ta jiu tichulai jididn yijian. Diyi, quén xiio de

xuéyuin yingdang xian k3i yige hui,‘wénwen didjii zianchéng
blizdnchéng xuéyuén zijl bifoyin. Diér, ydoshi dajia
zinchéng jiu xuinji jige diibi%o gén xuéxido qu shingliang,
wén xuéxido ydu shénme yijian. Disan, ydoshi xuéxido méiyou
wénti, wdmen z3i xuin jige rén 14i zud zhiinbéi gongzudé. Ta
shudwinle zhésindiin yijian, ddjia dou paishdu zanchéng.
Gudle jitian quin xido de xuéyudn kaile yici hui,
dijia ddu zanchéng, sudyl jiu xuinji jige zud zhiinbéi
gongzud de rén. Ydu yitian, ydu yige gudn jiémi de tdéngxué
14i zhio Chén Xing-hdn shud, zh&ci zhlinbéi jiémi, ta disuan
55 yige fendui dingzuo yige danwéi, méige danwéi zhdo yiwéi
diibido qi cinjii biZoyin. Ti qing Chén Xing-hdn didibido
diér féndui qi biloyin yige jiémi. Xing-hin pingchéng
suirdn y& chéngchéng éhénggér, k&shi méiyou biZoyinguo,
sudyl blgin daying. K&shi nawéi téngxué shud, tia zdojiu
tingshud Xing-hdn hui chidnggér. Ta shud, ydoshi m¥ige rén

d5u bdyudnyi c3njid bi¥oy%n, nidme qing shéi bifoydn ne?

Xing~hin méi fizi, zhih%o dayingle.
Xingqilid winshang, winhui hdi méikaishl ne, xuéxido "~
de dialit4dng yljing zudminle rén. Gudle yihulr, kdiyinle.

Jiémi h&n dud, ydu chidnggérde, ydu tidowlide, ydu shud
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xidohudde, zuihdu ldnddo Xing-hidn le. T3 yichidlai dijia jiu
ddu paishdu. Ti kdnjian ndme dud rén, juéde ydu yidiinr
téuyin. Ta tingjian yinyue kaishIle, jiu génzhe yinyue

chidng. Ta y& blzhidao changde hio bdhio. Chingwinle jiu

‘kdnjian ddjia giizhding. T3 xidole xido, shudle jIji "xiéxié®
jiu xidlaile. D4djii dbu shud Xing-hdn chidngde bicud, k&shi
Xing-hdn juéde h&n jinzhang, tbushang ddu shi hidn. Ta shud,

wd xi3ing biZioy%n chinggér yiding bl jidshi feiji hii nén.

III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
~mpare your version with that recorded on the homework
tape.

1. We've been prepared for some time now. If the enemy
dares to come, we can surely defeat them.

2. I hear that the soiree being held tomorrow will have
music, dancing, and at the end, a dramatic performance
(skit). f

3. You must go to next week's dance for sure--if you don't
like to dance, you can listen to the music.

4. I have a relative who knows how to build bridges. He
enlisted during WWII, during which time he built many
brldges.

5. These music books aren't bad at all in content--they
were written by a musician.

6. Enemy aircraft blew up a lot of houses here, but the
people (or civilians) immediately built them up again.

7. He said he had three ideas (suggestions) he was
prepared to bring up at the meeting, but on the day of
the meeting he didn't come. I heard he got wounied
(or injured).

8. They're always mistaking me for a musician--they're

always saying I'm 2 student of music, but to tell the
truth I don't understand the first thing about music.
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10,

11.

12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.

190,

L. 5

They wanted to elect me as their repreSentative to put
on a skit, but I really can't act, so I didn't accept.

That bridge was no sooner built than it was blown up by
guerillas--what a tough break!

When their performance was over, a lot of people
applauded, probably indicating that the performance was
good and that the spectators were pleased with it
(satisfied).

There's a class of students about to graduate. We're
going to have a party to celebrate it. Preparations
will begin tomorrow afternoon. If you have any ideas,
you may bring them up. ‘

Even when I drive I get nauseated. I think if I piloted
a plane 1'd get even more nauseated. I probably
couldn't be a pilot.

He's a musician. He once conducted a small-scale
concert, and invited his relatives and friends to go
and hear it. He said his purpose was to promote music.

The play at yesterday's soiree was originally to start
at 7:00, but the performers weren't prepared, and as a
result it was half an hour late.

During WWII he was a soldier, (but) he could act well,
so they didn't send him off to fight; they let him
perform in the service. :

At the meeting yesterday there were twenty-odd delegates
participating. While there were a lot of suggestions,
the ideas they proposed were, without exception,
unexceptional.

I mistook Mr. Li's ideas for Mr. Zhang's. During the
meeting, they brought it up and asked me why I got
mixed up, which really embarrassed me.

During WWII I was sent to reconnoitre beyond a bridge.
I saw someone and asked him what unit he worked in. He
wouldn't tell me, so I figured he must be an enemy
guerilla and apprehended him. 2
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20. Although enemy troops were numerous during the last
war, they ultimately let us defeat them. But even
though our troops were few in number, many civilians
went to fight.
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Lesson 6

1. VOCABULARY

176. qiénjin V: go forward, advance,.
: progress
IE: Advance! Onward!

a.
177. zhiding | V: assign, allocate,
designate, appoint
a.

177.1 zhiding de shijian N: assigned or appointed time
177.2 zhiding de difang N: assigned or designated
place
178. zhuinwan (guiiwian) VO/N: turn

a.

178.1 zhuinle yige wan Ph: made a turn

179. fan géntou ' VO: do a loop, turn a
' - somersault
180, féiking V/N: fly/flight
a.
b.
180.1 féixingyﬁén N: pilot
181. fiichong ' V/N: dive (acft)
_ L
182. xingnéng N: performance (characteris-
tics), property, function
183. hdngzhi V/N: bomb/bombing (attack)
. .
b.
184. gin _ V: influence, move, affect
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184, gin (continued)

184.1 ginjué V/N: feel.../(physical)
feelings, sensations

[184.2 ginqing] N: sentiment, feelings,
emotional involvement

184.3 ginxiding N: impressions, feelings or

thoughts (on a
particular subject)

185. gdngshi N: (defense) works,
: fortifications
186. Gubféangbi ' v : N: Defense Department,
Ministry of National
Defense
187. kud V: include, enclose, put in
‘ parentheses
187.1 kudhdo (kudhid) : parentheses, brackets
187.2 baokuod V: include
a.
188. 1lian V: unite, join
188.1 1iinhé V: unite, join
a.
188.2 Li4nhégud N: United Nations
189. midozhin RC: aim (at), lay (guns)
N ,
190. mibiao | N: target, objective,
goal
191. péangde Att/N: other (things) / (the)
, ~ other(s) ‘
191.1 péngrén ‘ N: other people, others
192, bici A: mutually, each other, one
another
a°
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192. bicl (continued)
192.1 bici bicil IE: the same to you, the
feeling is mutual

193. piping V/N: criticize/criticism
a.
b.
194. bu ‘M/BF: pace, step
194.1 jinbid V/N: (make) progress, advance/
progress, advancement
a.
b.
194.2 bibing N: infantry, infantryman
195. bifen M/N: section, part, portion
196. sin N: umbrella
196.1 jidngluodsin N: parachute
196.2 sanbing N: paratrooper
196.3 tidosin VO: bail out, parachute
a.
196.4 tidosinyuén : paratrooper
197. s3o di : VO: sweep the floor
197.1 sioshé V: strafe
a.
198. shéji V/N: fire (gun), shoot/firing
a.
b.
199. shijian * N: time
200. d3izhong ~ RC: hit (a target), score a
(direct) hit
a.
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201. daofei
a.

V: fly upside down

202. tgolan
-~ ¥4 ~
203. wangyuanjing

. - 0~ - 7
204, teji feixing

S~ v
205, didian

206. tou

206.1 t4u dan

V."N: discuss/discussion

N: field glasses, binoculars,
telescope.

N: acrobatic flying,
stunt flying.

N: location, position,
site.

V: toss, pitch, cast; throw
(oneself)into or towards
VO: drop bombs.

a.
b.
. -

207. dui V: correct, proofread,
compare with, check
against.

a.

-~ L4
207.1 duizhun

b'

RC: line up with (runway),
align on (navigation
aid), set or synchronize
(watch, clock)

~ v 7
[208. Huaxun Chuli Hényuan]

N: Voice Processing
Specialist.



209. w&izhuang - V/N: camouflage
a. a
b.
210. y3nhd , V/N: cover (military), fly
cover for/cover '
a.
211, ydnggin / v SV/N: brave, courageous/bravery
Qe

NOTES
(176)
177)
(178)
(180)

(181)
(183)

(187)
(188)

(189)

(192)

(193)

(194)

OQur forces have advanced another ten '1lift,

He assigned me to work here.

One must be careful when turning.

I'm starting to learn how to fly.

I just flew for ten hours. (Or: 1 just'made a
ten-hour flight.) ‘ '

That aircraft divefbombed.

The bombing results were very good this time.
We're going to bomb the enemy géso1ine depot.
What all does this course (of study) include?
Let us all unite to fight the enemy.

He began firing without (even) aiming at the
target.

We should help one another.
Don't be so quick to criticize others.
Do you support his criticism of me?

He's making fast progress. (Or: He's advancing
very quickly.)

57



(194) b.
(196) a.

(197) a.
(198) a.

(200) a.
(201) a.

(202)  a.
(206) a.

(207) a.

(209) a.

.(210) a.

(211) a.

He's been studying Chinese for a year, but hasn't
progressed a bit.

Something went wrong with the aircraft, so he
bailed out.

We'll strafe the enemy with machine guns.
Use rifles to fire at the enemy aircraft.
Today we fired three times.

Why can't you ever hit the target?

I've learned how to fly, but I can't fly upside
down.

We've been discussing this problem for a long time.

Were you satisfied with the outcome of our
‘discussion this time?

After dropping three bombs, the enemy left.
The bombs that aircraft dropped didn't explode.

When I get this sentence written, I'll have to
check it against yours.

Synchrdnize watches.
The enemy fortifications are well camouflaged.
That object is undoubtedly enemy tamouflage.

When ground forces are in battle they must have
air cover. (Or: When the Army...)

That soldier is exceptionally brave.

II. STORY

Canguan Yinxi

Ydu yitian xuéyudnmen ddo jidi qui c3nguin yinxi, chifi

yiqién, duizhing dul xuéyuénmen xinhud shud: "Pingchéng

nimen tiantiz. z3i xuéxidoll shidng ké, jintian qi canguin
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yinxi, ké&yl ka‘\nkaﬂ shizdi de qingxing. Xiiving nImen z3i
cinguin de shihou tébié zhdyi. Tingshud Gudéfingbi hai
qingle h&n dud pingde dianwéi y& qi cinguan. NImen dido jidi
yihdu ydo tébié shdu jilll. Dou zudzii zhlding de diféng,
biyao Suibién 1ik3i..." Xdinhuidwinle, timen jiu chifiale.
Diole jidi Xing-hin kdnjian t%t4i, qixiidngtdi, gén h&n
dud gongshi, déngdéng. T3 xi%ng jintian cangudn yinxi yihdu

dui jinshi fangmian de zhishi yiding hui h&n ybu jinbi,

sudyl xinli hé&n gaoxing. 2Zhé shihou Cidi Jing-shéng hiirén

gén Xing-hin shud: UNI kin nibian ySu yijiid pénshéji yido
jidnglud, kande dud qingchu al"™ Chén Xing-hdn shud: "“Wdmen
déu yingding shdu jillt, nI bié shudhui, hio bihZo?"

Houldi tamen shdngle c3anguin de t4izi, dou zudzadi
zhiding de difang. Xing-hén’yikih.téizi hén di, canguan de
rén h&n dud. Chfle tamen yiwdi, hii ydu pingde jinshi
xuéxido de xuéyusn gén zai zhéngfi zudshi de rényuén.

Gudle yihulr, -ddijia dou zudhiole. Yéu.yige jinguan
xiin dui dijiia shud jijﬁ hui. T&a shud: "Jintiian de yiAnxi
fénchéng liing blifen. Diyi bifen shi feixing yinxi, y&
jidshi feéixing bifoy#n, baokud feixing duixing, gén zhdnddu
duixing, bingqi® hii ydu gézhdng téji feixing xidng ddofei,
shénmede. Bé&nlii wdmen jihuid ydng liﬁjié feiji yinxi.
Xidnzdi wdmen yijing giichéng jilijid le, ddou shi xingnéng .
zul gao de xinshi feéiji.

Diér bifen shi zhanddu yinxi, 1djin gén kongjin 1iinhé
jixing. Zhéyige jiémili, wdmen chllle ydng feiji zai
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shing tou yiAnhd bibing qiénjin ylIwai, bingéié hii yinxi
hongzhiji téu din, flichdng hongzhd, siosh&, déngdéng. Shéji
yinxi de shihou, nimen yao zhiyi shéji de nige mibiao.
Shéji gén miidozhiin ybu h&n di de guinxi, ydoshi midobuzhin,
name jiu bﬁréngyi-dézhéngle. Z3ii zhinddu yinxi zhége
jiémili y& ybu sinbing de tidosin yanxi, tamen ydo zai
zhiding de shijian gén zhiding de didi¥n tidoxialai zud zhan.
Wdmen shinbiin y& qlIng dijii kankan wdmen w&izhuing de
qingxing. Z&3i nimen zud de zhége tdizi gidntou, ydu hé&n
dud bdbing. Tamen xidnzdi ddu didizhe wdizhuang ne.l Hai ydu
h&n dud wiigi y& dou w&izhuidngqilaile. Buizhidao nimen
kéndechulai kdnbuchulai.

"Yinxiwinle yihdu, qing nimen ddu ddo jﬁlébﬁ qui. Cbéng
zhéli wing b&i zhuin yige wan jiu ddole. WSmen yijing pdile
yibﬁfen jinguan gén féixingyuan zdi ndli zhaoddi dajia. W)
xiing bici tioldintXolun. NAli y& ydu hén dud xinshi wiiqi
gén h&n dud gongshi de xildngpian, h4i ybu gézhdng ditﬁ
shénmede. DAijia k&yl kanyikan. Yéoshi d5ji§ ydu shénme’
ginxi%ng, ybu shénme yijian, hudshi piping, xiwing dou néng
gdosu(ng) wdmen. H¥o, xidnzdi wdmen jiu ydo kaishl yinxi
-le."

Jinguan shudwénle zhéxie hud yIhdu, ydu hén dué rén
ddu niqi wingyuinjing duizhiinle péodio,.zixide kanzhe.

Dijia dou tébié anjing, dé&ngzhe yinxi. Zhége shihou hiiran
ting jianle fé&iji de shéngyin, nage shéhgyin h&n da,
h¥ioxidng shi biZoshi zhénzhéng’zhénde-jiu ydo kaishl 1le.
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II1. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape. : :

1. The Ministry of National Defense dlspatched those three
p110ts to fly bombers to bomb the enemy.

2. Dur1ng f1r1ng practlce, I d1dn't h1t the target because
I failed to take aim.

3. We infantry enlistees often practiced double timing
(did double time drills). Sometimes the flight leader
would give the command, "Left turn, march!" and, not
hearing it clearly, we would turn to the right.

4. Parachutlng is a 1ot of fun. I wanted very much to
become a paratrooper, but later on someone told me that
when bailing out, you definitely have to jump at a
designated time and place. I certainly don't think.
that would be too easy.

5. When that aircraft dived, I didn't know whether he was
going to strafe or bomb--it scared me to death.

6. 1 wouldn't dare to'fly, let alone do acrobatic drills.
They cr1t1c1ze me for not being brave enough.

7. Flylng upside down is one type of acrobatlc flylng.
Without knowing the performance (characteristics) of
the aircraft, I sure wouldn't dare fly upside down.

8. Recently, he's been constantly practicing perachuting
and aiming. I feel he's making great leaps forward. -

9. I once thought this would be a very suitable place to
live. Unfortunately, there are a lot of defense works
in the vicinity, which, if war broke out, would
certainly be bombing targets.

10. Did you see the war games jointly conducted by the Army
and Air Force? Aircraft overhead flying cover,
infantry advancing on the ground--lt was really
something to seel

11. Those trees over there just have to be camouflage; I
think there must be fortifications there. (But) even
after watching them through the binoculars for quite a
while, I still couldn't make anything out.
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12. Having taken aim at the enemy bombers, I f1red “but the
mombers immediately made a turn and I didmn't h1t them.

13. Yesterday the MND asked us to observe the maneuvers.
There were many segments, including parachuting,
bombing, strafing, etc.

.14. After the maneuvers were over, we got together and
discussed it for some time, everyone telling each other
his impressions (yinxiang). There were also some who
had a lot of criticism.

15. He isnt*t an infantry man or a paratrooper, nor is he a
p110t Do you know what he does? . .. -

*4, Yesterday he invited me (out) to dinner. At the
appointed time I went to the place he had spec1f1ed to
wait for him, but he didn't show. This morning when
the two of us met (face to face), neither had a word
to say.

17. He assigned me to read a book. The book was titled
The Characteristics of Bombers. He didn't have me
read any other books.

18. Just as he had begun his dive, but before he could
release his bombs, the enemy fighter-bomber was hit by
our fire.

19. During the war, Mr. Li worked in the MND. Afterwards,
he went to the Air Force school. My criticism of Mr,
Li is that he is a courageous person but slow to
progress.

20. United together, let us advance bravely toward our goal.
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Lesson 7

I. VOCABULARY

212,

213.

214.

- 215,

216.

217.

218.

219.

ching

factory, plant, mill

212.1 chingzhing N: factory, plant or mill
manager

212.2 gdngching N: factory

212.3 jieddo gdngching N: neighborhood factories

(1it. "street factories™)

jit1 Att/A: collective/collectively
a.
213.1 jitl néngching N: collective farm
213.2 jitl shenghud Ph: collective living
qiti(de) * N: other(s), another, the
remaining ones
a.
qiingpo V: force, compel
a.
jiedao Att/N: street, neighborhood/
street
jiéting V: intercept (radio
communications)
a.
jigéfang V/N: liberate/liberation
a.
jinxing V: proceed (with), engage in,
carry out, go on
a.

219.1 shixing
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put (plan or idea) into
practice, practice (a
principle or belief)



220.

221.

222.

223.

224,
225.

226.

227.
228.

qinfan V/N: invade, violate, encroach
upon/invasion, violation,
encroachment

a.

220.1 qinlié V/N: invade, encroach upon/
aggression, invasion

qingbdo N: intelligence

- 221.1 qingbdo(rén)yuan N: intelligence agents

221.2 Zhdngyang Qingbdoji N: CIA '

zhdu N: continent

222.1 AozhOu PW: Australia

222.2 FéizhOu PW: Africa

222.3 M&izhdu PW: America

222.4 Nénjizhou PW: Antarctica

222.5 Nanm&izhdu PW: South America

222.6 Ouzhdu PW: Europe

222.7 Bé&im&izhou PW: North America

222.8 Yazhou (Y%zhdu) PW: Asia

Zhonghui Mingud S N: Republic of China

223.1 Zhonghui Rénmin

" GOnghégubd N: the People's Republic- of

China

223.2 Zhonggong N:

Chinese Communist {abbrew.
of above)

érji - N: earphone, headset

224.1 dai ¥&rji VO: wear earphones

héping N/Att: peace/peacful

hézud ~V/N: cooperate/cooperation

a.

xiaoxi N: news

xinli N: psychology

228.1 xinlizhan N: psychological warfare

(psywar) '

228.2 xinlixué N: psychology

228.3 xinlixuéjia N: psychologist

225.4 bijido xinlixué N: comparative psychology
N: social psychology

228.5 shéhui xinlixué
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V/N: propagate, publicize,
propagandize/propaganda,

229. xuanchuén

publicity
a.
b.
230. xuéxi V: study, learn
a.

231. r¥oluan V: disturb, interfere with,

_ jam (a radio broadcast)

" harass

a.
232. rénmin _ N: (the) people
233. giizao V/N: reform, remould,

transform/reform

a.

234. gérén N: individual
234.1 gérénzhiiyi 4 N: individualism

235. kduhdo N: slogan

236. guingbd V/N: broadcast

a.

b.

237. gonggodng (gongyong)

238.

239.

237.1 gonggong shltang
237.2 gongydng didnhua

gongshe
238.1 rénmin gdongshé

gongyé
3¢.1 gohb,ezhuylzhé
239 2 gdngyé gudnll

N:
N:

N/Att:

N:
N:
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common, public
public dining hall

: public telephone, pay

phone

commune
people's commune(s)

industry/industrial
industrialist
industrial management



240. 1iydng V: utilize, make use of, take
- advantage of, exploit
a.
240.1 shiydng V: use, utilize, employ
240.2 yingyong SV/V/N: useful, practical/apply,
’ put to use/application
241. mi | . V: scold, curse, abuse,
: censure, rebuke
a.
241.1 mi ta yidin Ph: give him a good scolding
242. nbngyé N: agriculture '
242.1 néngching N: farm
242.2 néngrén (ndngmin) : farmer
243. bo , : wave
243.1 bdchéng N: wave length
243.2 bdlang N: wave (any body of water):
243.3 chéngbd N: long wave
243.4 dudnbd N: short wave
244. shéhuizhiiyi : socialism

244.1 shéhuizhiyi giizdo Ph: socialist reform

a.
245. sheéengchin V/N: produce, turn out, make,
yield/production
a.
b.
'246. shiténg N: mess hall, dining hall
247. shduting* V: listen to, listen in on
a.
247.1 shduting* CE: stand by
248. sixiang N: thought
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249, dald : continent, mainland
249.1 "dihui dalg" S1: "Retake the Mainland!"
250. Dayuéjinl Ph: Great Leap Forward
250.1 Gongyé Dayuéjin Ph: Great Leap Forward in
Industry
250.2 Néngyé Dayuéjin Ph: Great Leap Forward in
Agriculture
251. Taiwan : PW:‘Taiwan, Formosa
252. dido v V: transfer, move
a.
252.1 dido bing VO: move troops
253. diantéi ‘ N: (radio) station

253.1 Zhdngyang Rénmin
Guingbd Didntéi N: People's Central
Broadcasting Station
©253.2 .jinydng didntéi N: military (radio) stationm

254. dudkudihioshéng S1: achieve greater,
faster, better and more
economical results

255. zayin* | N: static
256. zengjiax* V: increase, add to
a.
257. yiban | A: in general, generally
257.1 yibanrén N: people in general
i. Great Leap Forward - 1958-1960.
NOTES

(213) a. They collectively went to Asia.

(214) a. The other aircraft hasn't (haven't) returned yet.

(215) a. Phe Chinesc Communists force the people to take part
i enmmines and live eollectivelv, ’

(217) a. The enemy often intercepts our broadcasts.

(218) a. The Chinese Communists have always wanted to
liverate Talwan.
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(219)

(220)
(226)

(229)

(230)
(231)

(233)
(236)

(240)
(241)
(244)

(245)

- (247)

(252)
(256)

a.

Qe

Q.

a.

a.

e

a.

a.

a.

" Representatives of Japan and China are presently

engaged in meetings.
You shouldn'®t violate the freedom of others.

If we can cooperate, we can surely increase
production.

I think that is Chinese Communist propoganda, not
the truth. '

The movie now playing at the Central Theater is
being highly publicized in the papers.

He's been studying on that base for one year.

They're trying to find a way to jam our radio
(station) broadcasts.

There have already been two reforms.
This item has already been broadcast three times.

This is an American (station) broadcast, not a
Prench (station) broadcast.

I plan to take advantage of the vacation to travel
in Europe.

The Chlnese Communists often take advantage of news
hroadcasting to rebuke people.

Once socialist reform is put into practice, what is
the outcome likely to be?

The object of the Great Leap Forward in Agriculture
was to get the people to produce more.

We ought to increase production.

He often listens to Chinese music (broadcast)
programs.

The MND transferred him to Tainaﬁ (Air)base.

.The population here has recently increased a lot.
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II. STORY
Zhonggdng Guingbd

Chén Xing-hidn shduwin jibén jidolidn ylhdu, didodao
jinydng diintai qi shdéu xdn. Tiantian ddizhe &rji shouting
Zhdnggdng Zhdngyang Rénmin Gudngbd Didnt4i de guingbo,
bingqi& bi m&itidn shouting de xidoxi xi%hio, bdogdo géi
jidi de gingbdo téhyuén.A Tade godngzud mangjile.

An jindui 1itou de guiju, jinrén binéng suibidn tZoldn
zhéngzhi de wenti, géng bixd ludn t4n jinshi de mimi.
K&shi, yinwei Xing-hdn gén tade pénéyou dou shdéuguo zhéngzhi
xinliin, sudyl bigu%n tamen z&nme shduting dild de guingbd,
tamen y& yiding bGhui xin Zhdnggdng de xuanchuin.

Génji Chén Xing-hdn shouting de jingyin, Zhdonggdng dui
Dild, dui Yizhou gén dui TAiwan guingbd de jiémd dudjile.
Zhdnggdng zhidao zhésinge difang rénmin de xinli bdténg,
sudyl dui méiyige diqd guingbd de jishd y& biyiydng. Bifang
shud, Zhbnggéng li?éng Yizhou qita hén dud gubdjia findui
Mgigué de xinli, su6§1 duil Yiazhdu guingbd de shihou,
chingchédng md M&igud, shud Méigué qinfin Zhdnggué de TAiwan,
shud M&igub 1iydng Rib&n de jidi. Chile zhége yiwdi, tamen
suishi xuanchuin gdéngchinzhiyi de hiochu, midi shi xiwdng
zhéxid YAzhou de gudjia y& génzhe Zhdnggdng xuéxi.

Zhdonggdng dui DAld rénmin de guingbd, zhiiydo de shi
xuanchuan gdéngchinzhiiyi shi yizhdng zhéngqué de sixidng,

bingqi& xuinchuin Zhdnggdng dui Zhonggud de hdochu. Zdi
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diyige qingxingli Zhénggéng findui yiqié tamen rénwéi
bizhéngqué de sixiing; jinggdo sudydu findui Zhdnggdng de
rén, bingqi¥& jinzhl sudydu findui Zhdonggdng de hudddng.
Z2di diérge qingxingli, Zhdnggdng 1iydng Zhdnggud rén ai
‘gubjia de xinli, suishi xuanchudn Zhdnggud gongyé, néngyé
"Diyuédjin'" de qingxihg, xiwang rén@in xidode Zhdonggud
"Shéhuizhilyl de G¥izdo" shi yige zhéngqué de zudfi.

Zhdnggdng shixing "Diyuéjin' de midi shi yio zéngjia
gdngyé shengchin gén néngfé shéngchin. Yinwei zhége
yuangu, tiamen zdole yige "Duakﬁ&ihioshéng" de kduhdo zai
ﬁélﬁshang xuanchuin, ydo quin gud lidwidnwadn rénmin ""dud"
shéngchin, ''kudi" shéngchin, bingqi& ydo didjia shéngchin de
dongxi ydu hio" ydu "Shéngﬁ qiédn.

Zai shéhui zizhi fangmidn, Zhonggdng tébié zhdyi jiti
shénghud, findui gérén ziybu. VYinwei zhége yuingu, timen
cébng 1958 nian qi, kaishi zdi xiingxia zlizhi "rénmin
géngshé," bd rénmin zizhichéng bitdéng de shéngchin didui,
qiingpd ddjii gud jit1 Shénghu’o, bingqi& jitil shéngchin.
Céng 1960 nién qi, Zhénggbng you z3i chéng 1itou ziizhi
"rénmin gongshé" ban " ji&ddo gongchdng,' 'gdnggdng shiténg"
déngd&ng. Jiégud, xidnzdi shduting rénmin didntii gulngbd
de shihou, wdmen chﬁngchéng tingddo de shi jiti shénghub de
hdochu. 2Zai Ddldshang, gérén de ziybu shi yuéléifuéshio le.

Zndonggdng dui Taiwan de guingh3, winquédn shi shixing

xinlizhdn. Jintian tamen xiwang gén TAiwan hézud, mingtiih
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tamen ydo "ji¥fang" Tdiwan. Jintian xiwdng ydng héping de
banfi ji&jué liﬁng'fingmién deAwénti, mingti3an yodu
xuinchuin féi zud zhin biké&. |

Génjd wdmen sudzhidao de, 2Zhdnggdng xidnzdi m&itian dui
TAiwan guingbd shiwige zhdngtbu. Xidng Zhonggong .ndyadng de
guingbd, z3ai TAiwan yong pingching de shduyinji, suishi k&yl
tingdido. Bdgud, yinwei T4iwan zhéﬁgfﬁ bdyudnyi yibianrén
suibiin shouting Daldshang de xuanchuén, sudyl Taiwan de
'didnt4i changchéng rioludn Zhdnggdng de guinébb. Néng
shduting Zhénggéng guingbd de, zhl ydu jinydng didntdi gén
duinbd de wixiidndidn shouyinji. Pingchéng de wixidndidn
shouyinjili, z4yin tdi dué,'tingbuqingchu. Xingkuil zadi
T4iwan de rén ddu xiZode Zhdonggdng guingbs de jishd gén
timen xuanchuin de midi, sudyl biting tamende xuinchuén

y& jiu sudnle.

III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape. o ’ '

1. All the news (items) he was talking about were broadcast
by Chinese Communist radio stations.

2. At present there is no free thought for people on the
Chinese mainland.

3. I'm thinking of taking advantége of peacetime to learn
about industry. '

4. When he saw me wearing earphones, he thought I was

listening in on Chinese Communist broadcasts.
Actually, I was studying Chinese.
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10.

11.

12,
13.
14,

15.

16.

17.

There's a sign at the door of the radio station-which
reads "Loud talking prohibited.™ ' s

Although there are a lot of military men who eat at that
restaurant, it isn't.a military restaurant--any of us
can go in and eat. ' '

When they say they want peace, I don't think it's
necessarily true; perhaps it's psychological warfare.

Do you know what "liberation" and "socialistic reform"
mean? I don't have a very clear understanding. (What
I know isn®t very clear.)

People in general don't know what psywar is, but the
Chinese Comnmunists like to use psywar.

You've studied a lot about industry, and I have an
extensive knowledge of agriculture--why don't the two
of us cooperate!

The radio station here broadcasts a lot of news daily;
**>re is news from Asia, Europe and Australia. :

I don't like to listen to the People's Central
Broadcasting Station news; I think the bulk of the
"news' is propaganda and not necessarily true.

Slogans such as '"increase production," "achieve greater,
faster, better, and more economical results," and
"Great Leap Forward in Agriculture" sound very nice,
(but) what do you think the outcome would be if they
were put into practice?

Whenever I hear about people's communes, it makes my
head spin. I think they're just places where the
Chinese Communists force common people to live
collectively. ‘

They say they want peace, but they're always infringing
on other people®s freedom. Everyone curses them.

I suspect (think) the things produced in those
neighborhood factories aren't necessarily any good,
and the food cooked in public dining halls likewise
can't be any good to eat. What do you say?

AChinese military radio (station) broadcast said they
can reform people's thought and can even reform
people's -inds (mental dispositions). Do you think
it's that simple?
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18. In Africa and Asia there are many small countries whose
industry and agriculture are both undeveloped. I hope
the U.S. can help them increase production.

19. Don't disturb him--he's studying individualism, but he
doesnt®t like individualism in the least.

20. Yesterday I bought a short wave receiver, but when 1
listened to it, I couldn't hear very well--there was
too much static.
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Lesson 8
I. VOCABULARY .
258. anquéan SV/N/A: safe/safety/safely
a.
258.1 anquéandai N: safety belt, safety zone

259. anpii V/N: arrange/arrangement
a.
260. zhinlin V/N: exhibit, put on display/
exhibit, exhibition
a.
2€60.1 zh%inl¥nhui N: exhibition
260.2 zhinlinshi (or
zhinlinguin) N: exhibition hall
261. chéngti Att: long distance
261.1 chingtG qiché N: long distance (inter-city)
" bus
261.2 changtd feéixing N: Iong distance flight
261.3 chingti didnhuad : long distance telephone
call
262. jiari : holiday, vacation (déy)
262.1 jidqi N: holiday, vacation (period)
262.2 xiidjia VO/N: go on vacation/vacation, .
holiday, furlough, leave
a.
262.3 nianjia N: new year holiday
263. zhuianmén SV/A: special, techhical,
specialized/specially,
exclusively '
a.
b.
263.1 zhuanjia N: expert
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264.

265.
266 L]

267.
268.

269.

270.
271.

272.
273,
274.
275.

276.

juli 14i shuo Ph: for example, for instance
(like bifang shud)
[264.1 jiu (y1ge) 1121] Ph: give an example, cite an
instance '
fadodngji N: motor, engine
xiaoféi V/N: expend, consume,'spend/
' " '~ expense, expenditure,
. ‘consumption
266.1 xuéféi N: school expenses (fees),
» o : tuition
- 266.2 1uféi - N: travel expenses
266.3 zaféi N: miscellaneous expenses
xiénqién‘(xiinjih)‘“" : (ready) cash
xingxing N: star(s)
268.1 rénzio we1x1ng,_ N: man-made satellite
hud jiin : N: rocket
269.1 fashe hu(.i‘n:~f VO: launch a rocket
gonglu N: highway
270.1 GGngld ji N: Public Roads and
o _ Transportation Bureau
1lin BF: forest, grove
~271.1 sénlin N: forest
271.2 shilinzi N: woods
1ingjlan  '_ : spare parts
lubxuén jisng N: propeller
mido : temple
méxing N: scale model (three- -
dimensional)
bii V/N: put, place, arrange; move
to and fro/pendulum
a. ‘ u
276.1 bii zhudzi VO: set a table (for a meal)
276.2 bdindng (bAilong) V: play (sport, meddle,
fiddle) with
276.3 bdishang RC : set out, arrange
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276. bii (continued)

276.4 biishé : V/N: arrange/ornament,
knick-knack
276.5 bii shdu VO: wave or motion with the
hands
277. baoféngyu N: storm
278. bixi AV: have to, obliged to, need
: to, must
[278.1 bixiidel N: essential, required,
necessary, obligatory
[278.2 bixd d&il _ Ph: necessary to, essential to
a.
279. pijuan ' SV: tired, weary, exhausted
a M g
280. pidn(r) M: slice (of meat or bread);

tablet (medicine); stand
(of trees); expanse (of

water)
a.
281. pingwén SV: steady, stable, smooth,
: level
a.
282. bﬁzhibﬁjué(de) A: unawares, unconsciously,
. before one knows it
a.

283. bumen N: department, branch,
section (of an
organization)

284. shanding N: mountain peak

[ 284.1 shanyao ] N: mountainside (lit. waist
of the mountain)
[ 284.2 shanjido ] N: foot of a mountain
285. shunzhe CV: (go) along, following
a. '
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286. TAizhdng PW:Taizhong (city in Taiwan)
287. tdikodng N: space
288. tiéd&lu | N: railroad
288.1 Ti¥ld jt | : Railroad Bureau
289, tG : - N: picture, illustration,
: ‘ drawing, chart '
289.1 tdyang : plans, designs
290. duan - M/N: section, piece,
paragraph
a.
291. yimiin...yimiin... Patt: on one hand..., on the
: other hand (same as
yibianr...yibianr...)
a.
292, yiliyi N: raincoat
292.1 yiixié N: rubbers
292.2 yixué N: rainboots
292.3 yiimdo N: rainhat
292.4 yisin ' N: umbrella
NOTES
(258) a. Trains and automobiles are both very safe.
(259) a. He arranged a vacation travel plan for me.
(260) a. What do you say we go have a look at the exhibit!
- (262) a. I'm going to N.Y. during my vacation.
(263) a. This is a very specialized field of knowledge.
b. He specializes in repairing engines. (Or: He
exclusively does engine repairs.)
' (276) a. Where did you put those things?
(278) a. You must take along more money on this trip.
(279) a. Are you tired now?
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(280) a. Look over there-~that expanse of water with the
stand of trees alongside. How pretty!
(281) a. The PRAT buses ride very smoothly.

(282) a. Before he knew it, he had fallen asleep.

(285) a. If you follow this road south (go south aldng this
road), you'll come to T3izhong.

(290) a. This section of highway was just constructed.

(291) a. He smoked as he chatted with his friend(s).

II. STORY
Xidjid Lilxing

Chén Xing-hin zii xuéxido shdule binnidn de xinlidn
yihéu, nige shihou yijing kudi fing ni4njiid le. Ta zhiinbéi
z3i fing ni4njid de shihou ddo T4izhdng qu 1liixing fici.
ZAi Taizhdong fujin ydu yige feiji xidliching. Ta ydu yige
péngyou jido Weéi Jidn-hud zai nige " chingli zud shi. Ta
xiing ddo nir qu kinkan péngyou, tébngshi canguincanguan
nige gdngching de qingxing. .

Ti b4 jihua xiingh¥ole, giosu(ng) tide fomi. Ta fimi
jiu wén t3a shénme shihou déng shén, shénme shihou huilai.
H4i wén ta xiiydo dudshao gian. Té shud tia hdi ydu yidilinr
xidnqiin. Diagdi godu yongde.

T4iwin de jiaotdng xiangdang fangbian. Ti¥ld, gdngld

ddu binde hén h¥o. Shijian hén zhiin, y& h&n anquén.
Méitingshud ydu zhudng ché de shiqing. Zud gongldjh de
chingtd qiché bi zud hudché pidnyi. Lishang de féng jing yé

hio. Sudyi Chén Xing-hdn zhiinbéi zud chingtd giché dao
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T4izhong qd, qlng Wei Jiin-hui ddo TAizhdng gongldji de
qichézhidn qu jié ta.

Chén Xing-hdn z3ii ddong shén yiqidn, g&i Wéi Jidn-hui
dile yige changtd didnhud, gdosu(ng) Wéi Jidn-hud t3 shénme
“shihou dao. o

' Chén Xing-hin bfiylbei dadi hén dud de xingli. Ké&shi ydu
jijidn ddngxi ti ylwéi shi bixiide. Chille wangyuinjing,
zhdoxidngji yiwdi, zui ydojin de jildshi yiliyi, yimdo. Yinwei
T4iwan dongtian tiinqgi bdtdi h¥o, suirdn bichang ydu
baoféngyﬁ, k&shi yintian, xid xi%oyl de shihou h&n dud.

Chén Xing-hidn zdi chingtd qich@shang kin gongld
liingbianr de féngjing. Qiché zbude hén pingwén. Ydu
yiduin gdngld, qich@ zdi shan litou shunzhe yitido hé zdu,
zbude hén mian. Yidiinryidiinr de jiu zdudao shindingshang
qile. Naige shihou tianqi h¥n h3o. Co6ng shanshang wing xia
kan, zhéyipidn shi shdlinzi, ndyipidan shi yige xi%o chéng.
Zhéyitiéo shi hé, ndyitido shi giang zdugud de gdngli. 2Zhér
ydu yige gqido, ndr ydu yige mido. ‘DOu kidnde feéichéng
qingchu.

Chén Xing-hidn ddole TAizhdng, tian yijing héile. .
Jidnzh4o W&i Jidn-hui, liingge rén ddou tébié tdngkuai.

Wéi Jidn-hui gdosu(ng) Chén Xing-hdn shud ti yljing ba

zhi de difang anp4ihiole. Zai chéng wditou, blyudn, zduzhe
jiu k&yi qi. K&shi ta blizhidao Chén Xing-hdn pijudn
bipijuin. Chén Xing-hian shud jidnzhio 1¥%o péngyou jiu
wangle pijudn le. | |
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Tamen liZngge rén zbuzhe chiile chéng, yimidn ténhuid
yimidn z%u. Xidng shud de hud h&n dud, bizhidao céng shénme
difang shudqi. Yihulr tidao tamende gongzud, yihulr tidao
shijié dishi, yihulr téndao lidnhégud de ziizhi.

Chén Xing-hin hiirdn kanjian tiinshang de xingxing, yuéliang.
Ti ybu tiqgi rénzdo wéixing de wénti 14i 1le.

Zdi tiikong llixing shi yige f@ichéng yduyisi de timi.
Tamen tanle h&n dud guinyd z3i tdikong 1{txing de shiqing,
suirin tamen liingge rén ddu biddng, k&shi tamen zhidao
zhé jidn shi h&n fiz4, gén z3i dimidnshang 1ldxing biyiydng.
Késhi y& ydude qingxing gén ziai dimidnshang 1ixing chibudud.
JUli 14i shud, ydoshi ydu yige rén pingchéng yin chuén,
ydn ché, name zhége rén ydoshi zud hudjidn zdi taikongli
1lxing de shihou yiding géng yin.

Tamen tanzhe hui bizhibd juéde jiu diole.

Diértian, Weéi Jidn-hui ddizhe Chén Xing-hdn dio
xidliching qd canguin. Nige ching de guimd h&n di, bimen
h&n dud. Feéijishang de faddngji, jishen, wixidndian,
lubdxuénji%ng, shénzhiyu gézhdng lihgjiin, ddu ydu zhuanmén
rényuin flizé xi@li. HoOuldi, tamen daole yige zhiﬁlinshi,
zhudzishang bidizhe hénvdua méxing, qidngshang gudzhe h&n dud
td, dou shi gézhdng xinshi féiji, gézhdng hudjidn d&ngdéng.
Tamen dui zhéxi& ddu feiching yduxingqu.

Chén Xing-hdn z3ai TAizhdng zhile santiin, gén ta
péngyou z3ai yikudir tédntan hud, kankan di qid, tingting
jiingyin, wanrde féichdng todngkuai.
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III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape.

1. I went on a trip to Taizhbng during the New Year's
vacation. I took a long distance PRAT bus.

2. Last night the radio broadcast said that there would be
a storm today. When you go out, you'd better wear a
raincoat and rainhat. :

3. Follow this railroad and-you'll be able to see the
factory. ‘

4. The New Haven Railroad Bureau has many factories and
repair depots. If there is any trouble with their
trains or railroads, they make repairs at any time, so
their trains are extremely smooth, especially on this
New Haven-New York section.

5. I stood on a mountain peak and looked down. Besides
(seeing) a temple and a stand of trees, all I saw was
the clouds and the sea. :

6. Next week I have a vacation and am thinking of returning
home to rest for a few days. If my travel money
(expenses) is sufficient, I will start on the trip
Friday afternoon.

7. Yesterday I made a lohg distance phone call. When the
telephone company (person) asked me to pay cash, I gave
it to (him, her). :

8. The Public Roads and Transportation Bureau's buses are
very fast, and so are the Railroad Bureau's trains.
Long-distance travel is very convenient now.

9. My-friend and I drank tea as we chatted, and before we
knew it, it was 11 o'clock. However, I wasn't a bit
tired.

10. There's something wrong with that aircraft. I don't
know whether it's the engine or the propeller.
Probably have to send it to the repair depot for
repairs right away.
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

L. 8

I don't get tired when I do interesting things. For
example, the last time Mary and I traveled on a

long distance bus, we snacked and chatted, and before
we knew it, had arrived in New Haven. And we weren't
the least bit tired. :

I dreamed that I changed into a rocket and traveled
through space and saw many stars. After I woke up, I
still felt tired.

Going by boat is not only cheap, but moreover, it is
safe. What is unfortunate is that I get seasick, so I
don't often go by boat. ‘

That factory has an exhibition hall. Just now they are
exhibiting a scale model of a man-made satellite.
Let's go look at it together.

In college he specializes in (especially studies)
man-made satellites and rockets. Those scale models
and charts in the exhibition hall were all made by him.

He arranged the parts of the engine here, but I don't
know how to put together an engine.

I get seasick when I go by boat, and I also feel tired.
The next time I go on a trip, I'm going by long
distance bus. )

I'm going on vacation next month and I'm thinking of
making use of the vacation time to go on a long trip
to famous places everywhere. Can you plan it for me?

This stretch of railroad from the foot of the mountain
to the peak is not only smooth, it is also very fast.

During vacation, I think reading books at home is best.

Not only is it safe, but you also save travel expenses.
You don't get too tired either. :
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Lesson 9

I. VOCABULARY -

293, zhdngli(wi) N: obstacle, obstruction,
hindrance, barrier,
stumbling block,
impediment; malfunction

294, zhdo hud VO: catch fire

a.

295. chétui V/N: withdraw (mil.), fall
back, evacuate/
withdrawal, retreat,
evacuation

aﬂ

295.1 chédao - V: withdraw to

295.2 ché bing VO: withdraw troops, pull back
troops

296. zhéndi N: (battle) position,
battle front, battlefield

297. chén(zhe) V: avail oneself of (time,
occasion, opportunity,
etc.)

297.1 chén jihui VO: take (this) opportunity
to..., take advantage of
the opportunity

a.

298. jiangjin N: general officer(s)

298.1 shdng jidng N: General

298.2 zh6ngjiing : Lieutenant General

298.3 shaogling N: Major General

298.4 zhunjlang : Brigadier General

298.5 wiixing shidngjidng N: General of the Air Force
("*five-star general')

299. jidoguan ' N: instructor (in military
school)
300. jujué V/N: refuse, reject, decline/

refusal, rejection
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301.

302.

303 L]

304.

305.

fixian V/N: discover, find out,
uncover, detect/
discovery
a.
b.
fasheng V: happen, occur, develop
a.
fu - M/Att: one of a pair/vice or
deputy (rank), secondary,
subsidiary, auxiliary,
assistant
303.1 fixidozhing - N: vice-principal
303.2 fdsiling : deputy commandant
rén V/N: allow, tolerate, bear/
- (civic) burden, duties,
‘ responsibilities, office
304.1 rénwu N: mission, duty, task

306. kXoldl

304.2 chii rénwu VO: go out on a mission
a.
304.3 zéren N: duty, responsibility,
. : obligation
304.4 fi zé(ren) SV/VO: responsible/shoulder the
responsibility for,
take charge of, answer
for
a.
b,
gioji Att: high ranking, senior;
advanced (training)
V/N: think over, consider,
eliberate/thought,
ronsideration,
deliberation
a.
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307.

308.
309.

310.

311.

312.

313.

314.

kéxué : N: science
307.1 kéxuéjia - N: scientist
gongféi N: communist Ybandit"
kdngzhan V/N: engage in aerial combat/
aerial combat
a.
b.
1ingbidn SV: nimble, dexterous;
maneuverable, easy to
handle :
a.
mioxiin SV/V: risky/venture, run risks,
brave danger
a.
pa V: climb, crawl
a.
312.1 pégao RC: climb (aircraft)
b.
b&nhéing N: (one's) own profession,
field, line of work
313.1 bé&nshi N: know-how, talent, ability,
capability
a.
313.2 ydu b&nshi VO/SV: have know-how/able,
capable
b.
bliixing SV/MA/N: unfortunate/unfortunately/
_ misfortune
a.
b.
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315.

316.

317 L

318.
319.

320.

321.

322. T4inén

323,

V:
. Nz

shao
315.1 kdishul

burn, heat
boiling water, boiled
" water

315.2 shao shul : VO: heat or boil water
315.3 liidngkdishul N: cool boiled water
shaowéi A: slightly, somewhat
316.1 shiowéi SV.yidiinr _
' Patt: slightly SV-er
a.
b.
shébéi V/N: equip/equipment,
facilities, installation
317.1 péibéi. V/N: equip/equipment
shénfénzhéng ' : I.D. card
shizdng V: lose track of; missing,
without traces
a.
shénshang - N: on the body, on the
person
sduchi V: search, seek, look for
a.
321.1 sduchulai RC: search out, turn up (in a
‘ : ~ search)
321.2 sdusud V/N: search
PW: Tainan, a city in Taiwan
dingshi TW: at that time, at the same
: time, meanwhile
a.
323.1 dangdi N/Att: that place/local, in that
o place, on-the-spot
b. |
323.2 dangtian TW: on that day, on the same
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324. téozdu V: flee, escépe, desert, run
, away .
a. "
324.1 tdochulai  RC: escapej(from)
o ; . o
324.2 téodaé - V: escape to, flee to
325. tbufa N: hair (on a human head)
326. téuxihng o V/N: surrender, capitulate/

surrender, capitulation

a.
327. zdngtdn .~ .N: president (of a country)
327.1 fuzdngtdng N: vice-president (of a
; country) =
328. tui V: retire; withdraw, retreat,
move back
328.1 tuizhi R 'F re51§n, retire - (from a
' job), withdraw (from .
_ office)
328.2 tuichi V: evacuate, leave, withdraw
o from .
328.3 tuixué VO: drop out of school
329. yingxibéng ’ ‘N: hero
330. yijian u ’ f V: meet, encounter, happen

upon (unexpectedly

NOTES

(294) a. Those things are very combustible, don't leave
them here.

(295) a. When the enemy retreated, they left a 1ot of
things behind.

(297) a. While I was away from home, he took the opportunity
to make off with my money.

(300) a. He wanted to borrow ten bucks (dollars), but I
refused.

89.
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(301)

(302)
(304)

(306)

(309)

(310)

(311)
(312)

(313)

(314)

(315)
(316)

(319)

Who diécovered that enemy aircrﬁft?
This can be considered a new discovery.
On which day did this matter take place?
I went out on three missions today.

He's very responsible.

You'll have to shoulder some of the responsibility
too.

You should give this matter serious consideration.
(Or: You should think this matter over
carefully.)

How did the air battle turn out yesterday? (Or:
What was the outcome of yesterday's air battle?)

Our aircraft engaged in a ten minute air battle
with the enemy.

Although that model of car is small, it is very
easy handling.

He said that, while flying is fun, it's too risky.
Don't let the child crawl on the ground.

This type of aircraft can climb very fast.

- He has considerable know-how.

That guy is really capablé.

That affair is terribly unfortunate.

Unfortunately, our aircraft was hit by enemy (fire).
Please burn those papers.

I have somewhat of a fever today. (Or: I'm a
slight bit feverish today.)

He is slightly taller than I.

He's already been missing for a year now; maybe
he's dead.
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(321) a. They've been searching that house for some time
now, and haven't turned up anything so far.
(323) a. At the time, I didn't know what to do.
b. All of the locals dislike him.

(324) a. That pilot escaped.

b. Did you escape for the Chinese mainland?

(326) a. Have all the enemy surrendered?

b. Who did you run into in the city yesterday?

IT. STORY
Xdnhua

Kongjin Tongxin Xuéxido chdng qling gdoji jinguidn dio
xuéxido qi xinhuai. Nixié gdoji junguin biyiding shi
kongjin de jinguin, ydude shihou shi 1djin de, y& ydude
shihou shi h#ijin de. M&inidn xuéyudn, biyé de shihou, hdi
qing zdngtdng hudshi fizdngtdng qu xunhua.

Shdnglibdiyi xuéxido qIng Taindn kongjlin jidi de
Gao shidojidng qui-xdnhud. Gio shdojidng zdi Zhonggud
kong jinli shizdi shi.yige l1i%obudé de yingxidéng. Ta shi
hingkdong xuéxido biyé de. Bhgud, nid shi hé&n jili yiqian de
shiqing le. Nage shihou zhéngfii gang kaishl bdn hangkdng

xuéxido, sudyl yiqié shébéi dou bidtdi h3o. Gao shdojidng

biyé yihdu, jiu zai nidge xuéxido ding jidoguan, jieji bhatadi
gio. HOuldi Zhdnggud gén Rib&n diqizhanglaile. Ydu yitian,
ydu sanjia Rib&n zhinddouji yinhile yijia hdongzhaji 14i zhad

hingkdng xuéxido. Hangkdng xuéxido méiyou xinshi de

o1
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zhanddu ji, dingfén méi fazi gén Ribén f8iji zud zhin.
K&shi Gao jidoguin pishangle yijid jidshi de feiji jiu ydo
qifei qi d% diji, biéde nixi& bi ta jieji gdo de jidogudn
ddu quin t3 bié mioxilin, yinwei ndjid feiji feixing de
'sidd méiyou xinshi de zhidnddouji kudi, pédgao, zhudnwin yé
méiyou xinshi de zhdndduji lingbidn, zZnme néng shidngqu
zud zhdn ne? Gao jidoguan shud tia méiyou shijian kioll
naxié wenti. Ta shudwin jiu gqifeile. Tade féiji gang
1ik3i pioddo jiu rdng diji g&i faxidnle. Diji yong
jiguanqiing sioshé, dizhdngle tide féiji. F&iji zhéohudle,
t3i z1ij1 y& baxing shoule shiang, ké&shi méisi.

‘Tade shing h¥ole yihdu, you huidao kdngjinli qui fiawd,
cinjiiale yit¥idudci kdngzhdn, rang tia dixidlai de diji y&
kshizéi bishio. Ydu yici gqi rénwu de shihou, tade feiji de
fiddngji fashéng zhdngdi, méi fizi jiu yong jidngludsin zai
diren de zhéndi hdutou tidoxialai. Jiégud rang diren gé&i
zhuﬁzhﬁle. Diren zdi ta shénéhang sbuchd yizhing
shénfénzhéng 14i, faxidn tade mingzi, zhidao ta shi yigé
you ydnggin ydu ydu b&nshi de feixingyuin, sudyi qilingpd ti
téuxidng. Ta jijuéle.
| Houl4i Rib&n jundui chétuile, qingxing h&n luan. Ta
jiu chén jihui tdochulai, yijian dangdi de ybujidui, bd ta
sdnghuilaile. Nédci t3a yigdng shizdngle singe yué, hén dud
toéngshi dou yIwéi ta yIjing sile.

Diérci Shijié Dazhdn giang wén, Zhdnggud zhéngfi yodu gén
gongféi diqilaile. 1949nian zhéngfi chédao Taiwan 14i, jiu
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padi tia z3i T4indn kdngjun jidi fawd.

Hé&n dud koOngjin xuéxido dévxuéyuin cbéngqidn
méikanjianguo Gao shdojidng, dou yiwéi tia yiding zhingde
ydu gio ydu di. Ké&shi tamen kdnjian Giao shdojidng yihou

dou juéde hén qigudi. Ta zhingde y& bigio y¥& bida.

_ Tbushang de téufa ddu kudi méiyou le. Zud jido shaowéi

ySu diinr miobing, sudyl zdu 1d zéﬂde h&n min. Kan tade
yéngzi.wénquén blixidng shi Zhdnggud kongjin de yige
yingxibéng y& blixidng yige ydu bénshi de kdngjin jinguian,
jid xidng shi yige 1%o kéxuéjia.

T3 xinhud de néirdng y& gén biérén biyiyang. Biérén

xinhui de néirbéng ddéu chibudud, blishi shud kdngjlin zé&nme

" zhdngydo jilshi shud yige qingnidn dui gudjiia ydu xi& shénme

zérén. Ydoburin jidshi shud wdmen shénme shihou k&yi dibdi
gdngf&i huidao Dild qui. Ké&shi Gio shdojidng de xunhud
winquin biyiying. T3 shudle h&n dud kongjinli de gishi.
M&ige gishi ddu h&n yduyisi. HOuldi t3i hii shudle shud,
TAin4n jidi de gdngzud qingxing. Tade hud tingzhe hioxidng
h&n pingchdng, dou shi yixié xido gushi, k&shi dou hé&n

ydu dioll. Xuéyudnmen tingwénle tade hud, ySude shud xiwang
Gao shdojiidng chingchédng 14i xinhud, ydude Shué xiwang biyé

yihdu néng dio tide jidi qi gdngzud.
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III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape.

1. He's a scientist, and is presently a senior instructor
in a military school; his rank is very high.

2. The commie bandit broadcast said a lot of people were
missing; I think most of those people have escaped.

3. The new type of aircraft 1s not only very maneuverable,
but also cllmbs very fast.

4. In an air battle, I wouldn't mind the risk even if there
were a lot of enemy aircraft--I would get into the
(air) battle.

5. Can the President and Vice-President of the United
States wear uniforms? Do they have rank?

6. “icase think it over--you'd be better off not to turn
as down. We need capable men like you.

BN |

. I suddenly discovered that there were two enemy
aircraft coming, and 1mmed1ately went up to join in
(jiird: see Lesson 11) the air battle. ‘As it turned
out, the enemy aircraft were hit and their pilots
burned to death.

8. Although he was unfortunately 1n3uted during air combat,
he became a hero. :

9. My mission was to search rooms in this city; though he
refused to let me enter his room, I went in anyway and
searched it, and as a result discovered a lot of
machine gun parts in his room.

10. You'd better either surrender or else beat a fast
retreat--these are the only two alternatives you have.
(Aside from these two routes, there is no other route
you can take.) I hope you'll give it some thought.

11. As soon as that aircraft took off it developed (engine)
trouble. Tell me, who was responsible for that?

12. When I first saw him, he was a little fatter than (he
is) now. He's a little too tired now.
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13.

14,
15.

l6.

17.
18,

19,

20.

That scientist has just recently escaped from the
Chinese mainland. He said he took the opportunity to
escape one day when the commie bandits were in the
midst of a celebration and no 'one was paying attention.

Last week I went to visit a naval officers school.
Their facilities were really good. I ran into a few
instructors, and they were all quite capable.

Last week I met (by chance) a young lady in New York--
her hair was black. .Yesterday I ran into her again,
and her hair had turned yellow.

The last time I went on a long(-distance) trip, I
suddenly developed car trouble (the car suddenly
developed trouble) on the road. At -the time I got
really worried, because there weren't any garages
around.

Do you like (studying) science? I think the most
important thing in science is accuracy--even the
slightest error won't do.

While searching around the mountain peak, I found a
person that looked like he had burned to death. He
was really unfortunate.

His rank was written'on his I.D._card{ he also said he
had been an instructor at a naval school.

The President(s) and Vice-President(s) have shouldered
many duties.. I think the responsibilities of the
President and Vice-President are terribly important.






L. 10
Lesson 10
1. VOCABULARY
331. an V: install, set up
a.
331.1 anshang V: install, set up
33X. zhanlité N/Att: strategy/strategic
33X.1 Zhanliié Kongjun
zhIhuibd N: Strategic Air Command
' (SAC)
33X.2 zhanshi : tactics, tactical,
tactical maneuver
33X.3 Zhidnshd Kodng jin S
zhihuibd : Tactical Air Command (TAC)
332. zhénchi V/N: reconnoitre/reconnaissance
a.
. b.
332.1 zhénchiji N: reconnaissance aircraft
333. chénggdng V/SV/N: succeed, accomplish,
achieve/successful/
success, accomplishment,
achievement
a.
b.
334. jixude A: continually, continuously
a.
335. jidodu : angle
336. jié&shi V/N: explain, interpret/
explanation,
interpretation
a.
b.
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336. jidshi (continued)

336.1 1ido0jié V/N: understand, comprehend/
understanding
c.
d.
337. qifnshuiting : submarine
338. zhishéngji N: helicopter
339, juli CV/N: from (a place)/distance
a.
340. faming V/N: invent/invention
a.
b.
341. fiangxiang N: direction, bearing
342. hudli : firepower
343, gaoshépdo N: anti-aircraft artillery
| (AAA)
344, godngkai SV/A: open, public/openly,
- publicly _
a.
b.
345. 1&id4 N: radar
345.1 1éidawing N: radar network
346. liiobuqi IE: excellent!, terrific!,
: amazing!
a.
347. 1u6péﬁ N: compass
347.1 zhIndnzhén N: compass
348. méngmui A: blindly
a.
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348.

34X.
349.

350.

351.

352.

353,

354.

355.

356.

357.

mangmi (continued)

348.1 mangmi féixing Ph: blind flight; fly blind
mingci N: term, noun
néngjidndd N: visibility
bei CV: by (expresses pasSive
voice)
a.
bimidn V: avoid
a.
shiyan V/N: experiment, test
a.
b.
sud-V-de Patt: that which was V-ed
353.1 ta sudjidngde Ph: what he said, what he
talked about
sishang N/V: casualties (dead and
wounded') /suffer
casualties
a.
b.
dixing N: terrain
ding* V: fix, set, determine
a.
356.1 ding fangxidng VO: take a bearing, find a
direction
b.
356.2 dingxidngqi N: direction finder
célilng V/N: survey, measure

a'.
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357. célilng (continued)

b.
358. zidan N: ammunition, cartridge(s)
- (M:  f3)
358.1 qinggidan N: hydrogen bomb
358.2 féidan N: missile
358.3 zhouji diodan N: ICBM (diodidn - guided
- missile)
358.4 yuénzidan N: atomic bomb (yudnzi -
atom)
359. wéizhi , ) , N: position, location
359.1 diwei | ' N: place, location; social
standing, position
359.2 wéizi | N: seat |
360. yuénll N: principle, axiom, theory

NOTES
(331) a. Why wasn't a radio installed in that aircraft?

(332) a. We sent an aircraft to reconnoitre the enemy
position(s).

b. The results of that reconnaissance were pretty
. good.

(333) a. Has France conducted a successful atomic (bomb)
test? '

b. He carried off this deal (transaction) verf
successfully. ,

(334) a. Please read straight through (without stopping).

(336) a. Would you please explain the meaning of that
sentence. :

b. I'm not satisfied with his explanation.
c. I don't understand what you mean.
d. My understanding of this matter is inadequate.

(Or: I don't have a thorough enough understanding
of this matter.)
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(339) a. Philly is a hundred and fifty-some (English) miles
from here. o

(340) a. Who invented the airplane?

b. What new inventions have we had this year?

(344) a. This is a public matter, not a confidential one.

b. I told him Very openly that I didn't support his
views.

(346) a. This Mr. Li is really amazing!

(348) a. One should not believe everything he hears.
(Or: "A person shouldn't blindly listen to the
talk of others.™)

(350) a. Our submarine wasn't hit by the enemy (fire,
depth charge, etc.)

(351) a. What will our aircraft have to do to avoid being
discovered by the enemy?

(352) a. Where did the U.S. conduct atomic (bomb) testing?

b. Wetve conducted quite a few expériments on this.
principle.

(354) a. What were our casualties in the air battle
yesterday?

b. How many casualties did the enemy suffer?
(356) a. I've set next year for my trip to England.

b. Did he find.the correct direction? (Or: Is the
bearing he took correct?)

(357) a. We can use aircraft to survey the terrain there.

b. How many people did we send on this survey
(expedition)?
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II. STORY
Shing Ké

Stin jidoguan cbngqiin shil yiwéi yduming de kdngjin
jlinguin. T3i shi jinshi xuéxido biyé de. Bldadn dui zhidnshd
h&n yduydnjiu, bingqi¥ dui dixing, qixidng, célilng,
shénmede y& feéichdng yduyénjiu. Xidnzdi ti duil gézhéng
kéxué fiangmian de xin faming y& tébié zhiyi.

Y3u yitiin shing ké de shihou, t3a ddizhe hé&n dud
tdibiio gén xidngpian, shénmede, jinle késhi, zhdnzai
tdishang shud: '"Shdng yici wd sudjiingde shi zhishéngji
gén peénshéji de xingnéng. Shéi ydu wénti?" Xuléyuinmen
méiyou yige rén jii shdu, digdi dou méiyou wénti. Gudle
yihuir, Sdn jidoguidn shud: '"Chén Xing-hdn, ni k&yi bi
zhishéngji de xingnéng_shué yishua ma? Chén Xing-han
ginjin zhdnqilai bi zhishéngji de xingnéng shudle yici,
shudwéinle, Sin jidoguidn jiu rdng t3i zudxiale. Bingqgi& shud,
ti shudde h&n qingchu. HOulii, SGn jidoguan jiu jixu wing
xid ji3ing, xidng yudnzidin, hudjidn, féididn, 1éidi, shénmede.
Xuéyudnmen ddu juéde h&n yduyisi. Ti shud yudnzidin gén
14id4 dou shi kéxuéshang lidobuql de faming. Ydong 1éida
k&yIl zheénchi f&iji, y& k&yl zhénchi gidnshulting 1izhe
jibdi yingll yu¥n, dOu néng zhénchichulai... Ta ydu jiZAngle
h&n dud gudnyu yulnzididn gén 1éidd de yuanli. Suirédn hé&n
shén, k&shi ji&shi de hé&n qingchu. Xuéyulinmen ddu néng

mingbai.
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Hdulai t3 ji%ngdao féididn gén hudjidn de shihou, ta
xiin ji%ing f&idin gén hudjidn de yuénll. Jidngde h&n zixi,
huile h&n dud td, rinhdu ti ydu ndchulai h&n dud zhiang
shiyin f&idin de xidngpidnr réng xuéyuénmen chuinzhe kan.
Houlai, SGn jidoguin shud xidnzdi nimen dou yinggdi dui
hudjidn gén feidin hén gqingchu le.

Sin jidoguin shud kéxué yudliiyué jinbd. Chéle zhéxié
xin de fiming yiwdi, zdi jinhud fangmian y& gén cbéngqian
biyiying le. Céngqiin zhinzh&ng de shihou, dijia ydng
z1din, pdodin hudshi zhddidn shénmede, jiu juéde hudli hé&n
di le. Ké&shi xidnz3i ne, h&i ydu h¥n dud géng lihai de
wiigl zhéngzai mimi shiydn ne. Chénggdng yihdu jiu ké&yl
gongkai le.

Sin jidoguin jiingdao zhéli, ydu yige xuéyuén ji shdu
wénle yige wénti. Ta shud: "Tingshud M&igué shiydn yizhdng
feiji, blydng jidshiyuin jidshi, bixi%ode chénggdngle
méiyou." Si@n jidoguan shud yijing chénggdngle. N3 shizdi
shi yizhdng liZobuql de faming, ydoshi ydng nidzhdng feiji
dio diren de diqi qi zhénchi, k&yl bimi%n h&n dud w&ixidn.
Yinwei pingchéng de zhénch4ji yiding d&i ydéng jidshiyudn
jidshi, ydoshi béi diren de gaoshépdo d3zhdng, nime
jidshiyuin k&néng ludzai diren diqd, y&xi yéu’slshang de
wéixi%n. K&shi zhézhdng bidydng jidshlyudn jidshl de f&iji
ne, dangrin k&yl bimi%n zhdxié weixidn le. Zheézhdng
feijill anzhe gézhdng ziddng de shébéi, k&yl bid diren de
hudddng, ydng zhldoxiingji zhdole xidng ddihuilai. Zhéizhdng
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f&iji k&yl blydng mioxiin bi qingbdo ddihuilai, sudyl
yongchu jianglii géng dud.

Kudi ydo xii k& de shihou, Siin jidoguidn giosong xuéyuén‘
shud, "Xid yici nimen ddu dio najian tébié késhi qu
shing ké. WS ydo jiZing méngmﬁlféixing gén ding fangxidng.
Nijian tébié késhill ydu ludpin, zhlndnzhén, dingxiangqi
déngd&ng yingdang yodng de dongxi, bljido fangbian yidiin.
Zii xid yikéll ydu h&n dud 2in de:mingci, xidng néngjidndd,
ji%odd, diwei, jili, shénmede. YOdude cdngqiin zadi zhdngxué
xuéguo, ydude méixuéguo. Nimen zuihio xian yibeiyubei.
Xid yici shidng ké de shihou, wd jiingwénle jiu kéyi lidnxi

le."

III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape. :

1. The compass was invented by a Chinese. Using a cbmpass,
one can find a direction.

2. For a long time I conducted experiments based on the
principle he discussed, and was finally successful.

3. I don't know the pr1nc1ple behind missiles--could you
explain it for me?

4. Look at those people over there, holding a compass--what
are they up to? Are they surveying the terrain?

5. That recon aircraft was shot down by anti-aircraft
artillery, killing and wounding many men on board.

6. That pilot is really terrific--he understands everything
and his standing is very high.

7. Many things are installed on that recon aircraft, such
as compass, direction finder, etc.
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9.

10.

11.

12,

13.

14,

" 15.

16.

17.

18.

19.

20.

L. 10

Our firepower is really great; if the enemy comes, they
won't be able to avoid casualties. :

I don't understand any of those terms he used
(mentioned), please explain them to me.

On the radar I discovered several black things--black
dots--and thought there might be a reconnaissance.
aircraft, or else a submarine, in the surrounding
area(s).

After our anti-aircraft artillery shot down the enemy
reconnaissance aircraft, the enemy pilot volunteered a
lot of intelligence (voluntarily told us...).

Yesterday the (military) instructor who teaches
surveying covered (alluded to) a lot of new terms,
such as visibility, angle, distance, etc. His
explanations were all very clear.

The officer that escaped from the Chicom forces told
everyone publicly that his joining the service had been

" involuntary.

That factory is a military factory. All the ammunition,
artillery shells, and bombs used by our forces are
manufactured in this factory.

Although firepower is very important during combat,
tactics are also very important. If tactics are poor,
success is doubtful (not necessarily succeed).

That pilot said that flying blind is difficult, but
that making blind landings is even more difficult.

Once, when riding in a helicopter, I felt a bit dizzy
and couldn't orient myself (couldn't make out the
directions). ’

He's presently studying the atomic bomb. He says he'd
like to invent a weapon with tremendous firepower some
day--I hope he'll be successful. ”

Radar is used on the highway to measure the speed of
automobiles; when you are driving along a highway, you
llnve tu pay special attention.

I installed a compass in the car. Always knowing the

‘direction, no matter where I go, is, I feel, very
corvenient.
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I. VOCABULARY

361.
362.

363.

364.
365.

366.

367.

368.

360.

Lesson 11

zhénkdngguin(r) N: vacuum tube
zh&ngll V: arrange, straighten out,
put in order
a.
jizhong V/N: concentrate, bring
together, converge,
focus on/concentration
(of fire, troops, etc.)
363.1 jizhdong duixing VO/N: close formation
a.
qitalde) : (the) other(s), the rest
jidzhi N: value, worth

365.1 ydujidzhi

SV: valuable, wo:thwhile

a.
jiard 'V: join, participate im,
enter
a.
jin ching VO: enter the field, stage,
or hall; enter the
airfield
a-
qingqid* V/N: request (formally from the
proper authorities)
368.1 yaoqid V/N: demand, request, call for
a.
b.
zhGubd* N: frequency

369.1 zhoulil*
369.2 zhdubobido

N: frequency
N: frequency chart

107



L. 11

370.

371.

372.

373.

374.

375.

376.

i 377‘

378.

108

chii cudr VO: make mistakes
a.
chifei A: unless
a.
zhuingio* V: relay (a message)
a.
zhﬁnqdé SV: qccﬁrate, exact, precise
a.
zhdngydo SV: important, significant
a.
chéngfu V/N: repeat/repetition
a.
375.1 chbéngjiing . V: repeat, say again
375.2 chbngshud : repeat, say again
jushud A: it's said that, '"they"
say, it's alleged;
allegedly
a. =
376.1 ji X shud Ph: based on what X said, .
N according to X
b.
fa huid VO: transmit (by voice)
377.1 fahuadji : (voice) transmitter
h&ngkdng * N/Att: aviation, air navigation/
air, aerial, airborne,
A airmail, flight
378.1 hingkdng luixian N: flight route or traffic
' pattern
378.2 héngxiadn N: traffic pattern
378.3 hangla N: flight route



L. 11

379. xian N: thread, string, wire, line
~ 379.1 dixidn N: ground (wire)
379.2 tianxidn N: antenna

380. huixingddo N: taxiway

381. ganrdo V/N: interfere with, disturb/
interference, disturbance

a.
be.
382. gaodd N: altitude
382.1 gaokdng N: high altitude
383. kduyin N: accent
384. kinnan SV/N: difficult, hard/
: difficulty, hardship,
trouble
a.
b.

385. kongzhong PW: in the air; a1rborne,

aerial
385.1 shdngkdng PW: overhead (of)

386. gudyd N: Mandarin ("the national
language')

386.1 guanhud N: Mandarin ("the language of
the officials™)
[more recent PRC term is 'putonghua’

387. 1li4nlud V/N: make or maintain contact
or liaison/contact,
liaison

a..
b.
388. 1inghéingji N: lead aircraft
388.1 1inghéngyuan N: navigator

35y. pénxuén

a.

circie (in the air).
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390.

391.

392.

393.

394.

395.

396.

biochi V: maintain _
390.1 biohd V/N: protect/protection
390.2 wéichi V: maintain, sustain,
preserve
bidnhud V/N: change, transform/change,
transformation
a.
b.
pingféi V/N: fly level/level flight
a.
di bid VO/N: shoot at practice targets/
target practice
a.

393.1 koOngzhong ddbd

N

didnchi A N

394.1 giandidn(chi/ping) N

394.2 didnping

394,3 chéngdian N
\'A

tudli

aerial target practice

battery

dry cell battery

battery

charge (with electricity)

leave, break off (away)
from

leave the traffic pattern
leave the traffic pattern
notify, inform (units,

etc., of equal echelon)/
notice(s), notification

a.
395.1 tudli héangxidn Ph:
395.2 tudli héngkdng
ldxian Ph:
tongzhi * V/N:
a.
b.
396.1 tdnghud V/N:

communicate/communication
(radio-telephone)
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397.

398.

399.

400.

cishu N:
yixiad A:
N:

398.1 ylb&i
398.2 yishang

398.3 yidong

yibidn *

399.1 qIng zdi shud
yibidn *

yuinyin

NOTES

(362)

(363)

(365)
(366)
(367)
(368)

(370)

(371)
(372)
(373)
(374)

report on it.

11

number of times (of
occurrence)
below, under, less than
the following
north of
above, over,
the preceding
east of

more than

once, one time. .

please say again

reason, cause (not
purpose)

When I've got it straightened out I%11 give you a

Please get the officers assembled--the

Vice-President is coming to give a training

lecture.

He joined the Air Force.

I never make mistakes.
mistake.)

aviation. (Or:

(Or:

Do you think it's worthwhile to do that?

The aircraft has already entered the field.
I did all the things he requested me to.

I don't have any requesfs.

Itve never made a

" Unless it should rain I will definitely go.
Would you please relay my intentions to him.
His pronunciation of Mandarin 'is very accurate.

Radio communications are very important to
Radio communications play a very

important part in aviation.)
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(375) a. Please repeat it once.

(376) a. They say he was once a military instructor with
the rank of Colonel.

b. According to him, something has gone wrong with
this aircraft and now it won't fly (can't be
flown).

(381) a. We've never jammed enemy broadcasts.

b. When I listened to the radio communications, there
was too much interference.

(384) a. He's now leading a very difficult life. (Or:
He's in very difficult straits nowadays.)

b. I didn't have a bit of trouble (difficulty).
(387) a. Because of the war 1 haven't been in very close
contact with my family. (...haven't had much

contact with...)

b. The radio op on board the aircraft made contact
with the people on the ground.

(389) a. That aircraft has been circling here for a long
time now.

(391) a. There has been a considerable change in the
weather.

b. His life is undergoing a considerable change.
(392) a. When you were in level flight was it very smooth?
(393) a. They're airborne, doing target practice now.

(395) a. You may leave the frequency.

(396) a. Please notify him that there will be a meeting
tomorrow. |

b. The office gave me a notification.

c. Because the weather was bad, it was difficult to
understand when communicating by voice.

d. We listen in on enemy communications every day.
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(398) a. Can persons under 18 join the Air Force?

b. I'11 sell it [if I can get] over $30. (Or: 1I'l1
[only] sell it for over $30.)

II. STORY

Lidnxi Shduting

zii kongjin 1Itou, Chén Xing-hidn jiingladi de rénwu,
zhliydo de shi wixiindian shouting de'géngzué. Jishud,
pingchéng yige xué wixidndidn tdngxin de xuéyuén, chile
xuéxi z&nme an tianxidn, dixian, hudn didnchi, ji%nchi
wixidndidn zhéﬁkéngguanr yiwdi, bingqié xﬁyéb suishi lidnxi
shouting "Zhonggdng Rénmin Kongjin' de tdnghud. B&nlii
Xing-hdn ca3njii kdngjin de midi jitshi xiwang zud zhézhdng
gongzud. Ta lidnxfle jici shduting yihdu, géng juéde
zhézhdng rénwu, bGdin féichﬁng zhdngydo, bingqi¥& y& bl
shdu jib&n jidolidn yduyisi dulle.

Mgici z3i nage jidi lidnxi shduting, zdbng ydu jige
xuéyudn z3i yikudir gdngzud. Timen yigeyigede ddizhe &rji,
duizhiin zhdubd, rénhdu aninjingjingde shouting. Ydu shihou,
jige xuéyuén téngshi shouting yige tongxdn. Ydu shihou,
timen fénkai gdngzud, yong bitdéng de zhdubd, shduting

bitbéng de tdnghud. Biguin z¥nme yang, tamen yitingdao

Zhonggdng f&iji gén tit4di lidnluo, hudshi f&iji gen f&iji
liidnluo, y& biguin nidci de tdnghud zii jﬁnshishang zhdngyao
blizhdngydo, tamen zdng xiidng fdzi bi tdnghuld tingwén, rénhéu
dijii zai b% shouting de jiégud zh&nglihao, sdnggei qingbido
rényuan. |
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Kongjin tonghud néirdéng h&n dud. Céng feiji qiféi dao
jiadnglud, 1Itou baokud huixing, qifei, tudli héngxidn,
pingféi, zhuinwan, jiard duixing, gén sinkai féixing,
jizhong feixing, zuibdu dio f&iji jin ching, z2i
piodioshang jidnglud, déngdéng de shiqing, ddu xiiydo yong
Wﬁxiéndiin 1ién1uo; | |

Chéile zhé&xi& shiging ylwdi, qitd de hubdong, xiang
zhinddu liidnxi, hongzhd 1lidnxi, tido sin biXoydn gén
kéngzhbng.di bi lidnxi, dengd&ng, ddu shi ydujidzhi de
jinshi gingbdo, sudyl shduting zhézhdng tdonghud y& shi zui
ydojin de gdongzud. M&ici ydjian zhéyang de qingxing,
shduting de xuéyudn ddu jizhong jingshen, zIxi de ting,
xiwang néng bi sudydude tOnghud néiréng ddu jixialai.

Féiji gén dimian liinluo, hudshi feiji gén feiji
tonghui de shihou, rdgud tiinqi h¥o, ddgdi shéngyin jiu h&n

qingchu, shouting méiyou shénme kdnnan, k&yl bdbi chéngfu.

K&shi ydu h&n dud gqingxing, hudshi yinwei tianqi bidnhuad,

hudshi yinwéi’qita zhdubd de ganrio, chéngching tingjian
®Z3i shud yibidn," "Qing chéngfu,“ "Qing zdi shud," "Qing
chéng shud,' shénmede. Ydu shihou, shduting de rén z3ojiu
tingqingchule, k&shi tdnghud de rén hdi zdi shdngkdng
“"chéngfu'" ne. Yibande shud, m&ici faiji téﬁghué xtiydo
"chéngfu' de midi shi xiwang bicl tdnghud zhiinque.

Yioburdn, feéiji jiu bigin suibidn ddngzuo.

Pingchéng, tonghud wéishénme xiiydo chdéngfu ne? Diyige

yudnyin k&néng shi zdi yige diqd de shdngkdng, tianqi
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“bidnhud tdi kuéi; shouyinji 1itou z4yin tai dud,
tingbuqingchu. Diérge yuényin y&xld shi yinwei zhuingdo
xidoxi, hudshi zhuingéo mingling, b% tonghud chéngfu yixii.
céi bihui chi cudr; disange yufnyin k&néng shi yinwei
lidngge kBuyin h&n zhdng de rén shud gubyl bicl binéng
wanquén liké 1i%oji&, sudyl d&i chéngfu jici. Geénji
Xing-hidn lildnxi shéuting de jingyan, zhéyidng de qingxing
zui pliténg. Shud shizdide, tamen chSngfu de cishu yué dud,
‘'yué réngyi tingde qingchu. Nime, shButing de jiégud
dangrén y& jiu géng hio 1le.

Shouting 1liZngjid fe@iji tonghud réngyi; shduting
yiféndui yishdng de f&iji tonghuld bijido fiz4, zhége diolil
h&n qingchu. Yinwei rdigud f&iji dud le, linghéngji de
m&iyige mingling dou xidydo tébié xiXoxin. BIifang shud, ydu
yici shduting kdngzhdong di bi de shihou, 1linghéngji yaoqid..
dd jia biochi yiding de jili, yioqifi dijii ybﬁg thding:&é
sidd panxudn, zai zhi&ing.de gdodd mifozhidn, wing yiding de
fangxidng zhuinwin. Céng zhéxi& tdnghul 1Itou digdi kéYI'
yanjiuchulai tamen feéixing de jishd, di b% de xinlian, één
shéjide zhlinqué bizhiinqué, d¥ngdéng. |

Xidng =zhéying de lidnxi, Xing-hin yué ting yué
ySuxingqu. Ta xi¥ng jiingl&i zhéngshi kaishl gdngzud ylhdu

yiding hui réxinde fdwd.
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II1. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework

tape.

1. He's a radio op, and is always listening in on radio
(station) broadcasts from different places. They say
"he used to work on a lead aircraft. I think his work
is very worthwhile. ’ _

2. Yesterday when we were communicating I repeated quite a
few times, but the radio op on the lead aircraft still
couldn't hear me. Maybe my transmitter is out of
order. I think I'11 have to dismantle it and get it
straightened out. :

3. Mr. Smith's Mandarin is an excellent example (case in
point). (The way) he speaks, his pronunciation, are
very accurate; there isn't the slightest American
accent. :

4. Unless you have a special reason, you'd best not
request leave. The more leave you request, the
tougher it will be on you. If it exceeds five times,
you'll have to spend (some) more time studying next
year.

5. When paratroops bail out, the aircraft must without
fail maintain a fixed altitude; otherwise, something
could easily go wrong. If I (had to) bail out, I
would certainly get nervous.

6. The lead aircraft has been taxiing out for some time
now, but hasn't left the ground (taken off) yet. 1
don't know whatt!s wrong with it. You'd better get in
touch (jiéchu) with it. :

7. The antennas and ground (lines) are both fine, and
theret's nothing wrong with the vacuum tubes. How can
it be that I can't hear the radio (station) broadcast?
Maybe the frequency isn't set accurately.

8. I received a notification inviting me to (attend) a
meeting in New York on the first of next month. I plan
to go. Please relay (the message) to them that I will
definitely go unless the weather should turn bad.
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9. Vacuum tubes, batteries, and frequency charts are all
very important. If you run a check on them prior to
take off, I don't th1nk you'll be llkely to make a
mistake.

10. Yesterday when he was putting his things in order, he
put the important things in a box and threw away all
the unimportant ones..

11, After joining theChinese Air Force, Mr. Gao came to
feel (juézhe) that there was no value in working for
theChinese A.F. Later on he escaped, and presently
has no ties at all with the Chinese. . Lo

12. There are three aircraft in level flight overhead.
: They're maintaining a fixed altitude and distance.

13. His pronunciation isn't too accurate. When we

: communicate, I can't understand (hear clearly), even
when there isn't static or interference. Once he said
"tiinxidn" and it sounded to me like "tiantian."

14. When those aircraft are flying overhead, they are in
close formation, but later on when they make their
approach and taxi, they no longer maintain close
formation. :

15. I think being a navigator on a lead aircraft would be
very important and moreover, particularly worthwhile.
I don't know if I have what it takes (the capability)
to be a navigator..

16. In my hometown, persons under 18 are not at liberty to
do whatever they please, but (if they are) over 18,
driving and drinking are allowed. Do you know what
the reason for this is? I don't know what the
situation is like in other places.

17. In the last few days, there have been radical changes
in the weather.' I don't know what's going on. Reports
from the weather station have always been very accurate
in the past, but these past few days they've been
constantly mlstaken.

18. My friend urged me to join the Navy, but I don't want
to leave the Auir Torce. I think it's worth (my) while
to work in the Air Force.
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19. He's a receiver specialist (He has specially studied..).
If you have any questions about antennas, vacuum tubes,

frequency, or whatever, you can go ask him.

20. Mandarin is very pleasant to the ear, and if the person
speaking has no local accent, it sounds even better.
Yesterday I ran into a Chinese student; he said a few
words of Mandarin, and it sounded very pleasant--I
asked him to repeat over and over again (quite a few

times).
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Lesson 12
I. VOCABULARY
401. jidnjiande . A: gradually, little by
S ‘ little
a.
402. jianzhu ON/V: buildiﬁg; construction,
S architecture, structure/
BN build, construct
a.
b.

403. zhizhdng . V: emphasize, stress,

concentrate on
a.

404. zhuingzdi * V/N: load or carry cargo,
carry on board/load,
cargo

405. fangfi N: method, way

406. fengji N: wind grade (grade 1 - 17)
406.1 fengxiang N: wind direction
406.2 fengli N: wind velocity (speed and

direction), wind force
406.3 féngsi N: wind speed
407. hénshiibilo N: thermometer (1lit.
cold and heat meter)
407.1 Hudshibilo N: Fahrenheit thermometer
407 .2 b3iiddbilo N: centigrade (100°)
thermometer
407.3 Shéshibido N: Celsius thermometer
(centigrade)

408. huod N: cargo, freight, goods
408.1 xié hud VO: unload cargo or freight
408.2 xiéhuodchu N: unloading station
[408.3 zhuiangxié] : load and unload
408.4 huopin : cargo, freight
408.5 hudwd : cargo, freight
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409. ruin SV: soft (opp. ying,
' item 429)
a.
410. gaoshén SV: deep, profound, abstruse:
.’a' :
411. 111dn (' N: ‘theory

[411.1 (zai) 1Ildnshang] Ph: in theory, theoretically

412. lidowingtdi ‘ N: observation tower (post),
lookout tower (post)
413. minydng | Att: (for) civil (use)
a. -
414. (dui)...ySubiwd SV/A: know what one is doing,

know how to handle
something/with complete
confidence, in full
. : control of the situation

a.
b.

415. pi . V: spread out (on the
ground, on a table,
etc.)

416. shulni | ' : concrete

416.1 yéinghui : cement

417. shudming V/N/Att: explain, illustrate/

: - explanation, illustration/
explanatory, illustrative

a.
b.

417.1 shudmingshi | "~ N: instruction book(let),
technical manual,
playbill, program

418. di 1&i o VO: thunder (peels)

a.
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418.

419,

420.

421 -

422,

423.

di 18i (continued)

lightning (flashes)

spotlight

e. g-,

418.1 di shin VO:
a.
tin oo . V: seek, search out, exﬁlore
410.1 tanzhaodeng N: searchlight,
...de huid Patt: (makes the proceding
‘ hypothetlcal :
xid yii de hud - "were it
to rain," "should 1t
rain') A
a.

420.1 rugu6 (N) V de huid "’
: Patt:

" b,

if (N) should V, if (N)

were to V

420 2 ydoshi (N) V 'de hui
Patt:

c.

if (N) should V, if (N)
were to V
(see item 420.1)

déngbido N
421.1 chhang dengblao N:
421.2 pioddo déngbiio N

beacon

airfield beacon
runway beacon (vs.
piodaodéng - runway
lights)

121

tiankong N: sky
dud V: avoid, keep away from,
shun, hide
a. .
423.1 dudkai - RC: keep out of the way (of),
steer clear (of)
b. _
423.2 dud yi VO: stay out of the rain,

take shelter from the
rain
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424. zdngéryéanzhi IE: to sum it up, in a word,
to put it briefly

425. dd : degree(s)
425.1 1ingdd de tianqi  Ph: zero-degree weather

426. widiin VO: fall behind schedule,
’ be late (train, bus,
airplane, etc.)

a.
427. ya V/N: press down, weigh down,
oppress, suppress
(emotion), hold or detain
(a person)/pressure
427.1 qiya N: atmospheric pressure
427.2 qiyabido N: barometer
427.3 yali N: pressure
427.4 yalibido : pressure gauge
[427.5 xudyal N: blood pressure
[427.6 didnya] N: voltage
428. yichu : N: profit, benefit, gain,
: advantage
428.1 1iyi N: profit, benefit, gain,
advantage
429. ying SV: hard, stiff (opp. rudn,
item 409)
a.
430. yishi ' A: then, thereupon, so, thus,
' thereafter
a.
431. yunding N: cloud crest, cloud tops
431.1 ydndi : N: cloud base

NOTES

(401) a. His illness gradually improved. (Or: He gradually
recovered from his illness.)

(402) a. That'!s a new-style building.

b. That building is very well built.
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(403)
(409)
(410)

(413)

(414)

(417)

(418)

(420)

(423)

(426)
(429)

(430)

ao

This school doesn't stress science.
This kind of thing is very soft.

His speech is too abstruse--it's very difficult to
comprehend. (Or: The things he said were too...)

Is this airfield for military or civilian use?
(Or: 1Is this a military or civilian airfield?)

I kndw how to handle that matter.
Do you know what you're doing?

There's no caption at the base of this picture
(map, chart, photograph, etc.).

This problem is very complex (or complicated), and
it's hard to explain.

Although there was thunder, it didn't rain.

A bolt of lightning flashed brightly. (Or: There
was a bright flash of lightning.)

You should exercise often--otherwise you could
easily get sick.

If I had the money I would buy it. (Or: If I
should have some money [when the time comes],
then I'11 buy it.)

If I had the time I would go. (Or: If I should
have some free time, then I'1l go.)

He's hiding in the room.
There's a car coming--quick, get out of the way!
Everyone's there taking shelter from the rain.

Recently the trains have frequently been behind
schedule.

That chunk of bread was bought quite a few days
ago--it's already hard.

I told him not to come; therefore, he wouldn®t
come. (Or: 1I asked him not to come, whereupon
I~ declined to come.)
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II. STORY
Jiching Shébéi

Y3u yici Chén Xing-hdn gén t3 miigin yikudir ddo
feijiching qi jié yige qingi, f&iji wddiinle. Nage shihou
tiingi h&n h%o, Xing-hdn jiu chén zhége jihui daizhe ta
miigin dio lidowingtdishang qui kdnkan jiching de shébéi.

Chén 1%0 tditai suirin zudguo feéiji, k&shi coéngléi
méizhiyiguo jiching litou de jidnzhd, dingrin y& bizhidao
nixié jidnzhd ydu shénme yongchu.

Xing-hin ydng shdu zhizhe g&i t3 miqin kan, g&i ta
miiqin ji&shi. T3a shud nabian nége‘jiéo tétéi,}téngshi
jiu b3 tAtdi de ydngchu jiingle jiing. YOu shud zhége shi
qixisngtéi, ndge shi f&ijikd, zhége shi xiéhudchd,
déngdéng. You shud ndge 14uli shi 18id4, shi xinshi de
shébéi. Chén tditai zhizhe yige déng wén nage déng shi
bushi tidnzhdodéng. Xing-hdn shud bashi tinzhdodéng, shi
jiching déngbiio, shi biZoshi jiching diwei yodngde.
Jichingll chdle jiching déngbido yiwdi, héi yéu'péqdéo
déngbido, jidshi pioddo li¥ngbianr néxié xi%o diindéng.

| Houl4i tamen tindao fé€iji qiféi gén jidnglud de shduxu.

Xing-hin shud feéiji qiféi gen jidnglud dou shi ting titdi de
zhihui, tXtii génji dimidn de qingxing gén tiankdng de
qingxing juéding f&iji néng bunéng qiféi hudshi jidnglud.
Y5u shihou ydu yijid feiji ydo jidnglud, k&shi nige shihou

binéng jidnglud, tAtdi jiu jido ndjid feiji zdi shangkdng
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panxuin yihulr. Chén tditai wén, shi bushi yinwei
pioddoshang ydu féiji, binéng jidnglud ne? Xing-hdn shud,
nid bliyiding. Jili 14i shud, y¥& k&néng shi yinwei yinding
tdi di, f&iji zai ydncai shdngtou de shihou, jich#ng de
jidnzhd, z3i féijishang kinbugingchu. Zhézhdng qingxing
ydoshi jidnglud, feéiching wéixi¥n. Zd¥ngéryinzhi, titdi dé&i
'bi tiinkdng gén dimidn de qingxing ndéngqingchu, xiing
shénme féngxiing a, féngsi a, ydinding a, néngjiindd a,
nitido pdoddo k&yI. jidnglud a, déngddéng, dou shi h&n
yidojinde. Rigud méiyou biwo de hud, t%tai shi bixd f&iji
jidngludde. Zhéyidi3n tamen feéiching xiZoxin.

Chén tditai wén zhéxié pioddo shi bushi ddu shi
shuini zdode. Xing-hdn shud di féijiching de p3oddo ddu
shi ydng shuini zdode. Jishud M&igud de minydng xiio
féijiching h4i ydu yodng c3odi pHodidode. K&shi ciodi
piodio dimidn tdi ru¥n, bigdu ying, da feéiji binéng
jidnglud. Sudydude di f&ijiching gén jiinydng jiching,
piodio dou shi ydng shulni zdode.

Chén tditai tingjian Xing-hin de zhéxie
xinll xiing: 2zhé hA&izi z¥nme zhidao zénme dud de shiqing?
Yiashi jiu shud, zhéxi& zhishi ddu shi ni shdu xin de
shihou xuéde ba. Xing-hdn shu6, shi a. .Wdmen xuéxido
xﬁﬁlién de fangfi zheén hio.1 YSu yici ydu yiwéi jidoguin
ydo jiing jiching shébéi, ta ba yige jiching de méxing

biizai zhudzishang, jido xuéyuln zhdnzai sizhoéuwéi kin,
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jido xuéyusn wén wénti. Wénle wénti, jiio ddjia t3elun.
Tiolun de shihou, xuéyudn jidnjiande jiu ddu lidojié&le.

Yéu bili¥ojidde, jidogudn zdi ji¥shi. Jidoguadn de ji&shi
shi zhizhdng shiji de qingxing, bﬁihﬁzhéng gaoshén de 11lun.

Zhéying, women xuéyuin dé de yichu zui dud.

Tamen shuddao zhége difang, hiirdn tianqi bianle.

Liile h&n dud hé&i ydncai. Weéndd h&n gio, chdbudud ydu
huishibiZfo jitishidd zudydu. K&shi qiya hén di. Dile yige
shin, jidzhe dile yige 1éi, jiu xidqi yi 1léiile.

S Chén Xing-hin ginjin gén t3 miqQin jiu jinqu dud yi qile.

| Z3i 11tou, tingshud ndjiid widiin de féiji yijing zdi
jiching de shingkdng pénxudn, yinwei ylnding tai di, binéng
jiadnglud. Ydéu gudle binge zhdngtdu, "yiigudtiinqing" yihdu,
féiji c4i anquénde jidnglud, tamen jidnzhao timen naweéi

qingi, jiu yikudir hui jia le.

I1I. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape.

1. Such profound theories (as those) can't be elucidated
in one or two statements. If you have time, I can give
you an unhurried explanation (slowly explain them for
you).

2. Look! All the thunder and lightning, and rain coming
down so hard, and we don't have raincoats or rainhats--
why don't we go over to that little house by the
unloading station to get out of the rain! (Ganmi used
for why.)
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10.

11.

12,

13.

14,

L. 12

Sometimes in the evening I see lots of searchlights
illuminating the sky from the ground--then I can't see
the stars any longer.

When I came here by air, the aircraft circled over.
Hong Kong for a long time. As the aircraft was
circling, I saw the airfield beacon, runway beacon,
observation tower, weather station, etc.

Are (those) words such as 'cloud crest' and
"atmospheric pressure' clear to you? If you still
(h4i) don't understand them, tomorrow in class ask the
(military) instructor to give you an explanation.

That observation tower is made of concrete. Is the
building alongside it an unloading station or a
weather station?

How's the weather today~--do you know? How many degrees
Farenheit is the temperature? Whatts the atmospheric
pressure? What's the wind direction? 1Is there a
chance of a storm?

Large aircraft should land on hard surface runways.
Hard surface runways are constructed of concrete.

If you know how to handle it, then we'll ask you to
build this airfield. We want thrift and speed, and
quality as well. If you can't handle it, then don't
give your assent.

We invited that musician to our club to sing, but he
didn®t accept. He said he was a student of profound
music theory (yuéll), and didn't place much emphasis
on singing. '

We don't have a military airfield here; there is only
a civilian field. But a military aircraft is having
trouble and must land here--what should we do?

The barometer is broken; is there any other way to find
out what the atmospheric pressure is?

A munitions dump has just been built here. It's very
dangerous for you to stand there--you'd better stay
clear. ' '

The weather fiere tluctuates a lot. There is a wide
spread between morning and noon temperatures, and the
wind direction often changes. Some people say this
kind of weather has certain health advantages.
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15. Recently the trains here have been having frequent
mechanical problems (malfunctions). If a problem
develops, repairs must be madé; thus,.they are often
behind schedule. Although I left at four o'clock, I'm
not absolutely confident whether we'll be able to get
there by six ofclock. If we can't make it by six,
please wait a while.

16. In the evening I lay down on the grass and looked at
the stars in the sky; gradually I became tired and fell
asleep. If it hadn't been for the cold, I certainly
wouldn?t have wanted to leave.

17. The airfield they just finished construction on was
‘ certainly built quickly. The airfield beacon and
runway beacon are both very well built. A searchlight
has also been installed.

18. I spent a long time explaining it, and after thinking
it over for a while, he gradually came to understand
it. '

19. Grass runways are softer than the great majority of
runways. Jets, fighters and other large aircraft
can't land on them. There are scarcely any grass
runways anymore. Now almost all of them are made of
concrete. : '

20. To put it briefly, that is a profound theory, and if
you don't listen intently, you surely won't be able to
understand it.
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Lesson 13

I. VOCABULARY

432,

433.

434.

435.

436.

437.

438.

zhidoxidngyuéin
432.1 zhioxidngqiang
432.2 zhdoxidngguin

: photographer

gun camera

: photography studio

zhéngshi SV: formal, official
A: formally, officially
aﬂ
ji...ylu... Patt: both...and..., not only...
) but...as well
a.
zhi P: (literary equivalent of
the possessive "de™)
a.
435.1 ...zhizhdng Patt: in the center of...’
435.2 ...zhinéi Patt: inside
435.3 M&igud zhi Yin N: Voice of America
435.4 z3i...zhixid Patt: under...
b.
jingchéing SV/A: constant, frequent,
regular/constantly,
frequently, regularly
a.
jingw&ixian N: lines of latitude and
longitude
437.1 jingxiin N: meridians of longitude
437.2 jingdd N: degrees of longitude
437.3 dong jing N: east longitude
437 .4 wéixian N: parallels of latitude
437.5 wéidd N: degrees of latitude
437.6 b&iwdi N: north latitude
zhuanchang SV/N: adept in, excel in,

438.1 zhuanching xdnlidn N:
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438. zhuinching (continued)
438.2 jinzhi zhuanchéng N: military occupational
specialty
438.3 jinzhi zhuidnchéang
bianhdo N: military occupational
specialty number
(A.F.S.C., M.0.S.)

439, féixing lixiin N: flight route
440. h3ian N: sea coast, sea shore
440.1 hiidnxiin N: coastline
441, xidngxi SV: detailed, in detail,
meticulous
a.
442. xinhdo (xinhdo) N: signal
442.1 di xinhdo (xiunhdo) VO: send a signal, give a
signal
a.
443. kémi N: course of study,

curriculum; (military)
training subject

444, guinchi V/N: observe/observation
a.
b.
445. 1id V: flow
446. mingxiin SV: obvious, evident,
apparent, clearly visible
447. mididi N: destination
448. biinbié V: discriminate, distinguish
a.
449. pingyuin N: plain (geographic)
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450.

451.

452.

453.

454.

455.

456.

bizhiyu...

a.

Ph:

L. 13

won't reach the point
of..., won't go so far
as..., not to the extent
of ...

shandi
451.1 shangi

mountainous area
valley

shishi VO/N: have an accident/accident
a.
b.
shiji SV/Att/N: realistic, practical/
' actual, real, factual/
actuality, reality
453.1 shijishang A: actually, in reality, as
a matter of fact, in fact
a.
shiqi N: period (of time)
454.1 shijian¥* N: time
a.
shudbuding RC: can't say for sure
whether..., there's no
telling whether
a.
dan V: carry (on a pole) on

456.1 danrén

av.

VO:

one's shoulders,
shoulder (a load or
responsibility)

take charge of,

take on, assume (duties
or office)

shoulder responsibility

456.2 dian dinzi
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457.

458.

459,
460.
461.

dikong PW: low altitude

457.1 dikong féixing N: low altitude flying
457.2 dikdng hongzha : low altitude bombing
457.3 dikdng s¥oshé : low altitude strafing

tido jidn N: conditions, terms
458.1 witidojidnde Att unconditional
458.2 ydutidojidnde Att: conditional

tianqi ydbdo ' : weather forecast

yidai ¢ region, area, zone

yduqu SV: interesting

NOTES

(433)
(434)

(435)

(436)
(441)
(442)
(444)

(446)

(448)

a.

ae.

The two of them were formally married (had a
formal wedding).

His comments were not only interesting, but made
sense too.

New York'!s Empire State Building is the tallest
building in the world.

Once this matter comes under his control, there
certainly won't be any problem.

We regularly speak Chinese in school.,
Your explanation wasn't detailed enough.
I signaled to him with my hand.

We dispatched a reconnaissance aircraft to go and
observe enemy positions.

Based on my observations, theChinese Communists
are certain to invade Taiwan.

The enemy positions are not clearly visible from
high altitudes (are barely visible...).

I can't distinguish which are the enemy aircraft.
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(450) a. The weather's so nice, I doubt that it will rain.
(Or: The weather's so nice, it probably won't
rain.)

(452) a. Why is it there have been such frequent aircraft
accidents this month?

b. How many people died in this aircraft accident?

(453) a. While he looks very wealthy, he, in fact, hasn't
any money.

(454) a. This is class time—-you can't talk whenever you
feel 1like it.

(455) a. Would you please take charge of this job?

(461) a. The story he told was very interesting.

II. STORY
Zhudnchéng Xinlian

Pingchang zAii kdngjin shduwin jib&n jidolidn yihdu,
mEiyige xuéyuin dou d&i jingguo yige shigqi de zhuanching
xinlidn, ranhdu cii néng piichﬁqu, fi.guéjii fwi. Wimen
céngqidn shudguo, Chén Xing-hén jiirﬁ‘kéngjﬁn de midi jidshi
xi%ng zAi f&ijishang fiwl, danrén wixidndidn tOngxin de
gongzud. Sudyl ta shdu zhuinching xinliin de shihou, xudnle
singe kémi. Diyige kémi dangréan shi wixiidndidn tdngxin.
Lingwdi li%ngge kémi, yige shi linghang, yige shi kOngzhdng
zhdoxidng. 23i xdnlidn de shiqi, Chéﬁ Xing-hén rénwéi zai
féijishang fawi, gixidng guanchi y& féichéng éhéngyéo, sudyl
ti chfile zhéngshi xu#n nisange kémi yiwdi, bingqid y&
shinbidn xuéle yixié guanyd qixidng de chéngshi. Shudbuding

jianglai y¥& ydngdezhio.
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Jirdn wixidndiin tdngxin de gongzud shi Chén Xing-hin
de bénhing, sudyl tid duiyu zhége xunliin y& tébié zhiyil,
bigudn shi z3i kongzhdng lidnxi tonghud y& h¥o, zdi dimidn
1idnx1 tdnghud y& h¥o, jidi de xinlidn rényuln dou rénwéi
Chén Xing-hin de gongzud zui minyi. Bifang shud, ydu yici
ta génzhe jidoguidn chingté féixing. 2ai f&ijishang, f&iji
gén jidi de t%t4i li4nluo, bliguin shi bdogdo féixing wéizhi
y& h¥o, qIngqid tiinqi ylbdo y& h3o, jidogudn winquéin ring
Chén Xing-hin dinrén tdnghud de gdngzud. Jushud, jiégud
dou feéiching minyi.

Chén Xing-hin chiile b&nhing de xunlidn yiwai, ta
juéde 1Iinghéng de gdngzud y& h&n yduqd. Ju ti zijl shud,
ti duiyu kin dit6, xidngldi jiu yduxingqu. Ta xuinle
1Inghéng de k&md yihdu, ydu jingching yinjiu hingkdng ditd,
sudyl géng juéde, zud yige linghingyuén, bdshi yijiin
réngyi de shiging. Pingching, zai z1ijl de guéjia feixing
de shihou, yige linghéngyuin, bliddn xiiydo zhidao mididi zdi
jingwéixidnshang de wéizhi, bingqi¥ y& xiiydo zhidao niyidii
de dixing, xidng shin yd%u dudme gio, hé wang shénme
fingxidng 1id. HAi ydu, ndyidai shi pingyuén, ndyidai
shi shandi, niyige diqi yd%u sénlin, n3ixi& difang ydu da
hd. Zhidao zhéxié gingxing yIhdu, yige xiéngxi de feixing
lixidn jiu réngyi jihuale. Ybuqishi dikdng feixing de
shihou, rfigud zhidao zhéxi& qingxing, jidshi yﬁjian qihou

bidnhud, qiya bliwé&n, shénmede, y&xl jiu bizhiyu shishi 1le.
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Zai z1ij1 gubéjia de shidngkdng feéixing, dangrén bijido
fangbian, wildn shi chingtt f@ixing hudshi duln jili
féixing, rGgud linghdngyudn y3u shénme wénti, k&yI suishi
- qIngqid bangzhu. K&shi zdi zhinshi, wbmehde feiji xdydo
hongzhid diren de zhéndi, hudshi zai pingshi, wdmen xiydo
feidao tamende shdngkdng zhénchi, zhdoxidng; zdi zhézhdng
qQingxing zhixid, feiji d&i z3i diren de gaokdng feixing.

Zhé shihou 1Inghéngyuin bidnbié fangxidng de néngli,
bidnbié mibiio de néngli, jiu féichéing ydojinle. Yuéinyin
shi: rdgud féiji chile shénme cudr, t3d ji binéng di xinhdo
qingqid diren bangming, ydu bunéng suibidn rdng f&€iji luin
féi, nd shizdi wéixiinjile. Zhége ddoli hén mingxiin,

wdmen z3i zhér jiu bdbi dud shudle. Yige linghingyuan de
dili zhishi yué dud, dui gé diqi de dixing, wéizhi yué
gingchu, ti sudjuédingde hingkdng luxidn yué anquén, diangrén
féiji chiishi de jihui y& jiu yué sh3ole.

Chén Xing-hdn zhudnching xinliidn de kémd dingzhdng,
disinge shi kdngzhong zhdoxidng. T3 xuin zhéyiké de midi,
bligud shi xising xué yidiinr zhédxiéng de jishu. Shijishang,
t3a méidisuan zud zhdoxidngyuln de gdngzud. Késhi, td zdi
kongzhong zhdole jici xidng yIhdu, faxidn yuin juli
zhdoxidng, bfidin shi yijidn yduqd de gdngzud, érqid, =zadi
jinshishang y& k&yi déddo h&n zhdngydo de qingbdo.

Duiyu shdngbi-nr v%men sulshulde zhésanzhdng zhuinchéng

xuinlidn, Chén Xing-hin dSu ydu xingqu. Bingqié,
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t3 zud zhéxi® gongzud de tidojidn h&n hio. Diyi, tade
shénti feiching jiéshi, btipd chingtd feixing. Diér, ta
xidngl4i xIhuan kdngzhdng shénghud. Zud f&iji, shénme

difang dou k&yl qd. Sudyl, ta xiwang dinghdo zdo yididnr

xinliinwinle ji&dao gdngzud de mingling, kaishl zdi

kong jin fdawd.

II1I. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape. .

1. We saw very much forest while flying at low altitude.
Part of the forest was on fire.

2. That scientist is extremely responsible. He lectures
both clearly and in detail. I don't think there is
anyone who did not understand.

3. The weather forecast last night said the weather in the
area along the coast would be good today, but the
weather wouldn't be too good in the hill country.
Unfortunately, we are going out on a mission today and

- have to go to the hilly lands. ' '

4. Looking at the plains from high altitude is really
extremely interesting. You can see bridges and rivers
which are very pretty and even (ylji - and even) the
houses which are.all in order. It is also interesting
to stand on the plains and look at the sky.

5. He is both brave and affable. Moreover, he is smart.
He really is a very good person. I think he must have
(definitely has) received military training.

6. Actually the difference between those few Chinese
characters is very obvious. Can you distinguish them?

7. Sending signals is also a type of special ability. You
can't send signals if you haven't received special
training on sending signals. I think that the students
in a military school often have opportunities for
studying how to send signals.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

He has studied a lot about music and he dances
especially well. I used to be with him regularly, but
I haven'’t seen him recently. I think it isn't likely
for him to have changed any.

All the people in mainland China have joined people's
communes under the pressure of the Chinese Communists.
The regulations in the communes are both numerous and
strict. The Chipese Say the people all approve, but
actually they all oppose the communes.

The last time I went on a long-distance flight, I
couldnt®*t find my position, so I looked at the
coordinates on the map but I couldn't say for sure if
my flight route was wrong.

From looking at the map, the flight routes are red, the
longitude and latitude coordinates (zudbizo)

all are blue, the coast line is black and the plains
are green. ‘ ‘

That aircraft had an accident while flying at low
altitude. Many common people were injured.

Do you know New York's location? Please tell me the
longitude and latitude of New York. If you don't
know, please look at this map.

The last time I made a long-distance flight, I cruised
(xdnhing - to cruise ) in the air over 180 degrees
east longitude - 23 degrees north latitude, circling
for a long time.

That river flows from the hilly land to the low area
through a plain and then afterwards it flows into the
sea.

He has never believed the weather forecasts on the
radio, but he still listens to them regularly.

We have decided to take a trip. Our destination is
New York. We are planning to go south along the
sea coast. I can't say for sure how many people are
going. I request all the people who want to go to
gather at the train depot at 8 ofclock in the morning.

He is a cameraman (photographer). Taking pictures is
his line and is also his special talent. He says
taking pictures is extremely interesting. Every time
we perform a play or hold a celebration meetlng we ask
him to come and take pictures.
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19. According to his observations, no one can
certain if there will be many chnages in

the future.

20. He has already formally requested to join
He feels that the Air Force is best, and
best opportunity to serve the country is
Air Force.
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Lesson 14

I. VOCABULARY
462. zhéngming V/N: prove/proof

a.

b.
463. jijing SV: vigilant, alert, sharp,

**on the ball"

a.
464. gé (Jle) V: separate, be separated by

464.1 gezhe... V: be separated by...

464.2 géyitian (jiéyitian)

Ph: every other day
a‘ PP prT T—— - - ..
464.3 geka1 (jiékai) RC: separate, partition
464.4 géqilai (jiéqilai) RC: separate, partition
465. juéxin V/N/A: resolve to, resolved to,
determined to/resolve,
determination/resolutely
466. quédiin N: shortcoming, defect,
deficiency, weak point,
limitation, drawback
467. féen V: divide, separate,
distinguish, share

467.1 fenxi V/N: analyze/analysis

a.
b.

467.2 fenpéi V/N: distribute, allocate,
assign/distribution,
allocation

C.
468. xiioshi M/N: hour
469. huilil N: Chinese mile (1/3 of an
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470. hudn yijd hud shud Ph: in other words, to put
S . ' it another way

471. kinchéng ‘ v

: look upon as, regard as,
consider
a.
472. kdo L - V/CV: lean on, depend on;
lean to(ward),
veer to(ward)/near,
towards, close to
e
472.1 kaodezhi . RC: dependablé, reliable,
R T .trustworthy
b.
472;3;kék30 : SV: reliable, trustworthy
c.
473, lién...ddi... A: including both...and...
a.
473.1 yiliadn . © A: in succession, in a row
-b.
474. 16nlig¢ V: rotate, take turns, in.
: ‘ : rotation
a.
b.
475. mi3 . : o , N: numerical or code symbols
475.1 mim3 N: secret code
475.2 mididnmi - N: secret telegraphic code

475.3 fanchéng mididnmi VO: encode

Qe

475.4 mingmi N: clear code, Standard
Telegraphic Code (STC)

140




476.

477.

478.

479.

480.

481.

482.

483.

durén

Att/A:

14

accidental, chance,
casual, occasional/
accidentally, by chance,
occasionally, once in a
while ’

respect, admire

MA/SV/V/N:

on the average, equally/
average, equal/average
up or out/average

478.1 pingdé&ng

SV/N:

equal (of people)/equality

shixi V/N: train on the job/
on-the=-job training (OJT)
. ‘
dio(yi) N: island
480.1 hiidio N: island (in the sea)
480.2 bandio N: peninsula (lit. half-
island)
tixing V: remind
a.
didnwén N: text (of a telegram)
482.1 mingwén N: plaintext (message)
482.2 fanchéng mingwén  VO: decode
tingzhi V: stop (doing something),
halt o
a.
483.1 bitingde A: without stopping,

b‘.

continuously, unceasingly
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485.

486.

487.

488.

489.

490.

491.

492,

L. 14

cdilido N: data, source material
(for a report), material
(for building, sewing,
etc.)
484.1 zilido N: data, material(s)
z3ai h¥o y& méiydule Ph: couldnt't be better
a.
z3owin A: sooner or later,
eventually
a.
céng...shang (14i) kdn Ph: looking at it from the
standpoint of...,
judging from the
standpoint of...
a.
duifing N: the other (opposing)
. party, opponent
488.1 midn dui midn IE: face to face
488.2 duishdu N: rival, competitor;
one's match, one's equal
(at something)
a.
wixidndiinbdo , N/Att: radiogram/radiotelegraph
489.1 whxiindidnhud : radio-telephone (RT)
yaoyan N: rumor
490.1 chudnbd yioyén VO: spread a rumor
490.2 zdo yédoyén VO: start a rumor
a.
490.3 zioydoshéngshi IE: cause trouble by starting
' rumors
yGlé N: entertainment, amusement,
recreation, fun, pleasure
yuanliing V/N: forgive, pardon/
forgiveness, pardon
a.




NOTES
(462)

(463)
(464)
(467)

(471)

a72)

(473)

(474)

(475)
(476)

477)
(478)
(479)

(481)

a.

I can prove that he is responsible for this
matter. (Or: I can prove that he did this.)

You say he's Chinese--do you have any proof?
A pilot really has to be on his toes.

He eats Chinese food every other day.

He analyzed the enemy's situation.

I don't have any opinions on his analysis.
I've distributed these things to them.

-

Don't regard military training as something
meaningless.

A youth of 20 can no longer live off his parents
(depend on his parents for a living).

Is that friend of yours reliable?

This pilot is very trustworthy--you can put your
mind at ease (relax) when he's at the controls.

Including both boys and girls, we have altogether
300 and some students here.

He went three times in a row.
We have already had two turns (each).

The two of us alternately go out on missions (take
turns going out on missions).

Please encode this intelligence.

I don*t go to the movies often--I've seen an
occasional movie or two.

He respects old Mr. Li very much.
Every day I work an average of eight hours.
He interned in the hospital for a year.

If T shonld forget, please remind me.
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(483) a. Do you think the United States should stop-
conducting atomic tests?

b. He spoke (lectured) continuously for three hours.
(485) a. If you could come tomorrow that would be perfect.

(486)- a. Sooner or later a person has to die.

(487) a. Looking at it from the standpoint of economics,
this method (approach) is impracticable.

(488) a The Chinese Communists are not & match for the U.S.A.
(490) a. This is certainly a rumor started by the enemy.
(492) a. I didn't get this matter (adequately) taken care
of for you--please forgive me.
II. STORY
Fiwd Kong jin

Zhuinchéing xunlidn winle yihdu, zhéxi& xuéyuin xilxile
yige h&n duin de shiqi jiu didochuqu gdngzud qile. An ddoli
Chén Xing-hin yingdang z3ai féijishang fGwd, k&shi bizhidao
wéishénme silingbi hiirdn tdngzhi ta lidzai dimidn gdngzud.
‘Xing-hén jiédao zhége .mingling de shihou, xinli ydu diinr
bGdd toéngkuai. Ta xid¥dng zéi qlIngqid silingbd pdi t3a ddo
yige jidi qd, =zdi féijishang gongzud. Tia wéi zhéjidn
shiqing k%olille hZn jill yihdu, zuihdu ta juéde haishi

dingh3io fhcéng mingling. Sudyl ta jiu génzhe jige xuéyuan

ddo yige 11 Dald shijl huill de hiidioshang qi shixi qile.

Jiégud, tide rénwu y& jiu cdng tongxin gidichéng shduting de
gongzud le.

Z3ai kaishl shixi de shihou, suiridn ddajia dou jingguo
h&n h%o de xinlidn, k&shi zudqi shiqing 14i, y& ydu bishio
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de kinnan. Zhége yudnyin hén‘mingXién: cébngqiin zud
shéuting 1idnxi de shihou, yifdshéng shénme kidnnan jiu ké&yl
qing jidoguian bangming. Xidnzdi zhéngshi shixi, wdlin
shénme shiqing dou d&i kdo zijI de b&nshi; sudyl ydo xiling
jidjué shdutingshang de kiunnan, ydu-shihou, dingrén féi
bishio de gongfu. Bifang shud, rdguo ydjian yige kduyin
h&n zhdng de rén tdnghud, hudshi duifing kongjiin rényuén
tonghui de shihou chéngchdng ydng xie qiqigudigudi de
mingci, ging ting de shihou y& bitdi réngyi. 2Zii shus, '
riiguo duran ydjian duifang kdngzhdng yinxi, hudshi di bd
1idnxi, zhinddu 1idnxi de shihou, nd jiu géng kilnnanle.
Yiydu zhéyang de shiqing fashéng, Chén Xing-hdn zhége
danwéi de rényudn chéngchéng liin duizhing dii duiyuén,
yiliin jItian bitingde gdngzud, blishi shduting tonghuid
jitishi zh&ngll shduting de ciilido. ' Génju tamen zhéyiﬂéi
de jingyan, y8u shihou dijii m&itiin pingjun 2zud shixi¥oshi
yishing de gdngzud. Shudqilai, tamen dui gdngzud de xingqu
zhén shi giojile. Tamen zud shi de jingshen y& shizdi shi
ring rén péifu. | |

Zud shouting de gdngzud, pingching chfile shduting féiji
tonghud yiwdi, chéngching tingdao mingmi, hudshi mimi de
wixidndidnbdo. Réguo yijian zhéying de shiqing fasheng,
didnwén binéng 1iké 1iZoji¥, hudshi xiiydo bi mimi fanchéng
mingwén, zhéyibife de fénxi gén fanyi de gdngzud. xiivdo

jidog&i shdéuguo tébié xuinlidn de rényuén qu ban.
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Chén Xing-hin zhéxi& rén yinwei xdnlidn g&n jingyan dou
bdgdu, hii binéng dinrén zhézhdng gdngzud.

Zai zhége hiidioshang, chfile shixi de rényuén yiwdi,
hiiyou yige duizhing, ta fizé fenpéi gdngzud, guinli dijia
de shénghubé. Shiqing biguin dd xi¥o, zhéxié xuéyuan dou
1Gnlidzhe zud., M&i jié jitian d3jia ddu ydu xilxi de jihui.
Yige xuéyuin gdngzud yige shiqi yihdu, hdi k¥yl xid jitian
jid, chén jihui huidao TAiwan qU wénrwanr. Yinwei zdi
zhége h¥idioshang shizdi méiyou h3o de yulé.

Pingching zud shi de shihou, m&itian winshang, zdi
duifang de kongjin fingzhi huédong yihou, duizhing jiu
suishi tixIng dajia, xiwang tamen tébié jijing; =zai 1ikai
gdngzud didiin yihdu binéng suibidn tadn jlinshi fangmidn de
shiging y& bfiydo suibidn xin wdibian de yéoyan, yinwei zhé
dou shi bik&yil yﬁénliéng de shiqing. Cbéng jinshishang kan,
duizhing de jinggdo, f@iching ydull. Guianyl zhéyidiin
wd xiing zdi jundui fdwd de rén ziowdn ddu hui faxidn hén
dud rén ydu xlhuan dud shud hud de quédiin.

Zénﬁe yishud, y&xid ydu rén bi jinshi gdngzud kinchéng
yijidn blk&yl zud de shiging. Hudn yijui hud shud, y&xi ydu
rén juéde jinshi shénghud tdi béziybule. Qishi, céng gé-
fangmidn zhéngming, shiji de qingxing bshi zheége yangzi.
Pingchéang, rénwﬁ zudwan yihdu, yige rén yuanyi zud shénme
k&yl zud shénme. RiGguo nl ydu nidn shi de jihua y& ydu

nidn shii de juéxin, nl k¥yl 1iydng bigdngzud de shijian
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jixu ydnjiu. Nime, jiangléi 1ik3i kOngjin yIhdu zhio yige

héshi de gdngzud, nd blshi z3di hio y& méiydule ma?

III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then
compare your version with that recorded on the homework
tape.

1. The weather on this island isn't too good. There are
often storms, sometimes without stopping for several
days in succession.

2. He decodes secret codes. He can decode several hundred
words each hour on the average. He decodes very
rapidly.

3. He is very rich in common sense and is very alert in
his work. Moreover he is very determined. 1 respect
him very much (I am unusually respectful toward him).

4. We three take turns on duty (days). Each person has one
turn every three days. All of us have to observe this
rule. Tomorrow it's my turn (wdde "beér" [banr]). If
I forget, please remind me (once).

5. There is too little (few) material(s). You three
carefully divide it up and distribute it.

6. Please analyze this (once) to see if it is a fact or a
rumor.

7. That is a coded (ydng didnmir de) radiogram. I don't
understand secret code. Would you like to (be willing
to) decode it?

8. It can be proved from all aspects that he is a good
man. He has no shortcomings. Yesterday he accidently
made a little mistake. Everyone says we should forgive
him.

9. In the last few days, the opponent has attacked

: unusually ferociously, (and) the situation is fairly
tense. Our soldiers have voluntarily ceased all
w~creation. The spirit oi the suldiers is really
terrific!
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10. That peninsula is 30 Chinese miles long and 3 Chinese
miles wide. There is a small island 5 Chinese miles
off that side of the peninsula. I have heard there
are very many fortifications and anti-aircraft guns on
the island.

11. He began actual practice in a factory just after he
graduated. On the average, he works eight hours a day
for five days in succession per week. He is very
enthusiastic about his work (works very
enthusiastically).

12, Judging from the standpoint of history, China has many
inventions. I think this proves that China's
civilization is very advanced. If you make a careful
study of Chinese history you will understand this (a
little better).

13. A majority of the people who work on that island depend
on fishing for a living. I've heard that everyone,
including both the men and women, regards fishing as a
most important job.

14. Today we have a vacation; everyone, including adults
and children, is going to that island to relax. They
are taking things to eat, maps, compasses, telescopes,
etc.

15. This telegraphic message is too long. It will take
over an hour to encode it.

16. He has already decoded that secret telegram. The
contents of the telegraphic message said: You are to
go to that island for actual practice. Want you to
report (hope you will report) in on the first of next
month at which time you will start work.

17. He is right now (undergoing) actual practice (actually
- practicing). He is determined to do the actual
practice well. I respect him very much. I think that
sooner or later he will succeed.

18. There are a lot of military secrets in this area.
Without proof we cannot let you enter. If you do have
proof, then it couldn't be better.
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19. The troops on that island are a long way from here. On
the average they send us one radiogram every three
hours, reporting their conditions (conditions there).
We are in contact with them at all times and regularly
send them telegrams.

20. Let's go to the officers' club together. It's said
that there have been numerous entertainment programs
lately, including plays, music, etc.

149






1. VOCABULARY

Lesson 15

15

493. zhiandduhdngzhiji N: fighter-bomber
494, jimi SV: secret, confidential,
classified
a.
495. jipitiche N: jeep
495.1 tinké(che) N: tank (military)
496, jido mén VO: knock at the door
a.
497, jiéji V: intercept
a.
[497.1 jiéjiji) N: interceptor (acft)
498. qiénxian N: the front line(s)
498.1 qianfang N: the front
498.2 hdufiang N: the rear
499. Jinmén(d%o) PW: Quemoy (Island)
499.1 Xidmén(shi) PW: Amoy (Municipality)
499.2 Mizi(d¥o) PW: Matsu (Island)
500. chuanlingbing : (military) messenger,
courier
501. fan V: tip over, capsize,
overturn; translate
a.
50X. fanchuan N: sailing vessel, sailboat
50X.1 jifanchuén N: motorized junk
502. féan SV: annoyed
a.
503. féngjizn N: room (same as wiizi)
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504.

505.

506.

507.

508.

509.

510.
511.

512.

afraid (of), fear/

héipé' V/SV:
, apprehensive, timid
a.
xingfén V/SV/N: excite/excited/excitement
a. ‘
ginkudi * A: hurriedly, at once,
promptly
a.
ganggi SV: steel reinforced
507.1 gianggl shuini N: reinforced concrete
guéjﬁn | N: Nationalist forces!
Att: Nationalist (military)
508.1 fé&ijan N: bandit troops, banditl

508.2 gdngf&i *

N: Communist "bandits"

forces 1

gongji V/N: attack/attack
a.
b.
509.1 xiji V/N: raid/surprise attack,
raid ‘
509.2 yéxi N: night raid
1iybu N: reason
liingshi N: foodstuffs, provisions

511.1 janliang
1ud

a.

: military food supplies

: fall, drop

512.1 1ludwi

V/SV:

fall behind, straggle/be
backward,

1 This term is used only by the Chinese on Taiwan
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513.

514,

515.
516.

517.

518.

510.
S520.

521.

522,

L. 15

mé&nglié SV: fierce, furious, violent
' (attack, argument, ==
dlsagreement) sharp,
severe'(measure, price-
.cut, reduction)
a.
bdozha ~V: explode, blow up
“a.
pdozhan N: artillery war (battle)
dixid gdngzud rényuén N: member(s) of the
' underground
zu N: section (of an organ-
ization), group (in ‘a
code message)
517.1 zilizh¥ng : section chief '
tuil N: leg
518.1 datul N: thigh
518.2 gébei N: arm
zicbéng...yil4i Patt: ever since...
yan(zhe) V/N: following along/edge
520.1 yan h#i yidai Ph: coastal area; along the
: o coast
520.2 yéan hé Ph: along the river
yiguan : medical officer
521.1 yixuéyuan N: medical school
521.2 yisheng N: doctor
521.3 yishi ¢ doctor _
yin * V: transport, ship - (with
-ddole or -la1le)
dellvered
a.. .
522.1 yunshi 'V/N: transport/supply,
transportation
522.2 ydnshdji : transport or cargo
aircraft
522.3 yinshiixidn N: supply line(s)
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NOTES
(494)
(496)

(497)

(501)
(502)

(504)
(505)
(506)

(509)

(512)

(513)

(514)

(522)

a.

Please don't discuss classified matters freely.

I knocked on the*door for a long time, but no one
appeared.

The squadron commander sent 20 fighters to
intercept the enemy bombers.

That jeep overturned.

I feel very uneasy (bored, impatient, annoyed,
etc.).

By all means, don't be frightened.
I was very excited when I received your letter.

If you're planning to take the three o'clock train,
you should get to the station right away.

The enemy often comes to attack at night.
The enemy took heavy casualities in this attack.

The leaves have all fallen, some onto the ground
and some into the little river.

For the past two days the enemy has been attacking
furiously.

I hear the enemy munitions dump blew up (was blown
up).

Those weapons have already been delivered.

II. STORY

Jinmén Zudzhian

Yéu yitian z3ioshang, tiin gang lidng, Xing-hdn hai zdi

shuijido ne, hiirfn tingjian fingjian wditou, shéngyin hé&n

ludn. Xing-hdn juéde h&n qigudi, jiu 1iké qilai, chiiqu yi-

kin, kidnjian h&n dud ren p¥oldi, pioqu, liinshang dou h&n
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jinzhang. Xing-hén kadnjian yige chﬁanlingbing pioguolai,
jiu wén ti, shénme shiqing zénme ludn. Chuinlingbing -
kanjian Xing-hdn shi shaowéi, jiu jingle yige 11, shud:
"Biogdo shdowéi, gingcii Silingbd jiéddo Jinmén fangmidnde
chingtt didnhud, shud gongf&i yljing kaishl gdngji Jinméndio
le." Ta shudwanle, méid&ng Xing-hdn shud shénme, jiu 1liké
you jingle yige 11, piole. Xing-hdn tingle zhége xizoxi,
féichldng xingfén. Ta zicéng jiard kdngjin yildi, yizhide
xiwdng néng ydu. jihui canjia zhdnzhéng. Xidnzdi tide jihui
liile.

Chiwinle z%ofdn, Xing-hdn jiu qui jidn qingbdozl de
zlizhing, qingqi6 zilizhing b3 ti didodao qidnxidn qu fdwd.
Zlizhing wén t3 ybu shénme 1iybéu. Xing-hdn shudle h&n dud
1iybu. 2Ziizhdng jinggdo ta shud, yige jlinrén zui ydojinde
shiging shi flécbébng shingtoude mingling, h¥ohdorde zud zijide
gdongzud, ydoshi ddjia ddu ydo ddo qidnxidn qui, zhélide
gdongzud shéi zud ne? Xidng zhéyidngrde qingqid shi bixiké&de.
Xing-hdn chil4i yihdu, xinll h&n fé4n.

Niatian, jidide gdngzud bi pingching jinzhing. Xiidle
ban, Xing-hin juéde h¥&n pijuan, sudyl jiu tingxiale. Yihuir
jiu shuizhfole. Ta xIngle de shihou, tingjian féngjian
wiitou ydu rén jido mén. Kai mén yikan, kdnjian yige
chuénlingbing, shbull nizhe yige di xinféngr, xinféngr
shdngtou ydu "Jimi" liingge zi. Xing-hin d¥kai xinféngr

“

yikin, 1Itou ¢kl yige jinji mingling, dido Xing-han dido
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Jinmén qidnxiin qid féwd. Bingqi¥ ydo Xing-hdn zdi yéll
shiérdi%n zhdong yiqidn ddo Jinmén silingbid qi biodio.
Xing-hdn ?ikén bifo, yljing kudi badi¥n le, 1i bdodao de
shihou h4i ydu sige dud zhdngtbu, sudyl jiu liké g&i jiching
dile yige didnhud, wénwen ySu méiydu f&iji jintian yéll
jiudi¥n zhdong qiféi, yin jinliidng ddo qidnxiin qu. Xing-hidn
gudshang didnhud jiu ginkudi shdushi xinglil, ddo jiching
qule.’

Xing-hin zudde ndjid ydnshiiji zdi Jinmén jidnglud de
shihou, gubjin gén f&ijinde pdobing zhéngzdi jinxing
ménglidde piozhian. Xing-hin tingjian zénme di de shéngyin,
xinli ydu yidiinr hdipd. 23i silingbi bdoddo yihdu,
Xing-hin ydjidnle h&n dud kodngjin xuéxido de tdéngxué. Tamen
jiu tanqi qi&nxidn de zhinshi l4ile. Ydu yige tdéngxué shud,

jintian shingwi ydu lidjid diren de zhinddu hongzhiji 14i

zh3 Jinmén, wdmende f&iji shingqi jiéji, gén diji fashéng

kdngzhan, jiégud d¥xialai liingjia diji. Ydu yige tbéngxué
shud, génju wdmen z3i DAald de dixia gdngzud rényuln de
bdogio, gongf&i z8i yanh¥i yiddi jizhdngle h&n dud
jifanchu4n sufshi dou ydu gdngji Jinmén de k&néng. Lingwai
ydu yige t6ngxué shud, xidnzdi gqiinfingde yioyan h&n dud,
ybu h¥n dud xidoxi ddu bldyiding k&kio. Tamen wén Xing-hin
hdufing ydu shénme tébiéde xidoxi méiyou. Tamen shﬁézhe
shudzhe, tian jiu liidngle. Y%u yige téngxué gén Xing-han
shud, nI gang 14i, digdi hai méiyou kénjianguo dioshangde
qingxing ba. W3 ddi nl qi kankan.
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Tamen chiile silingbd, kaile yilidng jipiiché dio géchl.
qu kadnlekan. Xing-hdn kinjian h&n dud gianggid shuinide
gongshi, h&n dud tinkéché&. Niaxié bingde péibei ddu h&n
bicud. Nige shihdu liingfangmidnde pdozhin géng méngliéle.
Xing-hin zhéng wén nige tdéngzué, wdmen ziai zhér anquén
buanquén, ydo bidydo zhio yige difang dud yidud. Nige
torigxué hii méihuidi ne, hlrédn yige pdodin ludzai 1i tamen
buyuinde yige difang, bdozhile. Jipitiché fanle. Yihdude
shiging, Xing-hdn jiu bizhidaole. Ta xIngle de shihou,
tdngzai yijian wizill, zuStul téngde lihai. Yiguan shujd,
ti shdu de shing h&n blqing, d&i 1iké yodng zhishéngji bi

ta séngdao'héufingdé'k6ngjﬁn yiyuan qd.

ITI. TRANSLATION

Translate the foilowing sentences into Chinese, then'compare
your version with that recorded on the homework tape.

1. I have received three long-distance calls from my friend
since he arrived at the front line. We had very
- pleasant talks every time he called.

2. He was then a messenger '‘at the front line headquarters.
He followed the commander running here and there. He
had no leisure time for himself at all. :

3. The Nationalist headquarters was very close to the
enemy's position, therefore it became the target of
attack by enemy artillery troops.

4. The commander was very experienced in warfare. The
fiercer the war became, the braver he became.

5. The intelligence unit in headquarters was well

organized. The underground personnel they sent were
all very rcsponsible.
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6. Some of the intelligence reports these intelligence
personnel got were very secret; some were not too
important. No matter whether they were important or
not, intelligence personnel all want to analyze them
very carefully.

7. The headquarters was located on an island near the
enemy's front line. War (battle) could break out any
time. ' C ‘

‘8. He saw two artillery battles when he had just
transferred there. He was a little scared at that
time, but he became used to it later on.

9. According to him, the enémy'artillery units' training
is unusually good, (and) their aiming is fairly '
accurate.

10. But the Nationalist artillery was much better trained
and better equipped than they were. Therefore, every
time there was an artillery battle, the bandit army
suffered more losses than the Nationalists.

11. Perhaps it is for this reason that artillery battles
between the two sides have stopped since spring.

12. In the last artillery battle, one artillery shell fell
in the vicinity of the headquarters, but did not
explode. '

13. Although it did not explode, it made (hit) a big hole

: in the ground. The dirt on the ground, broken rocks
(sui-shi; sui, see Lesson 18) and so forth flew up.
A good many people nearby were wounded.

14. People who were injured, both military men and common
people, were sent together to the front line hospital.
If they were seriously injured, they were immediately
sent to the hospital in the rear.

15. The front line hospital is a first-aid hospital.
Generally speaking, all have no equipment at all.
Doctors and nurses are both very few (rare).

16. If some one is injured during the fighting, he is
immediately carried back. If his wounds are serious,
he is then sent to the rear by helicopter.

' 17. The defense works on the front line are mostly built of
concrete and cement. Usually machine gun bullets are
absolutely unable to (strike and) penetrate (it,them).
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18. It is said that there are a large number of military
men on the island. Their provisions are shipped in
by motor junk. Usually when these motor junks come,
the cover of fighter planes is always used.

19. Of course, air combat can easily occur if the
Nationalist airplanes are intercepted by the enemy
planes. But according to what I know, the enemy
planes very seldom attack the Natlonallst provision
ships.

20. There is very little news in the newspapers recently
about air combat or artillery battles. It has been
very quiet along the sea coast, but this cannot prove
that the war has ended (does not prove that the war
has ended).
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Lesson 16

I. VOCABULARY

523.

524.

525.

526.

527.

zhan V:

a.

constitute, comprise,
occupy

523.1 zhdn...de Xfénzhi Y
Patt:
523.2 zhanling V:

comprises Y/X of...
occupy, take, seize; take
possession of

523.3 zhan diadudshu Ph: constitute the vast
ma jority

523.4 zhanydu V/N: possess, hold, occupy;
be in possession of/
possession

523.5 ginzhan V: misappropriate, occupy
illegally

zhaohu V: call, hail, greet; look
after, take care of

a.
b.
zhéngchang SV: normal
a.
525.1 bhzhéngching SV: abnormal
jiguin N/Att: government office or
~organization, organ/
mechanized

zhi A: only

527.1 zhihdo MA: all one can do (under the
circumstances) is...,
have no choice but to...

a.

527.2 zhinéng MA: all or~ :.i do (umn’:o: ‘™
circumstances) is...,
have no choice but to...

be
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so long as..., if only...,

527.3 zhlyao MA:
provided that...
c.
528. jidhuicheé N: ambulance
529. zhduddo SV: hospitable, thoughtful,
considerate; thorough,
complete
a.
530. zhdng N/V: swelling/ swell
a.
530.1 xiao zhdng VO: reduce the swelling
b.
530.2 péngzhdng(le) RC: bump causing swelling
c. | |
531. fa yén VO: infected, inflamed
a.
532. finqiéan MA: before eating
a.
532.1 fanhdu MA: after eating
b.
533. hoéuhuil SV/V/N: be regretful/regret/
regrets, remorse
a.
533.1 huigii v V: repent, reform
534. xi#ng N/V/SV: sound/sound/loud, noisy
a.
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536.

537.

538.

539.

540.

541.

542.

543. nandao (shub).n.(ma)

xidngpigao N: adhesive tape

535.1 jiaobu N: adhesive tape

xiaohud V/N: digest/digestion

a° '
b.

xidnxiang N: phenomenon; symptom (of
an illness)

xud/xué/xi& N: blood

538.1 xuéguin : blood vessel

538.2 1liu xué VO: bleed

a.
kai dao VO: operate, have an operation
a.

ginji V/N: grateful or thankful
(toward) /gratitude,
thanks

a.

540.1 gi#nxié V/N: grateful or thankful
(toward)/gratitude,
thanks

gitou N: -bone

guanxin SV/V: be concerned about (for,

with)/concern oneself with
a.
b.
542.1 guanqging N: kindness
MA: is it possible, ''do you

really mean to say..."



a.
544. vingfang N: (hospital) room
\a.
545. po(le) V: break open; broken, torn
a.

545.1 péngpé(lé) RC: bump causing abrasion,

laceration or tear
b.

545.2 pdhudi V: destroy, smash, wreck (a
plot, a city, a
fortification), break up
(a relationship), tear

, up (a treaty)

545.3 po yikudi qién IE: break a dollar bill

546. shabi N: gauze

547. shangkdu N: wound

548. shidng yvao VO: apply medicine

a.
549, shichéng A: often, frequently
a.

550. shdushd | N: manual skill, operation

550.1 ddng shdushi VO: operate, have an operation

a.
551. diogian V: apologize
a‘.

552. t3oyin SV/V/IE: disgusting, irksome,
detestable/irk, arcuse
disgust in/"How disgust-
ing!"

a.
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553. déngyt V: equal to, equivalent to,
tantamount to

a.

554. tie . S V: stick, paste; attach to
a.

555. dianlingr N: bell, buzzer

555.1 an didnlingr VO: press bell, ring bell

a.- v o

556. duidn V: break, break off/sever
a.

557. yaomiéanhua ' N: medicated cotton

558, yishi MA: for the time being

‘a. |

559. yingy3ng N: nutrition

NOTES

(523) a. It takes up a lot of time for me to study every
day.

(524) a. Please take good care of him.

b. I said *hit' to him downtown yesterday, but he
‘ didn't see me.

(525) a. His face is always swollen; I don't think that's
a normal phenomenon.

(527) a. If it rains I'11 have no choice but to stay here.
(Or: If it rains I just won't be able to go.)

b. I don't have much money, so I have no choice but to
buy the cheaper car.

c. So long as the wound doesn't get infected it will
be OK.

(529) a. The host entertained graciously.
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(530) a. His face is swollen.

b. If (your, his, etc.) face is swollen, why not
apply some medicine to reduce the swelling?

c. He bumped his head and it swelled up. (Or: He got
a lump on the head from bumping into something.

(531) a. If you don't apply medicine to youf wound there is
a good possibility it will become infected.

(532) a. One should wash his hands before eating.
b. He often has a cigarette after meals.

(533) a. It's a bit late for you to start feeling remorse
now.

(534) a. The doorbell didn't ring--probably the wire has
been severed.

(536) a. This kind of food is hard on your digestion. (Or:
Things like this are hard to digest.)

b. You don*t have anything serious--~just poor
. digestion.

(538) a. He got lightheaded from losing too much blood.

(539) a. After an operation, one should pay attention to
nutrition.

(540) a. I really am grateful to you for being so concerned
about me. ‘

(542) a. He is very concerned about me.
b. I'm extremely concerned about his health.

(543) a. 1Is it possible that you're unhappy?! (Or: Do you
: mean to say you're unhappy?!)

(544) a. Since he was broke, he moved from a first class
hospital room to the ward (general or common room).

(545) a. These clothes are torn--(I, you, etc.) can't wear
them.

b. I bumped my hand an tore(the skin on) it; it bled a
lot,
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(548) a. Your face is cut--let me put some medicine on it
for you!
(549) a. He has frequent nosebleeds.

(550) a. That medical:officer is always operating on
someone.

(551) a. I apologize--please forgive—me.
(552) a. This kind of weather is really disgusting.
(553) a. Three plus three equals six.

(554) a. Look--there's a piece of gauze stuck to his face.
What's wrong (with him)?

(555) a. As soon as you push (ring) the doorbell I'll come
out.

(556) a. One can't hear clearly through a receiver when the
antenna is broken.

(558) a. For the time being, I can't resolve this matter.

II. STORY
Kdng jin Yiyuan

Chén Xing-hdn shdushang yihdu, zhuzai houfiang kdngjin
yiyuanll ySu yitiin tade nﬁpéhgyou M31i 13i kan ta.
Xing-hdn kinjian M%1i 13ile, zhidao M3li h&n guanxin ta,
xinli féichang ginji. K&shi yishi xiingbuqilai shud shénme
hio. Ta xiing shud liZngjui kéqi hua. Jiégud ta shud: "NI
zénme l4iile?"™ Mili yiting yéﬁ yididnr shénggi. Ta xinli
xiéng: "Nindio wd biyinggai 14i ma?" "Wén wd z&nme liile,
bl jidshi d¥ngyd shud wd biyinggai 14i ma?" Xing-han b3
hud shuéchulai yihdu, zijl y& juéde ydu yidi¥nr bhdui. Ta

v&u yidiinr houbul, jiu ginjin ddoqidn shud: "Bishi. Wdde
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yisi shi, z¥nme mifan ni, wd jén bigindang." Mili shudde
h&n h3o, td shud: "WJ tingshud ni shoushangle, wd hé&n
zhdoji. Sudyl wd tébié 1'4i kdnkan ni. Gangcai wd gén
hishi tinletan, zhidao ni shOu de shang, batai yanzhdng wd
jiu fangxinle. Xiwang nl hiohdorde xiixi xifixi, dagai ydu
singe xingqi jiu kéyi hdo le."

Houlii Xing-han ydu b3 shéushang yihdu =zdi yiyuanli de
qingxing, xiidngxide g&n M¥1i shudle yibidn. Ta gaosong
Mi1i, ta zai qiinfang yinwei zudde jipiiché fanle,
shdushangle, ydshl zud zhishéngji ddole hodufang, yodu yong
jidhliché b3 ta séngdao yiyudn. D&ng ddole yiyuan yijidnchai,
yisheng shud, jitishi zud tul de shang zhong yidilinr késhi
gitou méidudn, ydngbuzhao dong shdushui. Biligud yinwei
1idxi& (xud) lidde tdi dud, sudyl d&i dud xidxi. Qitade
difang, méishdu shénme zhdngshang. Zud shdu péngpdle
yikudi, ydutul péngzhdngle yidiinr, dou bdtdi lihai.
Yisheng jiinch4i wénle yihdu, jiu g&i ta xIle xI, shangle
yididnr ydo, ydng ydomiinhua gén shabu baogilai, tiéshang
xidngpigao, h4i g&i ta ddle yizhén. Yisheng shud zud tuil
kdngpa hui téng liingtian, blgud buydojin. 2Zui ydojinde
shi yingying gén xidohua, sudyl jiido tia chi liingzhdng ydo,
yizhdng z3i finqi4n chi, yizhdng zAi finhdu chi. Gud
liingtian, zudtulishing de shang, hio yidiinr le, késhi
shangkdu ydu yidiinr fayan, zhdngle. Yisheng l14i kanle kan

shile shi wéndd méifashao. Yisheng jiu shud, shangkdu fayan
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shi shichang ydu de xiinxidng. Zhiydo shi wéndd zhéngchéng,
jiu méi shénme di guanxi. Ydoshi fashdao, nd jiu ydu
yidiinr tioyin le. Ta héi shud, d&ng gud liingtian kankan,
yidoshi yanzhdng de hud, yé&xd d&i kaidao. Houldi yé&
méifashao, jidnjiande zhdng jiu xiaole.

Houlii tamen ydu ténle tan nige yiyuan de qingxing.
Xing-hin glosong Mili shud, nige yiyuin de shébei bucud.
Hishi zhiohude h&n zhdudao, méitian anzhe shihou 14i gé&i
ta sdng fan, shi wéndd, hudn ydo. Yaoshi ydu shénme shi,
xiing jido hishi 14i, t3 kéyi an ta chuing giantcu de
didnmén, huishi wiili de déng jiu lidngle, hishi kanjian ta
nige diindéng lidngle, jiu 14i kdnkan. Yiyudnll bidydng
diénlingr, yinwei diinlingr ydu shéngyin, bianjing. Yaoshi.
bingrén dou an dianlingr, didnlingr 13¥o buitingde xiing,
bingrén yiding ddu juéde féiching tioyan.

Xing-hdn zhide ndjian bingféingll, yigdng ydu liingge
bingrén. Ti gang ddo yiyudn de ndtian, najifn bingfingll
jid ydu ti yige rén. Diértian jiu ydu 1l4ile yiwéi. Zhéwéi
shi zdi gudflngbd gdngzud, bfishi kdngjin., T3 z3i ldshang
z%u, rang qiché zhuidngle, shoule shang. Tade shang, bljido
zhdéng yidiinr, bi tuil zhuiangduidnle, tbu y& podle.

Héulii M31i wén, zhége kdngjin yiyudnli de bingrén shi
bishi yinggai ddu shi kdngjin rényudn. Xing-han shud, zhége
yivtan de mingzi ji’ «0ngjan Yiyuan. ké&shi bingrén bing |

biyiding dou shi kdngjin, qita jinshi jiguan de rényu4n yé&
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kdyI dio zhége yiyudn 14i kinbing. K&shi kdngjlin zhdn da
dudshi. Diagdi zhian biifénzhi bashi yishang.

Mili zai ndr gén Xing-han suibidn t&nhud, houldi hdshi
l4ile, shud, shijian ddole. LA4i kan bingrén de kérén dé&i
z%ule. MZ1li gén Xing-hdn shud, jido ta hdohaorde xifxi,

gén t3a shudle "zaijidn", jiu zdule.

III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then compare
your version with that recorded on the homework tape.

1. When I was moving things in the headquarters a few days
ago, 1 carelessly hit my hand on the car and it bled
profusely.

2. At that time, I did not feel it was serious. I applied
some medicine, put on a piece of adhesive tape and went
on working.

3. When evening came, my hand began to hurt and it became
so painful that I could not sleep. I got up hurriedly
and asked the doctor in headquarters what I should do.

4. The attitude of the doctor was very nice but a little
bit careless. He turned my hand back and forth and
looked at it this way and that (at this side and that
side). The more he turned my hand, the more painful
(it felt). o

5. For the time being, I did not know what to do. I
regretted that I didn'*t go to the public hospital.

6. Finally, the doctor said that I would probably have to
have an operation as my hand had become so swollen.

7. At that time, my hand was swollen up like a small ball.
When the doctor saw that it was so painful, he asked
the officer on duty to use a headquarter's car and take
me to the hospital.

€. The duty officer registered for me when we arrived at
the hospital. The nurse pushed me to the operation
room. I lay on the sick bed waiting for the doctor to
operate on me.
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The nurse first took off the adhesive tape and washed
the wound. Ai ya! Unexpectedly it was infected.

The pain stopped as soon as the nurse gave me an
injection. I couldn't tell whether that hand belonged
to me or to someone else.

I was a little bit frightened when I saw the many kinds
of knives which were to be used in the operation on the
table beside my sick bed.

Two doctors came in. One seemed to be a very
experienced doctor, the other one looked like a
resident intern. I had no idea who would operate on
me.

The older doctor finally said that I hit my hand too
hard and that the bone was injured. For that reason,
the wound was infected. :

He went on saving that the bone was not broken and that
it was not too serious. But it was unusual that one
could hit it so hard.

Then the operation began. The doctor's hand moved very
fast. Within five minutes, he had performed the
operation, applied some medicine, put on a piece of
gauze and adhesive tape and sdid, "Let him stay in the
hospital a few days." ‘ ‘

I had a private room (a room by myself) with a telephone
and a buzzer. The nurse was very friendly and took
care of me nicely. Furthermore, the Air Force paid for
all of this.

The swelling did not begin to subside until the third
day of my stay in the hospital. At that time, I knew
I was about to (should) leave the hospital.

All my friends and the commanding officer were very
concerned about me while I was in the hospital. I was
most grateful to them.

The day I went back to school, we had an examination. I
did not know what to do.

1 apologized to the teacher by saying that my hand
really could not hold a pen and I couldn't take the

examination. Consequently, I wasn't tested (didn't
takc the test). '
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Lesson 17

I. VOCABULARY

560.

561.

562.

563.

564.

565.

566.

567.

chihui
zhangguan
561.1 guanzhing

chéngji

Jjichi

N/Att:

tea party

senior officialj;
commanding officer
military officer

achievements, marks,
scores, record

base, foundation/basic,
fundamental

568. qi

563.1 di jichi VO: lay the foundation, lay
the groundwork
a.
jiinchi tigé VO: perform or undergo
a physical
examination
a.
564.1 tigé jiancha N: physical examination
jidnkang SV/N: healthy/health
a.
565.1 kangjian SV: healthy
qian zi (or qian ming) VO/N: sign (one's name),
endorse/signature
a.
b.
zhiyu A: as to, with regard to, as
far as...is concerned
a.
qinzi A: personally, in person
a.
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a.

569. qid xué - VO: pursue an education
a.

569.1 qid zhishi VO: pursue knowledge

570. chdbubéi V: prepare

a.

571. zhdngshi V: view as important, take -
seriously, consider
significant, think highly
of :

a.

571.1 qingshi V: (opposite of above) look
down on, underrate,
belittle

572. jihui (V/N: jdhui) VO/V: have meeting/get together,

; N: meeting, gathering

572.1 juj{ V: assemble, gather, flock

: together, congregate -
573. fénddu V/N: fight, struggle
a.

574. h3iguan N: Customs (House)

575. xingddng V/N: act, move/act, action,
movement

a'

b.
[575.1 x1ngd6ng ziybu] N: freedom of movement
[ 575.2 xingddngqilai] RC: go into action

575.3 jidong - N: behavior, conduct,
depor tment

576. hizhdo N: passport

577. hua qién VO: spend money
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578.

579.

580.

581.

582.

583.

584.

385,

586.

hui (continued)

577.1 huaféi V/N: expend/expenditure

577.2 huadido RC: spend (time, money, etc.)

rd jingzhéng N: entry permit

578.1 chiijingzhéng N: exit permit

578.2 ldtido : travel pass

kudilé SV/N: be happy/happiness"

a.

579.1 xinniin kudilé Ph: Happy New Year!

guanféi N: government financed

580.1 gdngféi N: subsidized (by government

: ' or private industry)
gongshi* N: official business

lidxué V: to study abroad

a.

582.1 litdixuésheng N: students studying overseas
or students who have
studied abroad

1id1i SV: be fluent

a'.

nanmiin : unavoidable

584.1 miZinbulido A: unavoidable

584.2 blimiin A: unavoidable

nili V/A: strive (to), work hard
(to), make an effort (to)
/energetically

a.

b.
pigqi : N: temper, disposition
586.1 fa piqi VO: lose one's temper

a.
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586.

587.

588.

589.

590.

591.

592.

563.

594.

595.

piqi (continued)

586.2 méipiqi SV: easygoing

586.3 ydupiqi SV: temperamental

shifén "A: 100%, fully, completely

a.

shifdu V: is or is not, whether or

not (same as shi bushi)
a.

588.1 yduwi V: have or have not, whether
there is or isn't (same
as ydu méiydu)

tigé N: physical condition

a.
z3di k&néng fidnwéi
(zhi)néi Ph: insofar as possible
a.
tdzhang N: a seal or 'chop"
591.1 gdi tdzhang VO: affix one's 'chop" to
a.

591.2 ké tlzhing VO: carve a '"chop"

tirén MA: suddenly, abruptly,
unexpectedly

a.

téngzhi * N: comrade

songxing V: see someone off

594.1 cixing V: say one's goodbyes (to
someone staying behind),
pay a farewell visit

a.
wanyi MA: in case, if by any chance
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595. wanyi (continued)

a.
596. wéishéng SV/N: sanitary, hygienic/
hygiene
597. yingfu V: cope with, deal with,
. handle )
a.
b.
598. yﬁyén N: Ianguage; speech
[ 598.1 yiiyanxué] N: linguistics '
598.2 yingyu N: English language
599. yiufang V/Att/N: take precautions against,
. prevent/precautionary,
preventive/precaution,
prevention
599.1 di yifangzhén VO: vaccinate, be vaccinated{
(give or get a
"preventative shot'')
a.
600. yuanzé N: principle, axiom, tenet
Att: of principle
a.
b.

NOTES

(563) a. His grades are poor because when he was in high
school he failed to lay the groundwork (learn the
basics).

(564) a. I've asked Dr. Zhang to give me a physical.
(565) a. That child appears to be very healthy.

b. There is nothing wrong with his health. (Or: He
doesn't have any health problems.)

(566) a. Please sign once here.
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(566)
(567)
(568)

(569)
(570)

(571)
(573)
(575)

(577)

(579)
(582)
(583)

(585)

(586)

(587)

(588)

(continued)

b.

a.

Is this his signatufe?

As for how to learn English, I don't know.

I personally cdokedbfor him.

Are you going to China tb pursue your education?

Welve only been preparing for this celebration for
three days, so the program is not too good.

The president thinks very highly of psywar.
He has fought forty years for freedom for China.
You must pay attention to his actions.

For the past two days, the president'!s movements
have been very secret.

He has spent a considerable sum of money in the
pursuit of an education.

It seems to me he's quite happy.
He's gone to China to study abroad.

He speaks very fluent Mandarin, but his
pronunciation is not too accurate.

You have to work a little harder. (Or: You have to
make a greater effort.)

He doesn't make an effort to study.

As soon as my wife loses her temper I get out of
the way. :

I don't fully believe what he said. (Or: I dont't
have complete confidence in his word.)

I don't know whether or not this can be done.

His physical condition is not too good--wiicuever it
gets cold he catches cold.

Insofar as possible, please lend me some
assistance.
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(591) a. Once you have signed your name, you must also
affix your seal. :

(592) a. He abruptly quit the Air.Force.

(594) a. Before leaving, I must go to a friend's home to say
my goodbyes. (Or: to pay a farewell visit)

(595) a. But if he should by any chance get sick, what
then?

(596) a. This food is unsanitary--it is not edible.

b. He's always sick because he doesn't pay any
attention to hygiene. '

(597) a. This matter is very difficult to deal with.

b. Yow should I deal with that person?
(599) a. I have had three vaccinations in all.
(600) a. This is a matter of principle!

b. His principle was right, but he went about it in

the wrong way.
I1. STORY
Chiigué Shduxu

Chén Xing~-hdn ySu yitian hiiran ji&ddo yige mingling,
zhéngfli yao pdi ta dio M&igud qu shduxlin. Zhége shiqing,
ta jiedao mingling yigiédn, yidi3in dou blizhidao. Dangrén
zhé shi t3a sud zui xiwang de shiqing. Ta 1iké jiu hui jia
bi zhége xizaoxi gadosong ta fimd, ta fimi y& feichang
gioxing. Tamen dijid dou h&n xingfén. Yishi wénti h&n

dud, hioxiang h&n fizi. Qishi ydude wénti h&n jiindan,

,dnghat Ao t30rfn. KEshi yinwce' zbége vifoxi 1iide hiEn
(drfi, sufyI ovizshi timen blizhidao vingding z&nme yingfu.
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Chén Xing-hin de ginxi¥ng shi zhéngfii dii ta bucud.

-hdn
Ti pingshi niili fénddu, t3i gdngzud de chéngji yijing ybu
rén zhdngshi le. Ta juéde yingding chén zhége jihui,
h¥ohdorde qi qitixué, jiingldi huigud ylhdéu, néng wéi gudjia
fowd. K&shi ydu yixi¥ng, juéde ziji géfangmidn de jichi
dide bishifen hio, ydugishi duiyu yliydn fangmidn de xilnlian
bidgdu. Yingyd biddin shudde bilidli, 1liZoji& fangmidn y&
ybu h&n dud de weénti, jianglai shduxinde shihou, yiding ydu
hén dud de kunnan.

Ta fiqin sud k#ollde shi Chén Xing-han de piqi batidi
hio. Niinqing rén zudshi zdngshi blik&kado. Zhéci chigud
1iGxué, ydu h&n dud de shduxi, xidng bdn hizhdo a, jiinché
tigé a, z4di h¥igudn ji3nchi xingli a, ddu d&i Chén Xing-han
qinzi qi bidn. Ta shifdu néng binde zhdudao, zh&n shi bigin
shud. Sudyl tia zhi néng quin tia yiqié xidoxin.

Ta miqin sud k¥old de ydu liingjidn shi. Yijidn shi
Chén Xing-hian de jidnkang wénti. Lingwdi yijidn jidshi
qiin de wénti. Chén Xing-hidn de shénti suilrin bficud,
k&shi ydoshi 1ik3di Zhonggud, chi de ddngxi biténg le, gihou
y& yiding h&n bdyiyang, you méiyou rén zhiohu ti, sudyil
juéde h&n bufingxin. Zhiyd qi4n ne, suirin yiqié dou shi
guanféi, k&shi t3a xi3ng yong qian yiding d&i lidshén, bixi
zai k&néng finwéi zhinéi sh3o hui qiédn, yinwei zAai wiigub
méiyou qinqi péngyou, ydoshi wanyi qiin blgdu ydng le, shéi

néng bangmiang? Sudyl t3 quan Xing-hdn dui wéishéng dé&i

180



zhiyi, dui ydng qidn d&i lidshén.

Tamen sud. tiolin de, dibifen ddu shi yuinzéde wénti.
Shijishangde shiqing, Chén Xing-hdn d&i qud jian tade
zhingguin. Diértian, tide zhingguin zhdoji Chén Xing-hdn
hii ydu jige gén t3a yikudir qi de tdéngzhi, gén tamen tén
yitan, gdosong tamen zhéci pdi tamen chiigud shduxin de
midi. Eingqié tébié tichulai tamen dui gudjia de zéren.
Ta hii gdosong tamen, dui yiqiéde xingddng, suishi, suidi
dou d&i tébié zhdyi, bdydo jido biérén piping. 2Zuihdu
shuddao tamen ban chiigué shduxdide shigqing. M&i yige rén
fagei tamen yizhang shudmingsh@, ndzhang shudmingshishang
xiézhe, tamen yingding dio shénme jiguin qu ban shénme
shduxi. Shénme shduxi xian ban, shénme shduxd hdu bdn, ddu
Xiéde h&n qingchu. Ydude shduxi, bdbi tamen gqinzi qui ban.
Tamende danwéi, k&yi ydng gdOngshi ti tamen ban. Blfang
shud, ling hidzhdo, 1Ing ridjingzhéng, chijingzhéng, dé&ng
déng. Zhéxié shi suirin bdbi zijl bin, k&shi zhdoxiing a,
tidn bi%o a, gdi tdzhang a, hidishi ddu d&i qinzi zud.
Zhiyl jiincha tigé, da yﬁféngzhéﬂ, dangran géng shi féi
ginzi buik&.

Tamen yb%u liingge yué de shijian chbubéi, liingge yué
de'shijiin{ shizdi shudqilai, shi h&n duln. Yinwei chdle
bian shduxd yiwdi, tamen ddu ydu tamen ziji de shiqing.
Tamen d&i ddo gé ginqi péngyou de difang qu cicixing.

Dangran tamende ginqi péngyou y& ninmiin ydo qing tamen
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chichifin, g&i tamen sdngsongxing. Tamende téngshi, y& dou
yuinyi z3i tamen ddngshen yigidn jihui juhui, sudyl y&
jixing yige chéhui, dijia. tintan. Chén Xing-hidn dui zhéxie

~rén, dou féiching ginji.

IT11. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then compare
your version with that recorded on the homework tape. -

1. Formerly, in China, it was very difficult for a person
to study abroad with government support.

2. One had to study hard (in pursuit of knowledge) if he
wanted to study abroad at government expense. Aside
from preparing for all kinds of special tests, he
must have attained a good foundation in English.

3. For this reason, many people ruined their health due to
hard work in preparing for the examinations.

4. 1 had a very intelligent friend who not only spoke
English fluently, but also was unusually good in
other subjects.

5. He never thought of going abroad to study. He felt that
(for) one to speak fluent English (be fluent in
English), he did not necessarily have to study abroad.

6. He thought that it was a good deal to study in a
foreign country with government support, so he was
willing to try.

7. Of course, he succeeded and all of his fr1ends on
hearing this news were very happy.

8. Though he had a lot of ability, he worked but was
carefree (he was rather carefree in doing things).
He wasn't at all worried about the necessary
preparations for leaving the country to study.

9. Other people wanted to finish up those procedures which
had to be done to go out of the country (and) all were
always busy and tense. Today they had their physical
checkups and tomorrow they had to go out to get exit
visas.
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But the friend I mentioned seemed not to be concerned
about these things. He felt that this "public matter™
could be done anytime.

Ever since all his friends knew that he was going to
leave the country, many wanted to get together with
him and so they planned to have a farewell party in
his honor.

Some people suggested having a tea party for him; others
advocated giving him some money. Since those
courtesies were unavoidable in China, he did not
refuse. o ‘ :

Whenever friends asked him whether he had received his
passport or whether he had the preventative shots, he
always answered this way: "It is still early."

Friends felt that this man was rather unusual and
wondered why he was not paying close attention to all
those procedures which had to be done by one who wants
to go abroad to study.

One day he received a notification from the government
saying that all of the government-supported overseas
students must have all the procedures completed within
two weeks if at all possible.

He worried after he received this notification. He knew
that he had to go do all these things in person.

In the morning, he went to a government organization to
find an official to sign in (the paper). In the
afternoon he also had to go to another place to have
that official paper stamped. He had no time for tea
parties.

He observed (recognized) (had) one principle in his life
and that was: No matter how busy he was, he had to be
especially concerned about nutrition and sanitation.

He felt that one's own health was most important, and
other things were not of such (so much) importance
(not so important).

Many friends went tc see him off the day he was boarding

the ship. He was so grateful to them that without
knowing it (unconsciously), he began to cry.
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Lesson 18

I. VOCABULARY

601. zhénzhéng SV: be real, genuine, true
a.
602. jialdn M: gallon (transliteration of
the English) '
603. jida ybu VO: refuel, take on fuel
604. zhishio MA: at least
a.
604.1 zhidud MA: at most
b.
605. zhiirén N: host, master
605.1 zud zhilirén VO: act as host, be master
606. zhﬁihi N: address, place of
residence
607. chui V: to blow
a.
607.1 chui nid IE: boast, brag
608. faléng | V: get or have the chills
a.
608.1 fabai V: blanch, turn pale, be
pale
608.2 fapang V: get fat
609. feéngliang N: (sea)storm, wind and waves
a.
610. h3iiyuin N: seaman, sailor
610.1 shuishdu N: seaman, sailor
611. hangchéng N: route; journey; range;

distance to be traveled
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612.

613.

614,

615.

616.

617.

618.

long for home/homesick

186

xi¥ng jia VO/SV:
a.
xingming N: full name (surname and
given name)
hui téu VO/MA: turn the head/shortly,
before long, in a while
a.
b.
614.1 huitbujian Ph: see you soon
rio V: wind around, go around
615.1 rao 1 VO: take a detour
a.
b.
c.
gingkdu : port, harbor
616.1 jin gi3ng VO: enter port
a.
616.2 junging N: naval dock, military
harbor
616.3 shangging N: a trade port, commercial
port
616.4 ziybuging N: free port
a.
guangle SV: shiny; exposed, bare,
naked; used '‘clean" up
617.1 chiguang(le) RC: all eaten up, completely
devoured
617.2 heguang(le) RC: all drunk up, drunk dry
a.
liliang‘ ) N: strength, vigor, power
618.1 qili N: (physical) strength
618.2 1iqi N: (physical) strength



619.

620.

621,

622.
623.

624.

625.

626.

627.

628.

629.

630.

631.

ldnchuan

619.1 Zdngtdng Ldnchuéin

a steamship

Gongsi N: American President Line
nangud SV: difficult, hard to endure;
sad, troubled

a.

biiozhiin N: standard, criterion
SV: standard '

shéngyi N: business
shinféng : tail wind, favorable wind

a.
623.1 niféng N: head wind, adverse wind
suile SV: shattered, broken
624.1 shudisui(le) RC: fall and shatter

a.
di yd VO: catch fish (with nets)
625.1 diydde N: fisherman
dai V: treat

a.
diqid N: the earth, the globe
627.1 piqid N: rubber ball
difangshang(de) Att: local

a.
digud N: empire
629.1 digudbzhiyi N: imperialism
629.2 Digud Fandiin N: Empire Hotel
cang N: ship's hold, ship's cabin
630.1 chuancang N: ship's hold, ship's cabin
630.2 kécing N: passenger cabin '
630.3 sandéngcang N: third class cabin
630.4 tbéud®ngcing N: first class cabin

630.5 zudciang (or jicing) N:

clinzi
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631. ciinzi (continued) ‘ ‘
631.1 cinzhing N: village headman, village

chief or elder
631.2 cilinzhuang N: village
632. téngyi V: agree
a.
633. yizhdu NU-M: one round, one circuit,

one cycle, one lap

a.

633.1 rdao digid yizhdu Ph: to circle the earth once

NOTES

(601)
(604)

(607)

(608)

(609)

(612)

(614)

(615)

a.

What must one do to find true happiness?
He has at least $1000.
I can eat three bowls of rice at most.

When a spring breeze blows against you, it isn't
cold at all.

One moment he's got the chills and the next he's
burning up--I don't know what he's coming down
with.

The wind and waves at sea were very heavy, so
everyone got seasick.

He longed for home all day, neither eating nor
speaking. _

I called to him for some time, but he didn't turn
his head to look ( didn't look back).

Will you come to my home again soon?
You must run around this house three times.

This road is out--you'll have to detour onto that
one.

We drove around the city for quite a while and
never did find his home.
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(616) a. What time did that boat enter port?
b. Hong Kong is a free port.

(617) a. By the time I got to his home, the food and drink
were all gone.

(620) a. I felt very troubled to hear he was sick.
(623) a. With favorable winds one can arrive in two days.
(624) a. This bowl has already been dropped and shattered.

(626) a. He treats his friends very well, but he treats his
wife "rotten.™"

- (628) a. None of the locals likes him,
(632) a. I agree in principle with what he said.

(633) a. He ran one lap around the athletic field.

II. STORY
Jinggud Ribén

Xing-hdn bi xingll shdushihZole, fimil sdng ta dao
mitou qi shing chuin. Diole mitou, kanjian hén dud péngyou
ddu 14i sdng ta. M31i y& l4ile, zhdnzai ndr h¥oxiing hén
ningud shide. Hiiyuan b% xingli néshéng chuin qi yihdu,
Xing-hdn giai shdng chuan le, gén dijia shud "zaijidn'". Ni
shihou, ta fiqin gén ta shud: "NI zuihio bi hizhdo gén
gézhdng zhéngming ddu fingzai yikudir, xidchuin ji%nch4 de
shihou, fangbian." Miigin shud: 'Xiwang ni néng ydnggdng
nidnshd. BGlin zud shénme, ddu zixi yidiXnr, néme; wd jiu
fingxin lc.” Péngyoumen y& déu shud: '"Yild pingan.'" Na
shihou, Xing-hin g&n MX1i h3oxiing ydu h&n dud hui ydo shud,

k&shi yinwei bicI d3u h&n jinzhiang, jiégub shéi yé
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shudbuchulaile. HOulii MA1li tuizhe Xing-hdn shud: -"NI
shingchun bal Shinféng, Shinféng."

 Xing-hdn shingle chiian, zhidnzai chuédncang ménkdur ,
kinzhe zhidnzai anshang de naxié rén, xinll yé& h&n néngud.
Chuin kiile, t3 hii bik&n dio chuincingll qi, zhinzai wditou
gén M%1i yong shdu bifang, héoﬁiéng shi shud: "Qing hui, - -
qing hui, qing chéng g&i wd xi&xin." Chuén yué 14i yué yu3n
le, hoéuldi Xing-hdn jiu shéi y& kinbujiinle. o M

Chu4n chiile gingkdu, jianjiande kudiqilaile, fengliang '
yué 14i yué da. 'Xing-hén juéde y&u diinr tbuyin, téngshi -
ybu féng chuizai shénshang, juéde.y6u diinr filéng, ylshi
jiu zhih¥o ddo zijide féngjian qu xidxi.

Gudle jitian, diole Rib¥n, ydu yiwéi Zhdu xiinsheng
dio mitou 14i ji&é ti. Zhou xiinsheng shi ta flqinde
péngyou, xiinzii zdi Rib&n zud shéﬁgyi. Yihwei'xingéhén
yio z3i Rib¥n huidn yitijo ldnchuin ddo M&igud qui, sudyl

bixd z3i Rib&n déng jitian, digdi zhish¥o y& d&i déng

wiilidtian. 2Zhou xiansheng b¥ td sdngdao Digué Findidn dui "~

ta shud: "NI hiohdo xifixi ba, mingtian wd 14i kin nl, kéyil
péi ni win jitian." HOuldi Zhdu xiansheng néichu yiféng
hangkdngxin 14i jidog&i Xing-han, xidozhe shud: "Zhe shi wd
jintian ji&daode, shi yiwéi Yéng xi%oji® céng T4iwan
jildide.m™ Shudwéinle, Zhdu xiansheng xidole xido, jiu zdule.
Xing-hin tingzai chuingshang kin Mili jilai de xin,

hdulii z&nme y& shuibuzhio, xinli ydu diinr xi%ngjii, ydshi
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jiu g&i M%11 xi¥& huixin, bingqi& y& g&i fimil xidle yiféng.
Diértiian z¥oshang, Zhou xidnsheng laile, téng ta
yikudir chi z¥ofdn. Zhdu xiansheng wén ti zii chuinshang
de shénghuo z&nme yidng? Xing-hian shud, suiran hingchéng
h&n duin, k&shi ndjitian zhéngh¥o ydjian bioféngyi,
fengling hén di. Ké&shi chuinshang dii rén hén hdo, chide
y& blcud. 2Zhdu xiinsheng wén ti z3i Rib%n ydu shénme jihua.
Xing-hin shud, xiwang ddo géchd qu cinguan canguan, bingqi&
shﬁnbiin‘mii yige Ribén zhdoxiingji, yinwei ta yiqi4nde nige
vzhéoxiéngji bitii h¥o, bingqi& y& hulile. Zhdu xiinsheng
shud, ni yudnyi dio shénme difang qi canguin ddu kéyi,
ydoshi shijian l4ibuji de hud, déng ni céng MSigub huilai de
shihou, hdi k&yi jixu cianguan. Xing-hdn shud, blichéng.
Yinwei huiflai de shihou, ydo zud biéde hingxidn de chuén,
jinggud Ouzhdu huiqd, zhéyang jiu kéyi rido diqid yizhdu le. .
Subyi*yioshi k&néng, zuihdo zhéci dud cinguin jige difaﬁg.
Zhbd'xiinsheng tingle.tide jihua yY¥hdéu shud: hén héd,
jintiéﬁbwbben jiu chiiqd, wd xian dii ddo xiingxia qi kan
yige‘cﬁnzi; nige cinzi 1i h¥idn h&n jin, nirde rén déyﬁde
zhinAé;fEnzﬁiyi, w8 rénshi nige clinzhing. T3 zii
difangshang h&n ydu diwei, y& hén ybu liliang, ta dui
péngyéq y& féichdng réxin, ti keyl g&i wdmen jiéngjiang
Ribén.réﬁ‘shénghuo de gingxing. Gangc4i wd gd&i ta dile
Yigé diénhui, tﬁ shud féichéng huanying, bingqi& h4i shud

t3 zud zhiirén, ydo qing wdmen chi yici zhénzhéng de Ribé&n
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fan; &éoshi‘ni tbéngyi de hui, wdmen 1iké jiu qu. ’Xing-hin
shud dangran h&n yudnyi qi, blgud ring zud zhiirén, zhén
bﬁhioyisi. Zhdu xiiansheng gaosong Xinthén shud, wd xian
qi jia jl1jialdn de qiybu qu, ni chiwinle, jiu ch@ilai zhao
wd., Xing—hin juéde Rib&n de z%ofin h&n hiochi jiu ddu chi
winle. Ré&nhdu jiu déo_ménkéur qi zhdo Zhdu xiansheng.
Yinwei méilfushén, zhénghio yéu lilingwei M&igué kongjin
wing 11 zdu, ydo jinldi, zhéng gén ti zhuingshaﬁg; Na
li%ngwéi M&igub kdngjin kinjian Xing-hdn shduli nézhe
yifénr Zhdnggubd bdo, zhidao tia yiding shi Zhdnggub rén, jiu
1iké ydng bidozhiin B&iping hud shud: "Duibuqi." ‘Xing-hin
juédé h&n qigudi, bicl wénle xingming, zhizhi yihdu, yikudir

shud, huitéu zii tin ba.

IIT. TRANSLATION

- Translate the following senten;és into Chinese, then compare
your version with that recorded on the homework tape.

1. It was discovered that (that) fisherman who had been
fishing for many years along the sea coast had been
doing intelligence work fqr the enemy. ‘

2. In fact, all the péople in the village liked him very
much. He was always courteous. He was a model common
man.

'3. He went to all the meetings in which problems we.c
discussed. But he seldom expressed his opinion. He
agreed on everything the people decided. He was never

- opposed to the opinions of others.

4. That village is in a military harbor. The fishing

vessels going in and out all have to pass through that
harbor.
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11.

12.

13.

14,

1s.

16.

L. 18

The ships that stop in that harbor are mostly m111tary
ships. There are very few commercial boats.
Occasionally there are some submarines.

That military harbor is a naval training base. Usually
there are four or five ships sailing back and forth in
the vicinity of the harbor.

According to what we know, that harbor is very well
equipped. Aside from several docks, there are loading
stations, gasoline dumps, naval headquarters, naval
clubs, and so on.

Usually there are many seamen and naval personnel dining
and wining in the village near the port. The village
is a very bustling place. ' '

This fisherman, in addition to fishing, also operates
a small restaurant. His business was very good because
naval personnel often went there to eat.

The fisherman knew those (the) naval personnel very
well. He knew both the names and addresses of those
(the) naval men. :

Sometimes when someone could not pay (the bill), that
fisherman would say: "It doesn't matter. Today I play
host..." He treated those (the) naval personnel very
well,

Through frequent conversations with these naval people,
this fisherman knew a great deal about naval affairs.

He often inquired about the navigation routes of the
submarines and their sailing range. He inquired about
how Chinese naval conditions were (how the Chinese
naval situation was). He also wanted to know what
ships sailed around the globe.

One day, a naval intelligence man ate in the fisherman's
restaurant and he felt that the questions the fisherman
asked were questions that should not have been asked
‘by a common (ordinary) person.

All of a.sudden, the naval intelligence man felt that
this fishcrman was not so reliable. He left right
after the meal.

The next day when the fisherman went out fishing, the
naval intelligence group sent a few people to
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16. (continued) investigate the restaurant.

17. As a result, they found a short wave radio receiver and
some topographic charts of the harbor. Then they were
both angry and tense: :

18. They took these things back and discussed how to
arrest this fisherman. He absolutely was an enemy.

19. On that day, the sea was very calm. There was no wind
and no waves. The people in the intelligence group
thought that the fisherman definitely would return
‘home pretty early.

20. When the fisherman's fishing boat came back, (he) saw
many naval personnel standing in front of the
restaurant. He immediately realized that he was in
trouble, but it was too late.
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634.

635.
636.
637.
638.

6309.

640.

641.
642.
643.
644.
645.

Lesson 19
I. VOCABULARY _

chén V: sink

a.
j¥qijian N: engine room
jiabin N: deck (of a ship)
zhifd N: uniform
jid 'V: save, rescue

a.
638.1 jidish@&ngchuén N: lifeboat
638.2 jilishé&ngquian : lifesaver, life belt
638.3 jidsheéngyi N: life jacket ' '
quan(r) N: circle, ring
639.1 xidngpiquanr N: rubber band
fang SV: square

a.
hdili M: nautical mile; knot
hinghii ditd N: navigational chart
Xidwéiyi PW: Hawaii . |
xindald : new continent
xu3n ji V/N: elect/election

a.

b.
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646. xdnyingjian
647. hixi

2.

N:
V/N:

cruiser (naval)

breathe/breathing, breath

b.

648. rénléi .
[648.1 rénléixué)
648.2 rénli

a.

N:
. N:
N:

mankind, humanity
anthropology
manpower

648.3 rénshi

649. GelGnbu

650. gudji
650.1 gubji xinwén

651. 1ludi

strength (number of
personnel) .

Columbus

international
international news

land (as distinguished
from sea)

655.2 dianyingr mingxing N:

656. pingdéng

a.

SV/N:

652. M&ijin N: American currency
("American gold'")
653. minzhi SV: democratic
a.
653.1 minzhiizhiyi N: democrécy
[653.2 minzhiiding] N: democratic party
654. piianle SV: askew, inclined to one
side, slanted
a.
655. didnying pianzi N: motion picture, movie
655.1 xinwénpian N: newsreel

movie star

equal, equality

b.
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loss, damage/to incur or

657. stinshi N/V:
suffer a loss
a.
658. yang N/Att: ocean/overseas, foreign
a.
658.1 hiiyéang N: ocean
658.2 Daxiyéang PW: Atlantic Ocean
658.3 Tdipingyang PW: Pacific Ocean
658.4 Yindiyéang PW: Indian Ocean
659. yéao V: shake, rock; crank
a.
b.
C.
660. yinhéang N: bank
661, yuéin SV: be round, circular,
spherical
a.
b.
NOTES
(634) a. That boat has probably already sunk to the bottom
of the sea.
(638) a. Yesterday he fell into the river and it was I who
rescued him.
(640) a. This table is square.
(645) a. Next year we're electing a president. (Or: Next
~year is our presidential election.)
b. What were the results of the last election?
(647) a. How many times does a person breathe in one

minute?
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(647) b. His breathing has already stopped.
(648) a. We have plenty of manpower.

(653) a. I feel that country has a very democratic
\ government.

(654) a. This character is too "slanty." (Or: This
character is written too much at an angle.)

(656) a. The phenomenon of social inequality no longer
exists.

b. From their government they demanded freedom and
equality. (Or: They made demands upon the
government for freedom and equality.)

(657) a. Our losses in the last war weren't heavy; how many
men did you lose?

(658) a. Is he a foreigner?

(659) a. The wind and waves are heavy today, so the boat is
rocking violently. ' :

b. If you. shake that tree, the apples will fall off.
¢c. This engine (motor) is hand-cranked.
' (661) a. This thing is rounder than that one.

b. This is very round, that isnt't so round{

II. STORY
Chuénshang
Xing-hdn jiéddo Zdngtdng Linchuin Gongsi de diihhué,
ring ta Xingqiér xidwd qu shangchuidn. Daole Xingqiér,
Xing-hidn xian dio Zhdu xiansheng jii qi cixing, r4nhdu ta
jinggud yinhing de shihou, shinbiidn b% méihuiwinde Ribdén -
qidn hudnchéng M&ijin. Xiadwld, Zhou xiinshehg, Zhdu tditai

didizhe tamende hiizi dio findidn 14i séng Xing-hin. ihing
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Wéi-1liin téng Jii Link&n y& z3di ndr. Yinwei rénshd tdi dus,
sudyi tamen d&i zud liZnglidng qich@ dio mitéu qi. Diole
‘nir, kinjian shing chuinde, sdéng péngyoude, rén dubjile.
Xing-han shidngchuin yIhdu, juéde zhétido chuin feéiching hio,
z1jide féhgjién suIrin shi sand&ng cang, k&shi y& xiangdang
ji%ngjiu. Féngjianli gézhdng shébéi ddu ydu, h&n fangbian.
Chuin gang yikai, jiu ydu yige chuinshangde rén gén dijii
jiﬁng jidshéngchuinde ydngfi, bingqi® hii gdosong dajia
‘yinggai z&nme yang chuin jidshéngyi. Xing-han dou jizhule.
' Winshang Xing-hin dio finting qi chi winfin, fintingli ydu
h&n dud zhudzi, ydu fangde, y& ydu yuﬁndé, dijia k&yl

. suibidn zud, suibian tln. Xing-han rénshile h&n dud xin
péngyou. Chiwédnle winfin, chuinshang y%n didnyingr qing
dﬁjii'kin. Nige didnylngr de gishi shi shud: Céngqién

ydu yitido xi¥ochuin, z3i h#ibiinr fijin zdu, yinwei ydjian
nifeng, chuénShangrde rén you zudde h¥n pian, sudyl
xiiochudn yibianr qing, yibianr zhdng, zbude h&n bipingw¥n.
Houlii, yinwei fénglang tidi da, chuin yiode 1ihai, chuénli
jingd hé&n dud shui, kanzhe hioxidng ydo chénle, chuénshang
de rén jiu dou ginkudi chuan jidshéngyi, n4 jidshengchuin,
jiégud chuén méichén zhi siinshile yldiidnr lingsui dongxi,
rénmdéu-béi jiddao fdijin de ludishang qile. Xing-hin kinle
zhége‘diénying; yihdu, juéde zhége dianyihgr dui zud chuén
de rén h&n ydu yongchu. Yinwei kidnle nage didnyingr, k&yl

xué z&nme chuin jidshéngyi, shénmede. Chile ndge pianzi
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yiwdi, héi ydu jige xinwén pian. Ydu yizhang yinde- shi
M&igub z¥nme ying xuinji zdngtdng gén z&nme yang xudnji
difang ddibi%o. HAi ybu h&n dud dou shi guéji xinwén.

Xing-hin kinwinle didnyingr, huidao fangjian tdngzai

chuéﬂgshang. Guéle yihuir, shuizhiole. Hirén zudle yige
‘méng. Hioxidng ydu h&n dud xuésheng, zudzai késhili dou
chuinzhe zhifd, féiching zh¥ngqi, ta ziji shi jidoguan,
zhinzai qi4ntou dui dijia jiing minzhlzhilyi de daoli,
bingqi& hAi shud quanshijié de rénléi ddu yingdang pingdéng,
biyingdang qinfdn biérén de ziybu...Hiran ydu rén dashengr
jido mén, bd Xing-hdn xidxingle. Ta ginkudi bi mén kaikai,
cAdi zhidao shi yiwéi xin rénshi de péngyou 14i zhdo ta qu
canguin chuinshang de shébéi. Xing-hdn gén ta chile
fingjian c4i zhidao tian yiIjing hé&n lidngle. Tamen disuan
ddo jigijian qu canguan. Ké&shi gang yiddo jiqijian de
ménkdur, jiu‘juéde feéichang ré, hioxidng lién hixi ddu ydu
yidiinr kﬁnnan. Sudyil yé& méijinqu, jiu ginkudi ddo biéde
fingjian qile. HOulii tamen ydu ddo chuinshang de tishiiguidn
qi. Difang suirén bfisuin tii di, k&shi hu4njing hii bucud,
qiingshidng h4i gudzhe h&n dud xidngpidnr, ydu yizhang jiu

shi zhétido chuin de xidngpianr. Y& ydu ylzhing shi yitijo

xliny4ng jidn de xidngpianr. Xing-hdn dou ziIxide kanle yikan.
Ta hii kdnjian h&n dud hingh#i ditd, shénmede. HOulédi, ydu
yige rén zhizhe yizhing Taipingy4ng de ditd, gén Xing-hin

shud: "NI kin, zhér shi T4iwian; zhér shi Rib&n; zhér jidshi
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Xidwéiyi..." Xing-hdn z3di ditdshang yikan, céng Rib&n
ddo M&igudb zhén shi h&n yuin. Ké&shi zhétido chuin zdude
h&n kudi, rGgud néng biochi xiinzii de sidd, digdi xidyué

sanhdo jiu k&yi diole.

Xing-hdn xi3ng: Rénléi zhén shi yué 14i yué jinbi,
jidotdng y& yué 14i yué-fingbian le. Cbngqién Geélanbu
faxidn Xinddld de shihou, chudn zdu de shihou ddu shi kido
rénli gén féngli. Na shi dudme kinnan! Ké&shi xiénzii.ne,
shénme dou ydng jiqi le, bl rénli, fengli kudi dudle.

Gud jitian yIhdu Xing-hdn zhéng téng biérén zidi
jiibinshang sinbi ne, hiirdn tingjian ydurén shud, yljing

kudi ddo Xidweiyi le.

IITI. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then compare
your version with that recorded on the homework tape.

1. Once I saw an American movie which showed a naval
exercise (maneuver) in the Pacific. There were battle
ships, transports and two cruisers.

2. I remember that the combat equipment on those ships was
excellent. There were artillery guns, machine guns,
rockets, and so on. ' :

3. The life-saving equipment was also very complete. All
around the ships, there were life boats and life belts
(which) were all very easy to see.

4. That naval maneuver was held in the vicinity of Hawaii.
The American Pacific Naval Base is located (there).

5. The entire maneuver was directed by radio. ‘All the

boats began to move (act) when the order was given by
the naval commander.
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6. The weather was very good, but the force of the wind on
the sea was very strong. As the ships sailed ahead
against the wind, the white waves were very beautiful.

7. After sailing for approximately two nautical miles, the
cruiser in the front suddenly made a turn and
signaled the rest to follow suit.

8. Then the other ships turned. Probably due to the help
of a tail wind, they seemed to be sailing faster than
just before.

9. Some of the people on the decks of those ships manned
the artillery positions, others gazed at the sky with
binoculars to see if there were enemy planes
approaching.

10. Suddenly we heard the sound of anti-aircraft guns. We
looked up to the sky and discovered that there were
several enemy bombers circling over the cruiser.

11. One bomber came down in a dive and dropped bombs. We
‘ thought that the cruiser unquestionably (undoubtedly)
would have to (must) sink.

12. It did not sink. It went on sailing (zhdoyadng--in like
manner). Then, because the waves were too big, the
cruiser rocked (dianbd) violently. ‘

'13. The ships moved farther and farther away and the people
on the decks became smaller and smaller. At this
point, the movie ended.

14. We saw some more movies. These were international news
films which were completely about elections.

15. That was the first time I watched a free and democratic
election. I know that everyone in a democratic
country, whether man or woman, can vote when he (or
she) reaches a certain age.

16. Lately we have seen a lot of movies and as a result, I
have spent all the money in my pocket. I have to go to
the bank to withdraw a little money.

17. The last time I went to the bank, I saw many children in

uniform waiting there for a bus to go visit the
submarine base.
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18. The children in uniform were all as excited as Columbus
was when he discovered the new mainland (The New
World).

19, Later on I heard that when those children arrived at the
base, they were taken around to see the engine room
and the cabins.

20. But one child refused to go down to the engine room for
fear that he would have a hard time breathing because
of the lack of fresh air in the submarine.
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1. VOCABULARY

662.

663.

664.

665.

666.

667.

668.

669.

670.

jiang
662.1 Chéng jiang

jidngli
663.1 bujiingli

a.

Lesson 20

river _
Yangtze River (lit. Long
River)

talk reason/reasonable
can't be reasoned with,
won't listen to reason

jiaojié

\'
664.1 jiaojié de difang Ph
N

664.2 jiéxian

(zhén) qido

d.

e a0

I1E:

border on one another

border region (between two
places)

boundary line

what a coincidence, by
coincidence, by chance,
happen to

665.1 (zhén) k&qido

665.2 (zhen) bigilo

a.

IE:

IE:

what a coincidence, by
coincidence, by chance,
‘happen to '

unlucky, unluckily, as
luck would have it

665.3 cduqilo 1IE: by coincidence, by chance,
happen to

Hudshéngdin T: Washington

666.1 Huafu PW: Washington, D.C.

ring V: shout, yell

a.

giwén : advisor, counsellor,
consultant

668.1 giwéntuin N: advisory group

kdng jin wiiguan : air attaché

lingshi N: consul

670.1 1ingshiguin N: consulate
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670. 1ingshl (continued)

670.2 zbnglingshi N: consul-general
671. mishing * ™ immediatel&
a.
672. méi SV: beautiful
a.
672.1 méiréﬁ N: a beauty, beautiful woman
672.2 mé&ili ~ SV: beautiful; excellent
673. péi V/M: line up/row, line
a.
674. bing * N: ice
674.1 jié bing VO: freeze, ice up
a.
674.2 jiébingdidn N: freezing point
674.3 dong bing VO: freeze, ice up
675. shi , SV: wet, damp, moist
675.1 nongshile RC: dampen, get wet
a.
b,
675.2 shidd N: humidity
"676. Stlian PW: Soviet Union
677. dashi 'N: ambassador
677.1 gdngshl N: envoy (head of a legation)
677.2 dashiguin N: embassy
678. dai V: stay
a. |
678.1 daiviaqu RC: stay continuously, stay on
b.
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679.

680.

681.

682.

683.

684.

685.

daochi N: everywhere
a.

679.1 m&ichd : everywhere

didochi V/N: investigate/investigation
a.
b.

680.1 Liidnbang Didochiji N:

céng jing V-gud

Patt:

P.BOI.

(indicates past
experience)

a.

tuén : BF: group; regiment

682.1 giwéntuan N: advisory group

682.2 daibiZotuin N: delegation

682.3 tuéinzhing N: group leader; regimental
commander '

682.4 tulnyuan N: delegation member(s)

weéida SV: great

a.

yi : doubt, distrust, suspect

684.1 huiiyi V/SV/N: harbor doubts about, be
suspicious of, suspect
that/suspicious/suspicion

a.
b.

684.2 kdyi SV: suspicious, dubious,

questionable, fishy
c.

684.3 yixin V/N: doubt, mistrust, have
one's doubts/doubt,
suspicion, mistrust

ydngyuin A: eternally, forever,

207

perpetually



L. 20

685. ydngyuin (continued)
685.1 ydngjil _ SV: eternal, permanent,

perpetual, lasting

685.2 ydngyuin bi-V Ph: will never V

NOTES
(663)

(665)

(667)
(671)
(672)
(673)

(674)
(675)

(6782

(679)

(680)

He wants all of those things--he won't listen to
reason.

Last year whén I took a boat to England, by

coincidence he took the same boat. (Or: What
a coincidence that he took the same boat to
England that I did last year?)

When I went to his home yesterday he happened to
be eating snacks, so I had a few myself.

When I arrived, as luck would have it, he wasn't
there.

Please don't yell loudly.
I'11 leave immediately.
His daughter is very beautiful.

What's the surname of the student sittiﬁg in the
first (seat) of the first row?

The water has already frozen over outside.
Don't get your clothes wet.

This room is too dampF—I can't stay in it.
He has stayed in the U.S. for five years.
If I had thelmoney I would stay on here.

On the streets of Hong Kong there are people
everywhere.

The government is going to investigate to see how
many people there are in that province.

Do you know how that investigation turned out?

(Or: Do you know what the results of that -
investigation were?)
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(681) a. Have you ever been to China?
(683) a. Washington was a very great man.
(684) a. I doubt very much whether he is an American.

b. He is always suspicious that others are stealing
his things.

c. His things were stolen by someone; I feel his-
servant is very suspicious.
II. SCORY
Didole M&igud

Xing-hdn de chuin 1ikaile Xiaweéiyi, you zbule hiojitian.
Y5u yitian winshang, chuidnshangde winfin yiubeide tébié
féengfdi. Xing-hin tingjian h&n dud rén shud, diértian
z3oshang chuin jiu k&yI ddo Jidjinshan le. Ta tingle zhége
xizoxi, féichidng xingfén. Chile winfan, huidao cangii,
shoushi shdushi xingli, jiu tingxiale. Dié&rtian z%oshang,
tian hii méilidng ne, jiu tingjian waitou ydu rén jingzhe:
"Dio Jidjinshan le, ddo Jidijinshan le." Xing-hdn, m¥shing
qilii, chuanshang yifu, jiu wang jiibéﬁshang pio.
Jiibinshang de rén h&n dud. Nige shihou, tidn you héi, wi
you da, sudyl y& kdnbujiidn shénme, bingqi& ddochi ddu hé&n
shi. Xing-hin yinwei méichuin ddyi, sudyl ydudiinr lilng.
Ta jide chuin ddo Rib&n de shihou, tianqi 1l¥ngjile.
Ji%binshangde nige hinshibi¥o, m&itiin déﬁ z3i lingdu yixia.
M&itian chuinzhe diyi hai juéde 1&ng. Ké&shi zdule jitianm,
tiangi jiu yué 14i yué nuinhuole. Diole Xidwéiyi de shihou,

tianqi nuinhuode jidnzhi gén chintian yiying, sudyl Xing-han
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jiu b4 t3a ndjidn diyi fingzai xiangzill le. Xing-hdn zhéng
ydo huidao cangll qd nj, hiir4n tingjian ydu r%n ringzhe:
"*Nimen kin qiidntou h&n yudn de difang ybu yipéi diéndéng.
'N& jiushi shijiéshang éui chiang de gido." Xing-hidn wang
qian yikdn, yinwei tian tdi héi, sudyl képbujiin shénme
qifdo, zhil néng kinjian qiéoshang de didndéng, xidng ydu
h2o0jiyingli ching. Xing-han gingqingde shudle yishéng;
"Zhén mé&i, zhén w&idd." Ké&qi¥o ta pingbidnr zhidnzhe yIwéi
M&igubé shingxido, jiu wén Xing-hdn, "NI shi téu yici dio
M&igub 14i ma?" NéwéikMéigué shangxido shi Taiwan M&igud
Jﬁnshi_Gﬁwénfuén de yiwei kiwén. Diérci Shijié Dizhan
dﬁwénie dé shihou, t3 hii z3ai Zhdnggud Dialdshang zhiguo.
Nige shihquvMéigué‘zhéngfﬁ-péile yige ddibiiotuan dao
.Zhﬁnggné.dﬁ,.ti.jiushi‘déibiiotuén de yige tuinyuin. Ta
z3i Zhdnggud DAld de shihou, ddoguo h&n dud difang. Ydu
yiéi, yinwei ydo didoch4 ZhdOnggub xibZi de qingxing, ta yige
rén kaiie.yiliéng jipﬁché, yizhi kaidao Zhdnggud gén Silién
jizojié de.difang. Ta dui Zhoénggué wénti feiching ydu
xihgqu; Tamen iiinggé\ren ténle.yihuir-Zhbnggué de
qingxing, yéu tinle yihuir M&igud de gingxing. Tamen dou
Axiwahg shi jiéshang ﬁéng ydngyuan wéichi héping. Nawei
M&igud shangxido y& céngjing dioguo Saliin. Ta shud, Sdlian
de l3iobiixing gén M&igud de léobéixihg méiyou shénme fénbie.
Xing-hin dui tade hud, ydude tdéngyi, ydude biténgyi.

Jiibinshang de rén tingshud chuin d&i dé&ng dianlidng yIhou
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cidi néng jin ging, sudyl ddu huidao cangii quile. Nige
shihou, Xing-hdn de xinll y%u h&n dud wénti. Ta juéde
jiibinshang hé&n anjing, kdngqi y& bl chuédncangli xinxian,
sudyl yudnyi dud dai yihuir. Ta kanjian qiinmian qifoshang

de déng, ta juéde Zhdnggud y& xilydo zhdyangrde di qido. Ta.

z3i Tiiwan de shihou tingshud gongf&i z3ii Chingjiang
shéngfou zdole liidngsange dd ti¥qido, k&shi ta dui géngféi
de xuinchuén‘hén huaiyi. Ta ydu xi3ng ta ddo MEigué yihdu
.yiding k&yl xuéddo géng dud xin zhishi,‘késhi ti pd tide
Yingwen jichi bﬁgbu hio, jidoguan ji¥ngde y&xi hui
tingbuddng. Ta jhéde gubjia dui ta tdi h¥o le, t3 huigub
yihou, yingdiang hiohiorde ti kdngjin fiwi. Nige shihou,
tian jidnjiande liangle, t3 qiidntou de nidge da qido y& yué
134i yué gqingchu le. Qifo hdéutou shi shin, shianshang ybu‘héﬁ
dud di 16u. Xing-hin xinli xi3ing, M&igub zhén shi yige
lidobuql de gudjia. Hiran tingjian ydu rén jido tade
mingzi, g&i ta yiféng diinbdo. D¥k3ai yikin, shi Hudshéngdin
Zhonggud Dashiguin de~k6ngjﬁn wiguan g&i ta diléide.
Didnbdoshang shud, DashIiguin YIjing tdngzhi Jidjinshan de
lingshiguin, qing tamen pdi rén dio chuénéhang»léi jie .

Xing-hdn tamen jige rén le.

III. TRANSLATION

Translate the following sentences into Chinese, then compare
your version with that recorded on the homework tape.

1. T have heard that not too long ago the Soviet Union

sent an economic delegation to the China mainland to
investigate the Chinese economic situation.
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10.

11.

12.

Some of the members of the delegation (delegates) had
been to China (before); others made their first trip
to China on this assignment.

As a matter of fact, .this economic delegation was an
investigation team whose purpose was that they wanted
to know how much China produces.

There were two units in this investigation group. One

was specialized in doing agricultural investigation
and the other was doing industrial investigation.

When the delegation reached the border between China and
the Soviet Union, the Chinese Communist customs
officials not only did not check the Soviet delegates,
but also prepared a tea party to entertain them.

The Soviet embassy also sent an economic attaché to meet
the delegation. Furthermore (besides this), this
person also chatted in detail with them on the China
situation.

On the same evening, the Soviet consulate invited the .

delegation for supper. We heard that a number of

Chinese customs personnel were invited to join this
gathering.

~During the meal, a Chinese Communist representative

stood up and said a few words of welcome and
propagandized (about) how great China was.

The main purpose of this economic delegation was to
investigate the agricultural and industrial conditions
in the Changjiang area. '

Generally speaking, the Changjiang area is the richest
production area in China. The Soviets hoped to go to
every little place to make their investigation, and
the Chinese Communist government agreed with (to) their
plans. '

The airplane prepared for the Soviet economic
investigation group arrived at the People's Airfield
in Beijing the following afternoon.

The weather forecast for that day was not too accurate.
It was originally reported that the temperature would
be about forty degrees, but the thermometer stood at
the freezing point at three in the afternoon.
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13. Some of the delegates felt that Beijing was too cold
(for them). So they went by train to the south after
a short stay at Beijing.

14. These Russians were quite (very) unreasonable. They
propagandized for the Soviet Union ‘after they arrived
saying that the Soviet Union was the greatest country
on earth.

15. The common people in general were suspicious of the
Soviet propaganda but they were not willing to say
much.

16. It was said that those Russians lived in the fanciest
places (unusually fancy places) wherever they went,
and that they ate things ordinary Chinese could not
get.

17. Those Russians kept very continuous contact with their
embassy and consulates. Of course we know that they
reported all the secrets they investigated to the
Soviet Union.

18. The Chinese people in general feel that although the
Chinese and the Russians call each other comrades,
they are indeed not completely equal.

19. Let us think: China is such a beautiful country, it is
ridiculous (really unreasonable) to allow the Russians.
to make a free investigation in China.

20. We have no idea how much longer the Russians will stay

in China, but the general 'public in China feels that
the Russians have stayed in China too long.
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